Y 7 

اب ۱ ۱ 

7 
ير 


نی 
ضوا 
بر رة 
جاب 
جم: 
مترج 


Bos u dol تر‎ 
(جلد پنجم)‎ 

ملف : على بن ابراهیم قمی 
ناشر : انتشارات بنی الرهراء (pane)‏ 
لیتوگرافی , جاب و صحافی : سبحان / جزایری 
شمارگان : ۲۰۰۰ دوره 
نوبت جاب : اول ۱۳۸۸ 
قيمت : ۶۲۰۰ تومان 
شایک :۵۰۵۲-۱۱-۴ - AVA = Feo‏ 
شابک دوره: ۷- ٩۹۷۸-۶۰۰-۵۰۵۲ Y.‏ 


بني الزهراء ww‏ 
جاب و نشر و توزیع 
دفتر مرکزی : ۲ 
خیایان برق. طبقه فوقانی جاب وفا 


مره :۰۹۱۳۳۵۱۴۱۴۸ جزايرى ) ۰۹۱۳۷۳9۲۱۵۳۰ میتی 


تقسیر سورة نجم 
OF‏ - سورة نجم در مکه نازل شده و دارای ۶۲ آيه است. 


حضرت على A‏ با بيامين 
وزارت على Y‏ در آسمانها y‏ شه اک 


در هفت جا بود... نا 


Wo. 


تفسیر سورة قمر 


تفسير سورة الرحمن 


00 سورةٌ الرحمن در مدينه نازل شده و دارای ۷۸ آیه است.. 


تفسير سورة واقعه 


OF‏ - سورةٌ واقعه در مكه نازل شده و دارای ۹۶ آيه أست. 


Bile» FB‏ و حمزه و جعقر... 
تفسیر سورة حدید 
۷ - سورة حدید در مدینه نازل شده و دارای ۲۹ آیه است. VO...‏ 
گفتگوی بين يزيد و على بن الحسین ا .. ۸۳ 
تفسیر سور مجادله 
OA‏ - سور مجادله در مدینه نازل شده و دارای ۲۲ آیه است. Mic‏ 
اولين ظهار در اسلام .. Alk‏ 
تعویذی جهت خواب بد دیدن .۹8۰.۰ 
gl‏ هکس لق EDT‏ لل 
تفسير سور حشر 
۵۹ - سورۀ حشر در مدینه نازل شده و دارای ۲۴ آیه است. ۰.... ۱۰ 
كوج دادن بنی‌نضیر از مدینه we‏ 
تفسیر سور ممتحته 
۰ - سورةٌ ممتحنه در مدینه نازل شده و دارای ۱۳ آيه است. Wan‏ 
تفسیر by ge‏ صف 
۶۱ سورةٌ صف در مدینه نازل شده و دارای ۱۳ آيه | Mare‏ 


فهرست مطالب 3 


تفسير سوره جمعه 

"ع - سورة جمعه در مدینه نازل شده و دارای ۱۱ آيه است.. vv...‏ 
تفسیر سوره منافقون 

ra 


AG: 


تفسیر سورة تغاپن 
ابن در مدینه نازل شدة ی دارای ۱۸ GT‏ است. TR‏ و 
تفسیر سوره طلاق 
۶۵ سورة طلاق در مدينه نازل شده و دارای ۱۲ آيه است. 0 
احکام طلاق .. VPP‏ 
تفسیر سور؛ُ تحریم 
۶۶ - سورة تحریم در مدینه نازل شده و دارای ۱۲ آیه است. وه ند 
راز گفتن بيامبر PAG‏ به حفصه ... ase‏ 


تفسیر سورۂ ملك 


۷-سورة ملک در مکه نازل شده و دارای ۳۰ آیه است. 


تفسیر سوره قلم 
FA‏ سور قلم در که نازل شده و دارای ۵۲ آيه است. yar‏ 
MO.‏ 
Ya‏ 
تفسیر سور؛ الحاقه 
۶۹ - سورة الحاقه در مكه نازل شده و دارای ۵۲آیه است. ۲۹ 


تفسیر سو رة معارج 


Vo‏ سورۀ معارج در مكه نازل شده و ذازای ۲ آیه است. 


تفسیر سور نوج 


. سورة نوح در مكه نازل شده و دارای ۲۸ آیه است.‎ Y 


تفسیر سور جن 


MIA 


dy YY‏ جن در مكه نازل شده و دارای ۲۸ آیه است. 


تفسیر سورة مزمل 


Vr‏ سورۀ مزمل در مكه نازل شده و دارای ۲۰ آیه است... 


تفسیر سورة مدثر 


by gu VP‏ مدثر در مكه نازل شده و دارای ۵۶ آیه است. 


فهرست مطالب 4 


Ww... سور قيامت در مکه نازل شده و دارای ۴۰ آیه است.‎ VO 
تفسیر سور دهر (انسان)‎ 

۶ - سور دهر (انسان) در مدینه نازل شده و دارای ۳۱ آیه است. Pio shee‏ 
تفسیر سورة مرسلات 


WW‏ سورۀ مرسلات در مكه نازل ¿slds god‏ ۵۰ آيه است. 


نبا 


تفسیر سور 


.. سورة نبأ در مكه نازل شده و دارای ۴۱ آيه است.‎ VA 


تفسير سورة نازعات 
VA‏ سورةٌ نازعات در مكه نازل شده و داراى ۴۶ آیه است. 


تفسير سورة عبس 


by yuu ۸۰‏ عبس در مکه نازل شده و دارای ۴۲ آیه است. 


تفسير سورة تكوير 
AN‏ سورة تكويردر مكه نازل شده و داراى 77آيه است. 


تفسیر By gu‏ انفطار 


AY‏ - سورۀ انقطار در مكه نازل شده و دارای ۱۹ آيه است. 


22500 
AY‏ سور مطففين در مكه نازل شده و داراى ۳۶ آیه است... 


تفسير سورَة انشقاق 


AY‏ سورة انشقاق در مكه نازل شدةو دارای ۲۵ آیه است. فا 
تفسیر سورة بروج 

۸۵-سورة بروج در مکه نازل شده و داراى ۲۲ e‏ است. FON‏ 

كشته شدن اصحاب اخدود ...۰ vee.‏ 


تفسیر سورةٌ طارق 


۸۶ - سورۀ طارق در مكه نازل شده و دارای ۱۷ آیه است. 


تفسیر سور اعلی 


۷-سورة اعلی در مکه نازل شده و دارای ۱٩‏ آيه است.. Mira‏ 


فهرست مطالب 5 
تفسير سورة غاشیه 
MA‏ -سورۀ غاشیه در مکه نازل شده و دارای ۲۶ آيه است.. YW...‏ 
تفسير سورة فجر 
٩-سورة‏ فجر در مکه نازل شده و دارای ۲۰ آیه است. YAO.‏ 
چگونگی جهنم و پل صراط ... WANs‏ 
تفسیر سورة بلد 
۰ - سورة بلد در مكه نازل شده و دازای ۲۰ آيه است. ۱۳۹۵۰۰ 
تفسیر سورهُ شمس 
A‏ -سورۀ شمس در مكه نازل شده و دارای ۱۵ آيه است. .. rer.‏ 
تفسیر سورة ليل 
در مكه نازل شده و دارای ۲۱ آيه است. la‏ 
تفسیر سور ضحی 
Ar‏ - سورة ضحى در مکه نازل شده و دارای ۱۱ آيه است. N‏ 
تفسیر سورة انشراح 
AY‏ سورة انشراح در مكه نازل شده و دارای TA‏ است.. Pace‏ 


۲ ترجمة تفسير قمی اج ۵ 


تفسیر سورة تين 


۵ - سورة تین در مكه نازل شده و دارای ۸ آیه است. NV...‏ 


تفسير سورة علق 
۶ - سورة علق در مکه نازل شده و دارای ۱٩‏ آيه است. NEY an tetrad tee‏ 


تفسير ورف بينم 


YY... است..‎ GÍA سورة بینه در مدینه نازل شده و دازای‎ - AA 


تفسیر سورة زلزال 


٩‏ - سوره زلزال در مدینه نازل شده y‏ دارای GTA‏ است. 


تفسیر سور عادیات 
۰ -سورةٌ عادیات در مکه نازل شده و دارای ۱۱ آيه است... 


غزوة ذات السلاسل 


تفسیر gue‏ قارعه 


۱- سورة قارعه در مکه نازل شده و دارای ۱۱ آيه است. 


فهرست مطالب ۲۳ 


تفسیر سورة تکار 

۲ -سورة تکاثر در مکه نازل شده y‏ دارای UTA‏ است. Pio‏ 
تفسیر سورة عصر 

۳ -سورة عصر در مكه نازل شده و دارای ۲ آیه است. ln‏ 
تفسیر سورهُ همزه 

wa... آیه است.‎ ٩ سورةٌ همزه در مكه نازل شده و دارای‎ - ٠١ 
فيل‎ gu تضبير‎ 

0 - سورة فيل در مكه نازل شده و دارای ۵ آیه است. ا 
تفسير سوره قريش 

۶ - سورة قريش در مكه نازل شده و دارای ۴ آیه است. Pac‏ 
تفسیر سورهُ ماعون 

۷ - سورةٌ ماعون در مکه نازل شده و دارای ۷ آیه | د PAY‏ 
تفسیر سورة كوثر 

۸ - سورة کوثر در مکه نازل شده و دارای ۳ a‏ است. مب VAN‏ 


۵ ترجمة تفسیر قمی اج‎ we 


تفسیر سورة کافرون 


۹ - سور کافرون در مكه نازل شده و دارای ۶ آیه است... 


تفسیر سورة نصر 


۰ - سورة نصر در مكه (مدينه) نازل شده و دارای ۳ آیه است. 


تاکید بيامبر BEG‏ بر ولایت حضرت Bh de‏ 


تفسیر سورة لهب 
۱ - سورة لهب در مکه نازل شده و دازای ۵ آیه است. 


as 


تفسیر سور آخلاص 


Ove. 


۲ سور اخلاص در مكه نازل شده و دآرای ۵ آيه است.. 


تفسير سورة فلق 


در مكه نازل شده و دارای ۵ آیه است... AN...‏ 


۳ - سور 


تفسير سورة ناس 


۴ - سورة ناس در مكه (مدینه) نازل شده و دارای ۶ آیه است. اب بر ONDE‏ 


فهرست منابع 


تفسیری را كه در پیش روی دارید ترجمة تفسير على بن ابراهیم قمى 89 
است؛ تفسیری که از بدو تولد تا به امروز مورد استفاده تمام مفسران شيعه 


شده و حتى بعضی از اين بزرگواران تام آن را در ذيل آیات تفسیری خود 
ذکر کرده‌اند و نيز علامة مجلسى هم در داثرقالمعارف بزرگ شيعه یعنی 
بحارالانوار آن را در جای جای ARE GUS‏ نقل کرده است. 

حال كه ترجمة این کتاب شیف با غیت آلهی و لطف آقا امام زمان روحی 
و ارواح المومنین لتراب مقدمه الفداء به يايان رسیده و آمادۀ جاب در ينج جلد 
كرديده است ضروریست که نکاتی را دربارة آن توضيح دهم: 

.١‏ نسخة مورد ترجمة ما جاب دارالکتاب جزاثری است که با تصحیح و 
و مقدمة علامه حضرت آيةاللّه سيد طیّب جزاثری (حفظ ( است. 


تفسیر استفاده کرده‌اند ترجمه تفسیر را به ينج جلد رسانده است. 

AS عمده تحقیقات پاورقی ما از کتاب‌های روائى روی بحارالانوار و از‎ Y 
تفاسیر روی تفسیرهای برهان. صافی و نورالثقلین و نيز بعضی از کتاب‌های‎ 
پراکنده بوده است که اگر تمام کتاب‌های تفاسیر را نقل می‌کردیم حجم کتاب‎ 
را به بيش از اين كه هست می‌رساند.‎ 

۴ ترجمه جلد اول در دو جلد آماده شده که منایع تحقیقاتی را در پایان جلد 
دوم آورده‌ایم؛ و ترجمه جلد دوم عربی نیز در سه جلد آماه شده که منایع 


ع1 ترجمة تفسیر قمی اج ۵ 


تحقیقاتی آن را نيز در GUL‏ جلد پنجم آ وردها. 

۵ تفسير قمى شامل تمام سوره‌های قرآن است اما شامل تمام آيات 
نمی‌باشد و لذا برای سهولت فارسی زبانان» ما قبل از آیات تفسيرى del‏ مورد 
نظر با ترجمه‌اش را با قلمى مجزا از قلم متن و با فونتی نازک آورده‌ایم تا 
خوانندة گرامی قبل از تفسير به آیه و ترجمة آن دست‌رسی داشته باشد و با 
هيج مشكلى روبرو نگردد. 

۶ چون اين ترجمه اولين ترجمهاى است كه از تفسير قمى شده 
از اشکال نیست و لذا از خوانندگان گرامی عاجزانه درخواست می‌کنم كه در 
هنكام مشاهد سهوالقلمی آن را با دید اغماض بنگرند و آن را بر اين عاصی 

در پایان از همة کسانی که ما از پیشنهاژ‌های خود بی‌بهره نگذاشتند و 
نيز کسانی که ما را در مقابله تایپی BOL‏ کرده‌اند صمیمانه تقدیر و تشکر 
می‌کنم خصوصاً از حضرت حجةالاسلام y‏ التشلمین حاج امیرآقا جزائرى 
(حفظه اللّه) كه اكر پی‌گیری‌های مخلصانذ ایشان بعد از پیشنهاد ترجم؛ اين 
تفسير قيم نبود شاید تا حال اين ترجمه به سرانجام نرسيده بود. 

و همجنين از خداوند متان درخواست عاجزانه دارم كه ما را از قرآن جدا 
نکند و دست ناتوان ما را از تمسک جستن به قرآن ناتوان نگرداند چرا که اگر 
لطف و عنایت الهی شامل حال ما نباشد در دنیا و آخرت بدبخت و روسیاه 
خواهیم بود. 

خداوندا تو را سوگند می‌دهیم به حق قرآن آنی ما را از قرآن و تمسک 
چستن به آن جدا مگردان. 

خداوندا تو را سوگند می‌دهیم به حق قرآن آنی ما را از قرآن ناطق آقا 
اميرالمومنين Al‏ دور مكردان. انشاءالله 


۳ - سور نجم در مكه نازل 


شده و دارای ۶۲ آیه است. 


NN يشم‎ 


VE 
Miss jou 


او سوگند به ستاره هنكام ىكه فرود آید. 


SY‏ هرگز صاحب شما ines)‏ 8 ) کر انحراف gil Sy‏ نبوده است. 


۳-و هرگز از روی هوای نفس سخن نمی‌گوید 
۴ -که سخن او چیزی جز وح ىأ ى كه براو می‌شود نیست. 
۵-کس یکه قدرت عظیمی دارد بر او تعلیم می‌کند. 


۶ همان كس ی که اقتدار کاملی دا 

۷-و او در افق اعلا بود. 

۸-سپس نزدیک ونزدیک‌تر آمد. 

٩-تا‏ آنکه فاصلة او به اندازة د و کمان يا کمتر 
A‏ إِذا موی * مراد از نجم رسول خدا 
#إذا موی ٩‏ هنگامی که به آسمان برده شدم كه در هوا بود. و اين رد بر 


کسانی است که معراج را منکر می‌شود؛ و اين آيه سوگند به رسول خداست و 
اين فضیلتی برای رسول BES‏ نسبت به سائر پيامبران است ؛ و جواب 
قسم اين آیه می‌باشد: ما Lo Jo‏ 
یعنی با هوی و هوس سخن نمی‌گوید. 


۴هو یعنی قرآن. 

رخ يُوحئ alee‏ شَدِيد وی ٩‏ یعنی خداوند عز و جل. 
EIER)‏ رسول خدا ييل . 

ياسر از امام LS,‏ روایت می‌کند که فرمود: خداوند هيج پیامبری 


نفرستاد مگر با قدرت و غضب بدون اينكه افراط و تفریط داشته باشند. ' 
te Huh}‏ يعنى رسول Bas‏ 
UD‏ يعنى سپس رسول BEE‏ به بروردكارش نزديك شد. 
LSP‏ 4 فرمود: اين آيه ثم دنافتدانی 4 نازل شده است. 

بود همچنانکه بين دستة 


st مکی تا‎ ES 
ادنی # فرمود: از جا‎ a قاب‎ GIG 
کمان تا گوشة برگشتة‎ 


:۲۲ بحارالانوار. ۱۱.ص ۶۴ ؛ قصص الاثبياء جزاثری. ص ۹+ تفسیر صافی. ج ۷ ص‎ .١ 
۳۲۳ تفسیر برمان. ج ۷ ص‎ 


سورة تجم Y‏ 


PER 
اؤ ادنی # یعتی از نعمت و رحمتش, فرمود: بلکه نزدیکتر از آن.‎ 
٤ 0 
و و ما رح 4 فرمود: وحى رو در رو بود"‎ 


امام LAL‏ در معنای آیة WP‏ َل Mole‏ و ما dis‏ فرمود: یعنی 
دربارة HL le‏ گمراه نشد و به خطا هم نرفت و از روی هوی و هوس هم 
سخن نمی‌گوید و هرجه مىكويد همه از جانب وحی است.۲ 

سپس فرمود: ¿de‏ سپس به أو اذن داد و با سرعت به 
آسمان رفت. 


KEN وفرمود:‎ 


بی ٭ و هوبال الأغلی ٭ JE‏ [فتدانی ] 
kt‏ ال i E‏ 
ie‏ بینلفظ وحى و بين شنیدن محمد E‏ 


فاصله‌ای به اندازة زه OLS‏ و جوت آن بود (یعنی اين قدر نزدیک بود). 


Ov) abu ما زاغ الْبِصَرُ و‎ 
Mol eds dá 


۱۲۸ نوراللفلین» ج ۵ه ص‎ .١ 
THY نورالتقلين.ج ۵ ص ۱۴۶؛ تسیر برهان.ج ۷ص‎ ۲ 


YY 


۰-پس (خداوند) به سوی بندهاش وحی فرمود آنچه راكه وحی کرد. 
۱-آنچه که قلب او دید آن را تكذيب نکرد. 
١١‏ -آيا با او دربا راكه (در شب معراج) دیده مجادله موكنيد؟ 
ار دیگر هم او را مشاهده کرد. 
المتتهى 


۵ -که جنت المأوی در آنجاست. 


۳-وبه تحقیق 


۴-نود سدر: 


IF‏ هنگام ی که سدره را چیزی پوشانده بود. 

۷- چشم او از دیدن منحرف نشد و سرکشی نکرد (بلکه نمام حقيقت را 
مشاهده LoS‏ 

۸-به تحقيق گوشه‌ای ا SPEU‏ پرژردکارش را دید 


وما أَوْحئ 4 


to 
eli 
فاؤحئ إلى‎ 

Ri 3 ve Thi die, 5‏ 5 
از رسول خدا BE‏ دربارة آن وځی سوال شد فرمود: خداوند به من وحى 


نمود كه على GUT‏ وصيين و مؤمنين و پیشوای برهيزكاران و امام كروه 


خويش گذاشت ' كروهى در وسط سخن پیامبر بريده و كفتند: آيا اين 


جانشينى از جانب خداوند است يا از سوى رسولش, پس خداوند به رسولش 
فرمود: به آنها بگو: tidy WM OUP‏ آنچه كه قلب او دید آن را تكذيب 


EE SLs‏ ما يّرئ + آيا با او دربارة 


سپس رسول BENE‏ به آنها فرمود: از جانب خداوند منصوب شدم تا 


نکرد. 
سپس آنها رارد کرده و فرمود: 
را که (در شب معراج) ديده مجادله می‌کنید؟ 


۴۰۴ بحارالائواررج ۱۸.ص‎ .١ 


سور نجم ۳۳ 


على را بخلاقت منصوب نمایم و به مردم بگویم که بعد از من على ولی آنها 
است و او بمنزلة کشتی نوح است كه هر كس به آن تمسک جست نجات یافت 


0 
و هر كس از آن دورى نمود غرق شد. 


۶و لقد راهن or‏ مى قرو يعنى محمد وحى را بار دیگر ديد. 
et‏ آن درختی است که شیعیان در بهشت زیر آن به 


گفتگو می‌نشینند. 


سپس خداوند فرمود: به آنها بگو: IP‏ شی LS‏ یغشی* وقتی 
حجاب از بين خدای تعالی و بين رسول گرامیش برداشته شد نور سدره 
پوشیده گشت. 

RS‏ فرمود: aly Glade‏ ی از دیدن آن تور نابينا نكشت 
و به جای دیگری سوق بيدا ننمود. 


E A‏ فرمود: یعنی آنچه را که بايد میدید بدون هیچ کم و زیادی 
هیده 
لد ری ین UT‏ رَبّالكثْرئ؟ فرمود: کلامی را شنيد که آن بزرگترین 


۲ oe 
و قوی‌ترین کلام بود.‎ 


و اما رد بر کسی كه آفرینش بهشت و جهنم را منکر می‌شود آية ذيل 
tale u‏ 
می‌باشد: ES E‏ نزد سدرة المنتهی, يس سدرةالمنتهی 


۸۶ بحارالانوان ج ۳۶.ص‎ .١ 
۳۴۴ تفسير برهانءج ۷ ص‎ Y 


۲۴ ترجمة تفسیر قمی Del‏ 


در آسمان هفتم است و جنة المأوى در نزد آن می‌باشد. ۱ 
ابو بريده اسلمی كويد شنيدم كه بيغمبر اكرم BE‏ به اميرالمؤ 
می‌فرمود: ای على! خداوند تو را با من در هفت موضع حاضر نمود: 
اول: شبی که مرا به آسمان بردند جبرئیل گفت:ای رسول خدا برادرت على 
کجاست؟ گفتم: او راجاى خود در زمين گذاشتم. گفت: خدا را بخوان تا على را 
به آسمان بالاآورد. پروردگار را خواندم در آن هنكام ديدم كنار من 
ایستاده‌ای فرشتگان صف کشیده بودند. گفتم: ای جبرئیل اینها جه کاری 


دارند؟ 


گفت: تا روز قيامت به شما فخر و مباقات می‌کنند. حضور آنها رفتم وبا 


آنها درباره آنچه واقع شده و تا روز ALS‏ اتفاق می‌افتد سخن گفتم. 


دوم: هنگامی كه برای بار دوم په Chas‏ بردند چپرئیل سؤال کرد على 
کجاست؟ 

گفتم: او را جای خود گذاشتم. 

گفت: از خدا طلب كن تا او را در اين محل حاضر نماید. خدا را خواندم ديدم 
تمثال تی با من است حجابها از هفت آسمان برایم گشوده شد و عمارات و 
جایگاه فرشتگان را یک‌بیک دیدم. و به ملاء اعلى نزدیک شدم. فاصلهاى ميان 


من و پروردگار نماند مگر قفسی از مروارید که در آن پروانه‌هائی از طلاتلولژ 


می‌نمود صورتی مشاهده کردم خطاب رسید ای محمد ol TER‏ صورت را 
می‌شنناسی؟ 
گفتم: آری اين صورت على بن ابیطالب است. 


فرمود: بايد دخترت فاطمه را به او تزويج كنى و او را خليفة خود قرار دهی 


۱ تفسیر برهانوج ۷ص ۳۲۵ 


Yo 


سوم: وقتی بود که خداوند مرا مبعوث بر طايفة اجنه نمود. جبرئیل گفت: 
برادرت علی کجاست؟ گفتم: او را جای خود گذاشتم. گفت: از خدا بخواه تا او 
را حاضر کند تقاضا نمودم از پروردگار متوجه شدم ديدم همراه من ه 
هر جه با اجنه گفتگو کردم همه را شنیدی. 

چهارم: شب لیل القدر بود كه غير از ما كس دیگری آنجا نبود. 


پنجم: دربارة تو دعا کردم و خداوند آنچه را برای تو طلب نمودم جز نبوت 
را به تو عطا نمود, و بمن فرمود: ای محمد نبوت را به تو اختصاص دادم و به 
تو نیز آن را ختم نمودم. 

ششم: چون مرا به آسمان بالا Sog‏ خداوند تمام پیفمبران را جمع نمود 
من بر آنها امام شدم و نماز بجا آوردم مثال تو نیز با من بود. 

هفتم: هلاکت احزاب بدست من و تو انجام گرفت.۱ 

تمام اين احادیث که ذكر و بیان شد رد بر منکرین معراج جسمانی است.۲ 


وزارت على در آسمانها نوشته شده است 
و همچنین رد کسی که آفرینش بهشت و جهنم را منکر می‌شود روا 


است. 
روایت شده که کسی به خواستگاری حضرت فاطمه 8 نرفت So‏ آنکه 
از نزد پیفمبر مأيوس برمی‌گشت. وقتی خواست او را به امير المؤمنين تزویج 


کند با دخترش مشورت نمود. فاطمه عرض کرد: ای رسول خدا شما اولی 


۱ بحارالائواروج ۱۸.می ۴۰۵ 
۲. تفسير صافىءج لاص IT‏ تفسیر برهان» ج ۷ ص ۳۶۵ 


۳۶ ترجمة تفسیر قمی اج ۵ 


هستید به امر من ولی زنان قریش می‌گویند على شخصی فربه و فراخ چشم و 
دست دراز و بزرگ جثه و بشاش و کم ثروت است. 

رسول اکرم 
من و على را بركزيد و مرا پیغمیر خاتم و على را خلیفه و وصی من قرار داد و 


فرمود: ای فاطمه بدان كه خداوند از ميان مردان جهان 


تو را از بين زنان عالم برگزید شبی که مرا به آسمان بالا بردند بر صخرة بيت 
المقدس ديدم نوشته شده «لا أله الا الله محمد رسول الله ايدته بوزیره و نصرته 
بوزیره» گفتم:ای جبرئیل وزير من کیست؟ گفت: على بن ابیطالب است. چون 
تجا گذشته و به سدرة العنتهی رسیدم مشاهده کردم که بر آن نوشته شده 


از 
«انى انااللّه لا ال الا ان وحدی محمد io‏ (حبیبی) من خلقی ایدته بوزیره و 
نصرته بوزیره». گفتم:ای جبرئیل وزیرآمن کیست؟ 

گفت: على بن ابیطالب. چون از سدرة آلمنتهی گذشتم به عرش پروردگار 
رسیدم در استوانه‌های آن کلمات نوشته شده بود «انااللّه لا اله الا انا محید 
حبیبی اید ته بوزیره و نصرته بوزیره». و چون داخل بهشت شدم درخت طوبی 
را دیدم كه اصل آن در خانة على است و در بهشت قصر و منزلی نبود مگر 
آنکه شاخه‌ای از درخت طوبی در آن سایه افکنده بود و بالای آن شاخه 
صندوقی از مشک و عطریات و lade‏ به رنگهای مختلف وجود داشت که 


لباس اهل بهشت است سایه آن درخت به اندازهُ تمام آسمانها و زمین است و 


مسافت آن مقداریست که سوار تندر و صد سال راه برود و مقصود از آیه 


#وظل 435085 همین است. پائین آن انواع ميوهها و طعام چیده شده برای 


اهل بهشت چیزهائی كه در دنيا دیده و شنيده نشده و هر جه از آن ميودها 
چیده شود فورا بجايش روئیده می‌شود و زیر آن درخت چهار نهر جاریست 


Flog ارا‎ 


اسورة نجم w‏ 


یکی از عسل مصفا دیگری از شير كه هرگز طعمش تغییر نکند و نهری از 
شراب و عسل مصفی شده. ای فاطمه خداوند به Bl de‏ هفت خصلت عطا 
قرموده که به غير او نداده اول قبری كه در روز قيامت شکافته می‌شود قبر 
على است که با من بیرون مىآيد و بر روی صراط می‌ايستیم. به آتش دوزخ 
می‌گوید اين شخص را بگیر و اين را رها كنء با من در طرف راست عرش 
پروردگار بایستد. او اول کسی است که با من وارد بهشت می‌شود و از شراب 
عليين می‌نوشد. 

ای فاطمه اينها چیزهائی است كه خداوند در آخرت به YA Le‏ عطا 
می‌فرماید و برای او در بهشت آماده م‌کند زمانی که برای او در دنیا هیچ 
مالی نبود. اما آنکه گفتی على فربه ات فرکهئ على در دانشی است که خداوند 
مخصوص او گردانیده و از ميان تمام امت گرامي داشته و او را بصورت آدم 
بو لبشر خلق نموده؛ فراخی چشمش شباهت به pal‏ دارد طول بازوان او 
برای آنستکه دشمنان خدا و رسولش را بکشد و دين خدا را ظاهر کند اگر جه 
مشرکین کراهت داشته باشند. خداوند بوجود على فتح هائى نصيب اسلام 
بنماید, با مشركين بر طبق تنزیل قرآن و با منافقین و JA‏ ستم و عهدشکنان 
بر طبق تأویل قرآن جهاد كند. خداوند از صلب على جوانان اهل بهشت را 
بیرون می‌آورد و به وسيلة آنها عرش را زینت می‌بخشد. 
مود مگر آنکه برای او 
ذریهای از صلب او قرار داد و خداوند ذريه مرا از صلب على قرار داده است. 


ای فاطمه اه خداوند هيج بيامبرى را مبعوء 


اكر على نبود براى من ذريهاى وجود نداشت. 
حضرت فاطمه 9 كفت: ای رسول BA‏ هرگز شوهرى بجز على را 
اختيار نمی‌کنم. پس رسول BES‏ او را به ازدواج حضرت Bh gle‏ در 


۵ ترجمة تفسیر قمی اج‎ YA 


آورد. اين عباس گفت: بخدا قسم برای فاطمه هم کفوی جز على وجود 


y 


نداشت. 


655 فرمود: جبرئیل را دید كه بر ساقش‎ seul ih 
بود همانند قطره‌ای بر روی برك گیاهی که ششصد بال داشت که بين آسمان‎ 


و زمين را پر کرده بود. 


کم رل الله بها ین gels‏ إن 
شون لا لسن و ما تََْى AS‏ و 
۹-آیا دو بت بزرگ لات و EH‏ را دیدید 


جاءمغ ین رنه دی Mm‏ 


۰-و منات که سومین بت آنهاست )45 دختران خداوند هستند)؟ 
١-آيا‏ فرزند بسر برای شماست و فرزند دختر از برای خداست؟ 


SITY‏ چنین بود که‌اين 


۳-اين نامهایی است که شما و پدرانتان ب رآنها گذاشته‌اید جيز دیگری 


تقسیمی ادرست می‌بود: 


نیست و خدا هيج دلیلی ب رآن نازل نفرموده است.آنها فقط ا زگمان و هواى 


۱. بحارالاثوار. ج ۳۳ص ۹۹+ تفسير برهان ج ۷ص ۴۴۶ 


اسورة نجم Ya‏ 


نفسشان پیروی می‌کنند. با آنكه از جانب پروردگارشان هدايتى برای آنپا 


آمده است. 


بو 


A SWI‏ فرمود: لات مرد و عزی زن است. 


1 BEUTE 
فرمود: بتی شش ميل بیرون از حرم بود که به آن‎ ٩ الاخری‎ DE 
منات می‌گفتند.‎ 

کم دک A‏ فرمود: اين GT‏ دربارة آن است که قريش 
می bs Se ai‏ خداوندرحمان هستند پس خداوند آنهارارد کرده و 

ان 

فرمود: AN, WEI‏ © تلك sist‏ 
ناقص است. 


Us‏ يعنى اين تقسیمی 


سپس فرمود: (ph‏ یعنیلاتوعزی ی منات. 


إا اس REZO‏ 


۲-کسانی که از گناهان کبیره و اعمال زشت دوری می‌کنند جز كناهان 


صغيره (كه گاهی مرتک بآن می‌شوند)» همانا آمرزش پروردگارت گسترده 
است. او به حال شما أكادتر است ا زآن هنگام که شما را از زمين آفرید و 
هنگامی که در رحم مادرهایتان به صورت جنین پودید, يس خود را به 


پرهیزگاری مزنید. که او پرهیزگاران را بهتر می‌شناسد. 


۱. تفسیر برهان: ج ۷ ص TOF‏ 


ترجمة تفسیر قمی اج ۵ 


اجش الم «لمم» آن است که بنده‌ای 


بر اثر جهالت و نادانی مرتكب گناه صغیره‌ای شود سپس پشیمان شده و از 


باز كب eer‏ کر کار ن اورا 


یاهع اي وَفَى m‏ 
ya NV‏ ابراهیم كس ىكه (بر عهداشر )وف کرد. 
(A‏ فرمود: اب 
دستور داده بود وفا کرد و فرزندش راخ تبو.! 


2 به آنچه خداوند از مر و نهى 


en) زک تین‎ a 


۲-و همانا همة امور به سوی پروزدگارت منتهی می‌شود. 
۴۳ -و اوست که (بندگان را) می‌خنداند و می‌گریاند. 
E‏ 
ER‏ به نات خداوند رسید 
باز بايستيد» ب 


تر از عرش سخن بگوئید و بالاتر از عرش سخن مگوئید 
زيرا گروهی بودند که بالاتر از عرش سخن گفتند و عقل‌هایشان از بين رفت 
بطوری که مردی از روبرو او راصدامی‌زد و او از پشت سر جوابش را می‌داد 


و شخصی از پشت سر او راصدا می‌زد و او از روبرو جوابش رامی‌داد و این 


۱. تفسیر برعا ج ۷ص ۳۶۲ 


۳۱ um 


رد بر توصیف خداوند است.! 

¿Ds‏ فرمود:آسمان به وسیلة باران كريه مىكند و 
زمین به وسيلة رویاندن كياهان می‌خندد. 

شاعر می‌گوید: 

كل يوم بسأقحوان جسدید ‏ تضحک الأرض من بكاء السماء 

یعنی: هر روزی با بابونه‌های تازه‌ای که گل‌های تازه‌ای دارد كه زمين از 
گریة آسمان می‌خندد:۲ 


۶-از نطفه‌ای هنكام CIES‏ مشود 


ARSCH‏ فرمود: نطقه اول حون بود پس نطفه شد و آن در مغز 


در شاهرگی مستقر می‌شود و در ستون فقرآت می‌آید و در آنجا از بين 


نمی‌رود و ستون به ستون می‌آید تا ما بين کلیه و مثانه استقرار مىيابد و 


سفید می‌شود و اما نطفة زن از سینه‌های او بیرون می‌آید. 
۳۹ 

و اه هُوَ اغنئ (FA)‏ 

)۴۹( SALES Bs 


۸-و اوست که (بندگان را) بی‌نیاز می‌کند و سرمایه می‌بخشد. 


4 و اوست پروردگار ستار؛ شغرق 


۳۶۳ نورالتقلین.ج ۵.ص ۱۷۰ ؛ تفسیر برهان, ج ۷ ص‎ .١ 

۱۷۱ تفسیر پرهان ج ۷ ص ۱۳۶۳ تفسير صافىءج ۷ ص ۴۱ ؛ نوراللین ج ۵ ص‎ Y 

۳. وسائل الشیعه ج ۱۷.ص ۲۰؛ مستدرک الوسائل ج ۱۳.ص ۲۲ ؛ بحارالانوارج ۱۰۰ 
a 3‏ ۱۷.ص اج ۱۲ص اواج 

ص ۶؛ معانی الاخبارں ص ۲۱۴+ تقسیر برهانه ج ۷ص ۳۶۳؛ تفسير صافى.ج ۷ ص ۴۱ 


ترجمة تفسیر قمی اج ۵ 


۳3 AA 
در معنای آية ۶و أنه هر اغنئ و أفنئ ؟ فرمود: هر‎ 


يلة معيشت خودش بی‌نیاز شد و به دست رنج خود راضی 


1 ATA 
GB در آسمان است که‎ elo ges 
نامیده می‌شود که قريش و گروهی از عرب آن را می‌پرستیدند و آن ستاره‌ای‎ 
۲ است که در آخر شب طلوع می‌کند.‎ 


Or) spi وَالمؤْتفكة‎ 


۳-و شهرهاى (قوم لوط را را 


شهر بصره 

٤ 5 e Med 

RN RE‏ ویران شده شهر 
بصره است و دلیل بر آن روایت حضرت Wh gle‏ می‌باشد که فرمود: ای اهل 


»ای لشگر زن (عايشه) و 
پیروان چهارپا (شتر), كه چون به فریاد آمد بسویش شتافتید و هنگامی که پی 
شد رو به فرار نهادید, آب‌هایتان شور و آرزوهایتان (اخلاقتان) سست و نرم 
است. خیمه‌های نفاق در ميان شماها پابرجاست. در زبان هفتاد پيامبر مورد 


بصره و ای اهل موتفکه (یعنی شهرهای ویران شد 


لعن واقع شده‌اید. همانا رسول BREA‏ به من خبر داد که جبرئیل ا زمین 
را از برای آن حضرت پیچید كه بصره را دید که نزدیک‌ترین زمین به 


آب‌هاست و دورترین آن از آسمان می‌باشد. نُه دهم شر و بیماری‌های لاعلاج 


۲۲ تفسیر برهان.ج ۷ص ۳۶۴+ تفسیر صافى.ج ۷ص‎ .١ 
۲۶۴ تفسیر برهانه ج ۷ص‎ WT تفسیر صافى.ج ۷ص ۴۲ ؛ نورالتقلينءج ۵ ص‎ .۲ 


۳ ee 


در آن استء ساکنان آنجا گنهکار و بیرون رفته‌های از آنجا آماده شده برای 
رحمت الهی هستند. آن شهر دو بار با اهلش ویران و زیر و رو شد و برای بار 


سوم بر خداوند است که آن را ویران نماید که آن روز در هنكام رجعت است, ' 


وم سیون 0 
۵۵-پس به کدام یک أز نعمتهای پروردگارت تردید داری؟ 
۵۶-این (پیامبر) انذار کننده‌ای از انذار کنندگان پیشین است. 


۷- روز رستاخیزنزدیک شد. 


۸ هی كس به غير از حداوند نمی‌تواند سختی‌ها یآن را 
04 


ازاین سخن تعجب می‌کنید, 


۰و می‌خندید و نمىكرئيده 

۶۱و شما بيوسته در غفلت هستيد. 
با Sal ds‏ ری يعنى با كدام سلطان دشمنى می‌کنید.۲ 
یعنی این رسول as‏ نذار کننده است. 


۱. بحارالانواں ج ۳۲.ص ۲۲۶؛ تفسير برهانه ج ۷ ص 4۳۶۴ نورالتقلين ج ۵ ص ۱۱۷۲ 
تفسير صافی. ج ۷ ص ۴۲ 
۲. تفسیر صافی.ج ۷ ص ۲۳؛ تفسير برهان. ج ۷ص ۳۶۵ 


۳۴ ترجمة تفسير قمى اج ۵ 


f 4 

A‏ از انذار کنندگان پیشین است. 

معمر كويد از امام goles‏ دربارة معنای END AT‏ ین ÓN‏ 
be‏ 3 
الاولی* سوال کردم؛ فرمود: هنگامی که خداوند انسان‌ها را در ذر اول آفرید 


و آنها را در یک صف قرار داد و بعد محمد BE‏ را مبعوث نمود که گروهی بر 


او ایمان آوردند و گروهی نيز منکر او شدند. پس خداوند فرمود: *هذا َذِيرٌ 


FL ue 
من اللذر الأولئ», یعنی هنگامی كه خداوند عزوجل در ذر اول سردم را به‎ 


یس لها من دون الل HB‏ يعنى جز خداوند آن را آشکار و نمایان 
نمی‌کند. 

ee‏ یعتی gall‏ أخبار گذشته تعجب مىكنيد. 

و تضلحكُون و لا تون 0 و ایدون ٩‏ يعنى به لهو و خوشگذرانی 


:۱۷۳ بحارالانوارن ج لل ص ۲۳۴؛ تفسیر صافىءج ۷ص ۴۳ ؛ نورالشقلین ج ۵ص‎ .١ 
۳۶۵ تفسیر برهان ج ۷ ص‎ 
۳۶۶ ص‎ ۷ il نورالقلین» ج ۵ ص ۱۷۳؛ تفسير صافى.ج ۷ ص ۴۴؛ تفسير‎ .۲ 


DE‏ - سورة قمر در مکه نازل 


شده و دارای ۵۵ آیه است. 


ew EE 


pene 


SKE هم‎ LEE) 


۲-و اگ رآیت و نشانه‌ای ببینند روی بر می‌گردانند و می‌گویند:این سحری 
AAA‏ 

7-وآنها (آيات الهی را) تکذیب کردند و از هوای نفسشان پیروی نمودند. 
و هر امری جایگاهی دارد. 

۴-وبه تحقیق اخبار گذشتگان برای بازداشت نآنها از بدی‌ها به آنها رسیده 
است. 


یت HBL‏ فرمود: قيامت نزدیک شد. و بعد از نبوت رسول 


Blas‏ قيامت است و نبوت و رسالت به يايان رسیده است. 


۵ ترجمة تفسیر قمی اج‎ YA 


معجزة شق القمر 
A‏ قريش از رسول BEL‏ خواستند كه معجزهاى بر آنها 


دهد ييامبر خدا را خواند و ماه دو نيم شد بطورى که قريش آن را ديدند 


و بعد به هم چسبید. گفتند: این سحرى صحيح و كامل است. ۱ 
و همجنين روايت شده كه WAAL‏ در معناى ۶ 
يعنى خروج حضرت sti‏ نزدیک است. 
يونس كويد كه امام صادق ن به من فرمودند: چهارده نفر از اصحاب 
عقبه در شب جهاردهم ذى الحجه جمع شدند و به پیامبر BE‏ عرض كردند هر 


"EL!‏ فرمود: 


پیغمبری كه آمده برای او معجزهاى بود و معجز؛ شما امشب جيست؟ 

حضرت فرمود: جه معجزه‌ای می‌خواهید؟ 

گفتند: اگر تو را قدرى و منزلتی در پیش پروردگار عالميان باشد بفرما كه 
این ماه دو پاره شود بعد از اين گفتگو جبرئيل ا نازل شده گفت: ای محمد 
خداوند بر تو سلام می‌رساند و می‌فرماید که به همه چیز pal‏ نموده‌ام که از تو 
اطاعت و فرمانبرداری کنند. يس حضرت سرش را بلند کرده و به ماه امر کرد 
که دو پاره شود و ماه دو پاره شد يس پیغمبر BE‏ و شیعیان ما در آن شب 
بعد از رؤيت اين چنین معجزه به سجدۀ شکر افتادند سپس پیامبر و شیعیان 
سرشان را از سجده بلند کردند. منافقان گفتند كه بفرما كه باز اين دو قطعه 
بهم پیوستند حضرت چنین فرمود و چنین شد و از روی عناد گفتند بار دیگر 
شقالقمر كن حضرت باز به GLEN GES‏ شق القمر SS‏ 

ايشان گفتند که یاران ما به سفر شام و يمن رفته‌اند بعد از آنکه برگردند از 


ایشان خواهیم پرسید که درين شب جه دیدید اگر آنچه ما ديديم ایشان نیز 


۱۷۵ تفسیر برهان. ج ۷ ص ۳۶۸: تفسبر صافی.ج لاص 57 ؛ نورالتقلين.ج ۵ ص‎ .١ 


سورةٌ قمر ap‏ 


ديده باشند مىدانيم كه این از جانب خداى تعالى است و اگر نديده باشند اين 


أمزئ خواهد بود که بقوت سحر GLES Las‏ داده‌ای از Sel‏ رو است که خداوند 


و .. تا آخر سوره رانازل فرمود ' 

B51 $055‏ بوا Gebel al‏ یعنی آنها به رای و نظر خودشان عمل 
می‌کردند و پیامبرانشان را تکذیب می‌نمودند. 

= 385) 


دهنده است. 


فِيه مُْدَجَرٌ4 مزدجر به معنای متعظ يند و اندز 


Engl 
نذا كتندة الهى مردم را به اسر‎ LOIS ۶-پس ا زآنها روی‎ 
Sa وحشت الگیزی دعوت‎ 
فرمود: امام هنگامی که‎ E ول عم وم نع الداع إلى‎ 
خروج کرد آنها را به سوی آنچه که منکر می‌شدند و از آن خوش نداشتند‎ 


دعوت می‌نمود. 


WO ju الذاع بَقُولُالكافِرونَ هذا يوم‎ any 


و توح PIE LIS‏ الوا مئود و اجر a)‏ 


eS ی سرعت اجابت‎ ae 
کافران به هم می‌گویند: امروز همان روز وحشت و سختی است.‎ 
ا زآنها قوم‌نوح تکذیب كردن بس بندۂ ما(نوح را) تكذيب کرده و‎ لبق-٩‎ 


+ ۱۷۵ بحارالانوان ج ۱۷.ص ۳۵۲؛ تفسير برهان, ج ۷ ص ۳۶۸؛نوراتلین,ج ۵ ص‎ .١ 
WV تفسیر صافی.ج ۷ص‎ 
ص‎ ٩۷ تفسير صافیج‎ 


۵ ترجمة تقسیر قمی اج‎ Y 


گفتند: او مردی دیوانه است» و (با انواع ستم‌ها از ابلاغ رسالتش) بازداشته 


شد. 


سپس خداوند هلاکت امت‌های كذشته را حكايت کرده و فرمودا * 


sb ER dee 
% خواستند که سنگسارش‎ 


۱۱-پس ما درهای آسمان رابا آبی فراوان گشودیم. 


د و أب به اندازة 


١١-و‏ در زمين جشمههاى زيادى جارى ساختيم پس! 


مقدربا هم آمیخنند. 
۳-واو(نوح) وابر مركبهايى از جوب و ميخ سوار نمودیم. 


۴-که آن زیر نظر ما حركت موكرداين كيف ر کسی بود كه كافر شده بود. 


vo‏ راب te LSI‏ فرمود: #منهمر ٩‏ ريخت نآب است بدون 
باراندن قطرات پاران . 


۱. تفسير صافى.ج ۷ص ۴۸+ تقسیر برهان.ج ۷ ص ۳۷۴ 
۲. تفسير برهان.ج ۷ ص ۳۷۳؛ تفسير صافی:ج ۷ ۴۹ 


«وَفجَزتا الأَرض A‏ فرمود: یعنی آب آسمان و آب زمین 


علی chs 5 # 55555 A‏ $ يعنى bes‏ حمل كرديم. 
امش فرمود: ás lbp‏ کشتی و دسر ث به 
معنای میخ‌هاست. و گفته شده كه ER‏ نوعی گیاه است که باآن کشتی را 


OV) رل ین مد کر‎ ITA 
۷-وبه تحقيق ما قرآبا ربا تذک رآسان کردیم آیا کسی هست که از آن‎ 
متذکر شود؟‎ 


..n 


رتا اوآ لک یعنی قرآن را برای کسی که متذکر شود آسان 


اا تخس متیر 00 


۱ نورالتقلينءج ۵ ص VAY‏ تفسير برهانه ج ۷ ص ۳۷۴ 


Dich EA ۴r 


؟ يعنى ما شتر را برای امتحان و آزمايش آنها 


۹-پ سآنها یکی از یاران خودشان را صدا کردند. او آمد و ناقه را پی کرد. 


)13505 صاحِبَهُمْ4 فرمود: قدار کسی است که شتر را بى کرد.' 


همانند گیاهی خشك از برایتچهازبیان در آمدند. 
Et‏ فرمود: (هشیم ‏ یعنی گیاه خشک و تر" 


۳-آیا کفار شما بهتر ا زآنها (ات‌های گذشتگان) هستند يا برای شما 
برائت و امان نامهاى در کتب آسمانی هست؟ 

۴-بلکه می‌گویند: ما گروهی پیروز هستیم. 

۵-به زودی جم عآنها شکست خورده و فرار می‌کنند 


re‏ خطاب به قريش است. 


۳۷۶ برهان. ج ۷ ص‎ N 
تورئتقلین ج ۵ص ۱۸۴+ تفسير‎ .۲ 


r e 


یه ین یگ 4 يعنى اين امت هلاک شده. 

Dé ía‏ یعنی در کتاب‌های نازل شده امان نامه‌ای برای 
شماست همانند گذشتگان هلاک نمی‌شوید, قريش گفتند: ای محمد ما با هم 
جمع شده‌ایم و همدیگر را یاری می‌کنیم تا تو را بکشیم بس خداوند نازل 
bs‏ محمد و جرع متیر © سم لجع وب ون 
Cl‏ یعنی در جنگ بدر pla‏ خوردنده اسیر گردیده و ERS‏ 


شدند. 


(Fr) Fig ps LNG 


(A) de lá ss في النارعلی‎ 


۶-بلکه قيامت وعدءكاء أنهاست و قيامت روزى بسيار هولناك و ناكوار 
است. 
۷-همانا مجرمان د ركمراهى وآتش سوزان جهنم هستند. 


۸- روزی که د رآنش جهنم با صورت كشيده می‌شوند (و به آنها گفته 


آتش جهنم رلا 
۹- همانا ما هر چیزی رابه اندازه أفريديم. 
بل KEL‏ موعدهم 4 یعنی قيامت. 
zu‏ آذمی ahs‏ يعنى قيامت lud yy‏ 


FAR 


في AG JN‏ یعنی مجرمین در عذاب هستند و 


¿NADA vr 


سعر4 وادی بزرگ در جهنم است.۱ 

US BSE}‏ 1% فرمود: برای هر چیزی وقت» اجل و مدت معینی 
است. 
إسماعيل بن مسلم گوید: امام Wh paleo‏ فرمو: 
قرآن در آیة | 


ای al‏ قدر اسمی در 
3% $ ديدهام که آنها 


| كن 


@) (pay piste Wi 
ns هل‎ Koti el ولد‎ 


2 fall في‎ 


۰و فرمان ما یکی بیش نیست» مانند یک جشم بر هم زدن. 


ا۵-و به تحقيق ما کسانی از پیشینیان را که شبیه شما بود 
كرديم آيا بندكيرى هست؟ 


9-07 هر عمل ىكه انجام دادند همه‌شان ثبت است. 


jr‏ هر ام رکوچک و بزرگی ثبت شده است. 
OF‏ همانا برهيزكاران در باغها و كنار نهرهای بهشتی جای دارند. 


۵- در جایگاه صدق نزد خداوند مالک و با اقتدار. 


.٠‏ تفسیر صافی,ج ۷ ص ۵۷+ تفسیر برهان: 
؟. بحارالائوان ج ۵ص ۱۷ 


EL‏ یعنی پیروی كردن و پرستیدن شمابت‌ها 
AA 285)‏ یعنی در قرآن ن آمده است. 


ول سییر و € یعنی از گناهان کوچک و بزرگ. 

LA‏ يعنى نوشته شده است. 

سپس خداوند آنچه را که رای متقینآمدهکرده را ذکر نموده و قرمود: 
sols ¿A‏ في gio sh‏ ند لیک م tt‏ همانا 
پرهیزگاران در باغها و كنار نهرهای بهشتی‌جای دارند. در جایگاه صدق نزد 
خداوند مالک و با اقتدار.۱ 


لتقلينءج ۵ص ۱۸۶؛ تفسیر برهان ج ۷ص ۳۷۹ 


۵ - سورة الرحمن در 


مدینه نازل شده و دارای YA‏ 


QT‏ است. 


كسد 


بشم ال لخن poo!‏ 


shee خداوند‎ -١ 
wb ۲-قرآن را یاد‎ 


۳-انسان را آفریده 


۴-به او بیان را آموخعت. . 
0 خورشيد و ماه با حساب دقیقی د رگردش هستند. 


#- و گیاه و درخت (برای او) سجده می‌کنند. 


۵ ترجمة تفسیر قمی اج‎ a 


۷- و آسمان را بر افراشت» و میزان (عدل وقانون د رآن) گذاشت. 
CA‏ در ميزان طفیا‌گری نکن 
4-و وزن را با قسط و عدل بر پا كنيد و در میزان کم نگذارید. 
lado des ja‏ 
حسین بن خالد روایت می‌کند که امام BL‏ در معنای آیة ABP‏ 
4 


€ فرمودند: خداوند به محمد BE‏ قرآن را یاد داد. 


فرمود: مرا اقسان میالم مب است. 
عرض كردم : معنای per NE‏ 


ان هر جيزى كه مرد مله آن احتیاع دارند را به او ياد داد. 

سوال کردم: معنای ¿ul GO‏ چیست؟ 

فرمود: یعنی آن دو در عذاب هستند. 

عرض کردم: خورشید و ماه در عذاب هستند؟ 

فرمود: از چیزی سوال کردی پس در جوابش دقت کن,» همانا خورشید و 
ماه آیاتی از آیه‌های خداوند هستند, به امر خداوند در گردشند و مطیع اوامر 
الهى هستند. نور آن دو از عرش و حرارتشان از جهنم است» هنگامی که روز 
قيامت شود نور آن دو به عرش و حرارتشان به جهنم بر می‌گردد و دیگر 
خورشید و ماهی نمی‌باشد. خداوند متعال فقط آن دو را قصد کرده که لعنت 
خدا بر آن دو باد آيا چنین نیست که مردم از رسول BL‏ روایت کرده‌اند 


که فرمود: خورشيد و ماه دو نور بر آتش می‌باشند؟ 


عرض کردم: بلی اين 
فرمود: آیا قول مردم را نشنیدی که می‌گویند: فلانى و فلانی دو خورشید 


تیوه الرحمن ۵۱ 


اين امت و نور آن می‌باشند. يس بنابراین آن دو نفر در آتش هستند» به خدا 


سوگند خدای تعالی جز آن دو را قصد تکرده است. 

عرض كردم: معنى Ets ES‏ جيست؟ 

WAAL!‏ فرمود: نجم رسول BEd‏ است, كه خداى تعالی در موارد 
متعدّد او را به اين نام ناميده است, كه فرموده است: و التَّجْم إذاهَویٰ* و 
فرموده: UNES‏ و بلتم يدون که علامت‌ها blo!‏ 2 
نجم رسول خنا وَل مىباشد. 

عرض كردم: (یسجدان) به جه معناست؟ 


فرمود: +یعبدان؟ يعنى آن دو عبادتِ مىكنند. از قول خدا! و EL EN‏ 

او وضع المیزان سال‌شد. 

RER EE 
است که خداوند او را‎ TE سوی آسمان بالا برد. و‎ 
برای خلق خود نصب نموده است.‎ 

عرض کردم: SED‏ لبیزان4 یعنی جه؟ 

فرمود: يعنى نافرمانى اماما را نكنيد. 

سوال کردم: و یاون با tet‏ یعنی چه؟ 

فرمود: یعنی امام را با عدل اقامه نمائید. 


عرض کردم: NEN‏ به جه معناست؟ 
فرمود: یعنی Ga‏ امام را با عدل اقامه نمایید و بر او ظلم و ستم نکنید. 


0) Bb وضَعها‎ ¿e 
Oy) USES 


PETT or 


an des الْعَضْبٍ‎ 93 Lally 


١٠-و‏ زمین را برای مردم آفرید. 
١١-د‏ رآن میوه‌ها و نحل خرما با شکوفه‌های فراوان است. 
١١-و‏ دانه‌هایی با ساقه و برگی است وكلهاى خوشبو. 


۳-(ا ی كسروه جن و انس) بس كدام یک از نعمتهای پروردگارتان را 


تکذیب می‌کنید؟ 
مگ 
CU ADS‏ فرمود: منظور از انام مردم است. 


۳۳ 


són a sb‏ فرقود: gue‏ خرما اول در Ob‏ و ريشة 
آن بزرگ می‌شود و سپس از آن بیراون‌می‌آید. 

CULTS ci el‏ فرموّد: an‏ عبارت از گندم و جو و 
حبوبات است. و «عصف) انجیر و (ریحان؟ چیزی است که از آن خورده 
می‌شود. 

ATED‏ زیکنا (HI‏ فرمود: در ظاهر خطاب به جن و انس است و 
در باطن خطاب به فلان و فلان می‌باشد.۱ 

ابو بصير گوید از امام WA Soleo‏ دربارة آية ۶ 
سوال کردم؛ فرمود: خداوند تبارک و تعالی می‌فرماید به کدام یک از دو 
نعمت کفران می‌کنید به محمد BE‏ یا به نعمت على E‏ 


۶۵ تفسير صافى.ج ۷ ص‎ STAT بحارالانوار ج ۲۴.ص ۶۷؛ تفسير برهان.ج ۷ ص‎ .١ 
۳۸۵ بحارالانوارج ۳۶ص ؛ تفسير صافىءج ۷.ص ۶۶؛ تفسير برهانء ج ۷ ص‎ .۲ 


سورة الرحمن or‏ 


5 A 


۷-(او) پروردگار دو مشرق و پروردگار در مغرب است. 


A‏ (ا ى گروہ جن و انس) بس کدام یک از نعمتهای پروردگارتان را 


۰-و میا نآن دو برزخی (shall)‏ اس تکه بر حدود هم نجاوز نمی‌کنند. 
۱-(ا ی گروه جن Cy‏ کدام یک از نعمتهای پروردگارتان را 
تکذیب می‌کنید؟ 

rr‏ زآن دو دریالژلژ و مرجان حارج می‌شود. 

tonal 655‏ فرمود: پروردگار مشرق زمستان و 


مشرق تابستان و پروردگار مغرب زمستان و مغرب تابستان است. 

ابی بصير كويد از امام sol‏ دربارة آية WES)‏ و رب 
of fall‏ > سوال کردم فرمود: مراد از المشرقین4 رسول خدا ويه و 
io a al‏ و مراد از (لمفربین ٩‏ امام حسن ل y‏ امام Pegas‏ و 
در همائتد آن دو جاری می‌شود. 


تب UI URS ST‏ فرمود: محمد E‏ و على MB‏ مىباشند.' 


1 بحارالائوا ج ۲۴ ص ٩۶؛‏ نورالثقلين ج ۵ ص ۱۹؛ تفسیر صافی» ج ٩۷‏ ص ۶۷؛ تفسیر 


۵ ترجمة تفسیر قمی اج‎ oF 


یحیی بن سعید القطان [ العطار ] كويد از امام lolo‏ شنيدم که 
Cig Ew gush ein‏ لا COLE‏ فرمودند: على و 
leal‏ دو دریای عميق هستند که هيج یک بر دیگری ظلم و ستم نمی‌کند. 


badly See ED‏ فرمود: حسن لظ و Blow‏ میباشد. 


a‏ أمير gia fall‏ و فاطمه غه می‌باشند. 
و 4 Bae‏ 9 
«یسخرج مِنْهُمَا UI‏ وَالْمَرْجان امام حسن و امام حسین Bee‏ 
می‌باشند. ' 


(e) pails, pd gi 


۴-وبرای اوست کشنیهای Sip‏ ساخ شده همچون كوه که در دربا در 


حرکت می‌باشند. 
> َه زار pie NR AE pd gb‏ 
مرثية برادرش صخر گفت: 
و إن صخرالمولانا و سیدنا و إن صخرا إذا یستوقد النار 
و إن صخرا لتأتم الهداةبه كأنه علم في رأسه نار 


یعنی: همانا كه صخر مولا و آقای ماست» هنگامی که آتش را به گردنش 
می‌آندازد» هدایت یافتگان به او اقتداء می‌کنند مانند علامتی که بالای سرش 


آتشی است.؟ 


۳۸۶ ص‎ ۷ chy 

۳ تفسیر فرات کوفی» ص 504 ؛ مناقب ابن شهر آشوب.ج‎ ٩۹۶ بحارالانواره ج ۳۷ ص‎ .١ 
۱٩۱ ص ۱۳۱۸ تفسیر برهان.ج ۷ص ۳۸۶؛ تفسیر صاقی. ج ۷ ص ۶۸؛ نورالقلین.ج ۵ص‎ 
۱۹۲ تفسیر برهان. ج ۷ص ۳۸۹: نورالتقلين ج ۵ ص‎ TTY بلاغات النساءه‎ .۲ 


۵۵ 


۶ همة آنچه که 2 زمین است a‏ می‌شوند. 
۷-و فقط وجه ذوالجلال وكرامى پروردگارت باقی می‌ماند. 
«کل معا فان فرمود: يعنى هرجه برروی زمين است فانی‌شده وان 
بين می‌رود. 
EE EG)‏ فرمود: یعنی دين پروردگار تو باقى می‌ماند. 
على بن الحسين/32 فرمود: وجه خدا که مردم رو به سوی آن می‌آیند ما 


res 
همه او او (حوانج خردشان ر‎ ee 4ف ركسيكة در‎ 
در خواست می‌کنند. واو هر روز در شان و كارى مشغول است.‎ 
فرمود: زنده‎ GE كَل وم هو في‎ eis السّناوات‎ sisted 
می‌میراند. روزی می‌دهد و كم و زياد می‌گرداند.۲‎ iS ya 


ay) ón 
(۳-ا یگروه انس وجنٌ به زودى به حساب شما رسیدگی موكنيم.‎ 
ما و كتاب‎ COMED فرمود: منظور از‎ BALI ET 
خدا هستیم و دلیل بر آن فرمایش رسول خدا ياست که فرمود: همانا دو‎ 


۱. مناقب ابن شهر آشوب ج ۴ص ۲۱۴ ؛ كمال الدينء ج ۱ص ۲۳۱ ؛ بحارلائوارج ۴ 
Cagis‏ ۵ه ص 145 ؛ تفسير برهانهج ۷ ص ۱۳۹۰ تفسير صافی.ج ۷ ص ۴٩‏ 
ص ۰۳۹۰ تفسير صافىءج ۷ص ۷۰؛ نورالتقلينءج ۵ ص ۱۹۳ 


۵ ترجمة تفسیر قمی اج‎ oF 


جيز کرانیهاء در ميان شما به یادگار می‌گذارم کتاب خدا و اهل بیتم 


OEA 


۳-ا ی گروه جنّ و انس» اگر می‌توانید از مرزهای آسمانها و زمين بیرون 
شوید» بس بیرون شوید» ولی هرگز نمىتوانيد بیرون شوید مگر با داشتن 

قدرتى. 
يمقر Gal‏ الانس o‏ آن AES‏ من se‏ 
الأزْض فَالقدُوا «io Sy‏ هتگامی که روز قيامت شود آسمان 
دنيا بر زمين احاطه مىكند و آسمان دوم بر آسمان دنیاء و آسمان سوم بر 


آسمان دوم و هر آسمانی بر آسمان زیرین خود احاطه A‏ 
ندا می‌کند: لیام ¿dl to‏ الإ تا «gl‏ یعنی با حجت و دلیل." 


Nes 


٩-پس‏ د رآن روز هیچ از 


انس وجل سوال نمی‌شود. 
RR]‏ بو فرمود: از شما يعنى از شيعه اس و لا 

فرمود: معنای GT‏ اين است که هر كس امير iio hall‏ را دوست داشته 

باشد و از دشمنانش که لعنت خداوند بر آنها باد 


اری بچوید, و حلالش 


را حلال و حرامش را حرام بداند سپس گناهی را مرتکب شود و توبه نکرده از 


Vo .۱‏ ص ۲۹۰؛ تفسیر برها.ج ۷ ص TM‏ تفسیر صافی. ج ۷ص :۶۷ 
9 ج 4۵ ص wr‏ 


۱۰۳ يحارالانواروج ۷:ص‎ . y 


سورة الرحمن av‏ 


دنيا برود خداوند ای را در برزخ عذاب مىكند و رور 


گناهی ندارد که مورد بازخواست واقع شود. ۱ 


miis Jigs 
bl 


۳-اين همان جهنمی است که مجرمان آن را تکذیب می‌کردند. 


)۴۴( OT pend G5 


۴ که آنها در ميان أن و آب سوزان در رفت و آمد هستند. 
امام Cob RANG LIK Sits LT ola‏ را اين طورى 
قرائت کردند: «هذه جهنم التي كنتما بها تكذبان تصليانها و لا تموتان فيهاو 
لاتحییان ؛ اين آن دوزخيست كه شمادر دار بنیا تكذيب آن مىكرديد در آن 


دوزخ وارد شوید پس در آنجا نه مرده خواهید بود و نه زنده» یعنی زریق و 
۲ 


nen $‏ 7 5 
WB ke‏ وَبيْنَ حَمِيمٍ آن4 فرمود: یعنی آن آب از شدت حرارت 


می‌جوشد و به صدا در می‌آید.۳ 


OW N زا اسف لین بش‎ is 

۶ د رآن باغ‌های بهشتی, زنان زيبائى هستند كه جز به همسران ود 
عشق نمی‌ورزند, وقبل از همسرانشان دست هيج انس و جن یآنها رالمس 
تكردة لنت 


۱۷۲ تفسير برهانه ج ۷ص ۳۹۳؛ تفسير صافی؛ج ۷ ص‎ WF بحارلانواه ج 4 ص‎ .١ 
1۹۵ نورالتفلينج ۵ ص‎ 

۲. تفسیر صافی.ج ۷ ص ۷۳؛ بحارالانواردج ۳۰ ص ۱۷۵ 

۲. تفسیر صافی.ج ۷ ص 417 تفسیر برها ج ٩۷‏ ص ۳۹۵ 


on‏ ترچ تسیر یع5 


E Dl ob Bed)‏ فرمود: حور العين آن قدر نورش رو 


که چشم را می‌زند. و نمی‌شود به أو خیره شد. 


gas SP‏ » يعنى احدی آنها را مس نکرده است.۱ 


هَل Has‏ خدان إلا الإخدان a‏ 
iF‏ پاداش نیکی جز نيكى | 
ace‏ 2 

ا الإخسانٍ AR rs‏ فرمود: جزاى کسی که من او را 


از نعمت معرفت برخوردار کرده‌ام جه جيزى جز بهشت می‌تواند باشد. 


AY) ot 


وین دُونھنا ج 
۲-وپایین‌تر ا زآن دی (بهشت)» دو بهشت دیگری است. 
عثمان بن محمد بن عمران كويد از امام goles‏ دربارة آية و مِنْ 


Fur Lag ob‏ سوال کردم فرمود: دو سبزينه در دنيا است كه مومنون از آن 


ف pe‏ ود وه Ve‏ 
می‌خورند تا از حساب فارغ شوند. 


ar) gli 
می‌باشند.‎ ser -که (درختا نآن دو بهشت)‎ ۴ 
فرمود:‎ EJEA دربارة آية‎ goles يونس بن ظبیان كويد امام‎ 
مابين مكه و مدیته با در‎ 


5 85 ۴ 
ان خرما به هم متصل می‌شود. 


1 نورالثقلينءج هص ۱۹۸ ؛ تفسیر برهان» ج ٩۷‏ ص ۱۳۹۷ 

۲. تفسیر صافی.ج ۷ ص ۷۶ ۹ 

۳ تورالتقلين. ج © من ۲۰۰+ تفسير صافى.ج ۷ ص ۷۷؛ تفسیر بقرهان.ج ۷ص ۱۳۹۶ 
۴. بحارالائوارج ۵۱.ص ۲۹؛ تفسير صافىءج ۷ص ٩۷۷‏ تفسیر برهانء ج ۷ ص ۲۰۰ 


۵ 


(mm تضاختان‎ ol 


بهشت) جشمة گوارا می‌جوشد. 


۶۶ د رآن 


EIS,‏ یعنی دو چشمه فوار و جوشان. 


du 4‏ )+ 
۰-د رآن بهشتها زنانی د رکمال نیکی و زيبائى هستند. 
edd‏ خیرات SL‏ فرمود: منظور دخترانی است که چون كياه بر لب 
شط AS‏ می‌رویند. هر قدر از آنها گرفته شود دوباره به جایش می‌روید. 


ځور Bon 2h‏ ایام (0/0 
۲-حوریان ی که در ER‏ مستور می‌باشند. 
allg‏ یعنی چشنم به خاطر شعاع نورشان از نگاه 
كردن به آنها عاجز است.۱ 


بار pads‏ 5 :ي الْجَلالٍ و الإكزام (A)‏ 


بر خیر و برکت است اسم پروردگارت که صاحب جلال و بزرگواری 


sesh 
و ال کرام‎ Jha gb دربارة معناى آية (تبازک شم ریک‎ WL aL امام‎ 
فرمود: ما جلال و کرامت خداوند هستیم که خداوند بندگان را به وسيلة ما‎ 


گرامی داشت. ۲ 


۴۰۱ نورالتقلين.ج ۵ه ص ۲۰۱؛ تفسير صافىءج ۷ص ؛ تفسیر برهانءج ۷ص‎ .١ 
۱۸۰ ص ۱۹۶ ؛ نورالتقلينج ۵ ص ۲۰۲؛ تفسير صافى.ج ۷ص‎ IE 
۲۰۲ تفسير برهانءج ۷ ص‎ 


wR EE 


۶ - سورة واقعه در مکه 


نازل شده و دارای ۹۶ آیه 


است. 


الل لوحن اليم 


إذا وق لقع ( 


-١‏ هنكام ی که واقعة بزرگ (قیامت) واقع گردد. 

۲ که کسی نمی‌تواند وقو عآن را تکذیب AS‏ 

۳-آن رو زگروهی خواز و ذلیل می‌شود وگروهی سربلند می‌گردد. 
۴- هنكام ىكه زمین لرز؛ شدیدی می‌کند. 

۵و کوه‌ها متلاشی می‌شود 

۶-پس چون غباری پراکنده در م ىآيد. 


y Y‏ شما سه گروه خواهید بود. 


۶ ترجمة تفسیر قمی اج ۵ 


بس اصحاب یمین (گروه رستگاران), چه گروه رستگارانی. 
o)‏ »لنش تیا CEU‏ فرمود: قيامت حق است. 
Ci‏ فرمود: خوار و ذليل كنندة دشمنان خدا. 


BA 
رَافِعَة 4 رفعت دهندة اولیاء الهی می‌باشد.‎ A 
فرمود: بعضی از اعضاء زمين با بعض دیگرش‎ tt 
کوفته و درهم شود.‎ 
فرمود: کوه‌ها از جای خود کنده شوند کنده شدنی.‎ HUES 


4 فرمود: هباء ٩‏ گرد و غباری بر اثر نور خورشیدی 
كه از پنجره يا سوراخی درون اتاقي منی‌تابد در هوا پراکنده بوده و دیده 


EL‏ فرمود: در رز قيآمت شما سه گروه می‌باشید. 
) آنهاً مومنانی هستند که دارای 


٩-و‏ اصحاب مشلمه (گروه بدیختان), چه گروه بدبختانی! 


١٠-و‏ (گروه سوم) پیش گیرندگان که پیش گیرندگانند. 


فضیلت بيامبر Whole y BEE‏ و حمزه و جعفر 
j‏ ٭ وَالسَابقُونَ السابقُونَ؟ آنهائى 


سورة وأقعه ۶۵ 


که بدون حساب به سوی بهشت سيقت گرفتند.! 


حذيفه یمانی روایت می‌کند در روز سیزدهم ماه رجب پیفمبر اكرم BE‏ 
بلال امر فرمود قبل از رسیدن وقت نماز مردم را ندا کند. چون صدای بلال 


بلند شد اهل مدینه ضچه و فریاد شدیدی نمودند؟ گفتند هنوز رسول 


BE, SI‏ وفات نكرده و از ميان ما غایب نشده اين جه وقت نماز است؟ 

رسول خدا به درب مسجد به نام سده تشريف آورد و حلقة در را كرفت و 
فرمود:ای مردم LT‏ می‌شنوید؟ 

عرض کردند: بلی ای رسول خدا مطیع و فرمان بردار هستیم. 

فرمود: آیا به مردم می‌رسانید؟ 

گفتند: آن را برای شما ضمانت می‌کنیم» 

فرمود: خبر می‌دهم بشما که عتاوندتم را دی صنف آفرید UA‏ 
gel‏ و أَصْحابُ I GE JU‏ چپ مرا از اصحاب 
راست قرار داد و من بهترین اصحاب راست هستم: و اصحاب راست را سب 
طایفه نمود اصحاب میمنه و مشئمه و سابقون, من از سابقون و بهترین آنها 
ويا بها الاس إن 


می‌باشم و آنها را قبیله‌های متعددى قرار داد جنانكه فرمود: 
اشام ین کر نی is‏ 
EST‏ و قبيله من بهترين قبيلهها است و من بزرگترین فرزندان آدم و 
گرامی‌ترین شما نزد خدایتعالی هستم و فخرى برای من نيست و قبیله را 
ندا رال 


خانه‌هایی قرار داد و مرا از بهترین خانواده بر گزید و فرمود: 


۴۰۶ تفسیر صافی.ج ۷ ص ۸۵؛ نورالتقلین» ج ۵ص ۲۰۴؛ تفسیر برهانءج .ص‎ .١ 

۲. حجرات: ای ۱۳ + ای کسانی که ایمان آورده‌اید. همانا ما شما را مرد و زن آفریدیم و شما را 
تيرءها و قبيلهها قرار دادیم تا همديكر را بشناسید. همان گر امی‌ترین شما نزد خداوند 
پرهبزگارترین شماهاست. 


۶۶ ترجمة تفسیر قمی اج ۵ 


A cdl gl page‏ آگاه باشيد مرا خداوند از 


ميان سه نفر اهل بيت خود انتخاب نمود و من بهترین آن سه نفر هستم از 


خداوند پروا می‌کنم و فخری نمی‌نمایم» من و على و جعفر دی فرزند ابیطالب و 
حمزة بن عبدالمطلب را برگزید که ما در زمین ایطح خوابيده بوديم و هر یک 
پیراهن خود را بصورت خود کشیده بوديم؛ على طرف راست من و جعقر 
ئیل رابا 
سه فرشته دیگر مشاهده نمودم یکی از آن فرشته‌ها به چپرئیل گفت: به سوی 
کدام يك از اين چهار نفر فرستاده شده‌ای؟ 


جبرئیل با پایش به من زد و گفت: به سوی اين» و او بزرگ پیفمبران و على 


طرف چپ و حمزه پائین پا قرار گرفته بودند. از خواب بیدار شدم 


بزرگ اوصیاء و جعفر از برای او دو بال سبز بت كه در بهشت پرواز می‌کند 


و حمزه سید شهدا است. 7 


. زیادی از پیشینیان‎ ay SIT 
Abs كمى از‎ the ۴-و‎ 
آنها بر تخت‌ها ی آراسته و زینت داده شده تکیه می‌زنند.‎ 0 
Reb jolie سالم بیاع زطی كويد از ابوسعید مدائنی شنیدم که از امام‎ 
ن‎ Lie تله مِنَ‎ AT دربارة معنای‎ 


۱. احزاب, آي ۳۳؛ جز اين نيست كه حدا می‌خواهد آلودكى را از شما اهل بيت بزدايد و شما 
را كاملا باكيزه كردائد. 


۲. بحارالانوار.ج 1۲.ص 1/6 ؛ نورالتقلين.ج ۵ ص ۳۰۷؛ تفسير برهان ج ۷ ص ۲۰۶ 


سورۀ واقعه PY‏ 


اماما فرمود: له ِن ee (I‏ 
te‏ على بن أب طالب !3 م باش ۱ 

TE‏ بيروان بيامبران هستند. 

> 


ed‏ سر Bop‏ یعنی بر تخت‌هائی آماده و نصب شده. 


Ci SG‏ و اینها پیروان حضرت محمد HO‏ می‌باشند. 


OV) ون‎ Sud, pe ls 

۷ -و نوجوانانی زیبا که حسزشان همیشگی است در اطراف آنها 
می‌گردند. 

م وان dG‏ یعنی جواننی که مسرور وشاد هستند." 


0 د رآنجانه سخنان لفو و بیهوده‌ای می‌شنوند ونه سخنان كناءآل 


EN 
فرمود: یعنی فحش و دروغ و غناء در‎ CLE YG LA 


فى سذر مَخْضُودٍ WA)‏ 
۷-و اصحاب یمین (گروه رستگاران)؛ جه گروه رستگارانی. 


۸ - در EL‏ درختان سدر بی‌خار م ىآرامند. 


۱ تاویل الآيات الظاهره. ص ۶۲۱ ؛ نوراللفلین, ج ۵ ص ۲۱۹؛ تفسير برهانه ج ۷ ص ۲۲۳ 
Y‏ تفسير برهانج ٩۷‏ ص ۲۱۳ 


۶۸ ترجمة تفسیر قمی اج ۵ 


eher‏ أَصْحَابٌ این 4 فرمود: #يمين؟ حضرت 
اميرالمؤمنين de‏ و (اصحاب 4 شیعیان آن حضرت می‌باشند. 
tó 0‏ فرمود: اين سدر درختی است که نه برك دارد و نه 
خار؛ و وقتى امام gol‏ آيه din lb y)‏ را تلاوت کرد. در معنايش 
فرمود یعنی روی هم چیده‌شده!. ۰" 


(r+) منود‎ Jos 
ON) OSes وَمْاءٍ‎ 
۳۰-و در ساية كسترده درختان.‎ 


5-71 در كثار EA‏ 


po 


است مانند عرض آسمان و زمین که شخص‌تتواره در آن سایه صد سال راه 


مَمْدُودِ) فرمود: درختان سایه دآر در وسط بهشت و در عرض آن 


می‌رود باز به يايان نمی‌رسد. ۲ 
SER SAU)‏ یعنی آبى که دائماً در جریان است. 


m dy 
که نه قطع می‌شود و نه کسی از خوردن و برداشت نآن مانع می‌گردد‎ ۳ 
یعنی نه قطع می‌شود ونه کسی از خوردن و‎ CE fae e Li YD 
۲ برداشتن آن مانع می‌گردد.‎ 


۱. تفسیر صافى.ج ۷ ص 44 ؛ تفسیر برهان.ج ۷ص ۴۱۵؛ نورالتقلينءج ۵ ص ۲۱۲ 
۲. تفسير برهان, ج GoW‏ ۴۱۶ 


۳. تفسیر صافی.ج ۷ ص ۱٩؛‏ تفسیر بر دص MA‏ 


سورة واقعه ۶۹ 


mute 
همانا ما آنها را در آفرینشی تازه آفریدیم.‎ ro 
ع7 وآنها را باکره و دوشيزه قرار دادیم‎ 
زنان یکه فقط به همسرانشان عشق می‌ورزند و برا ىآنها ناز و عشوه و‎ ۷ 
کرشمه کرده و هم سن و سا لآنها می‌باشند.‎ 
منظور حور العين در بهشت است.‎ LY SAULT UD 
زبان عربی سخن مىكويند.‎ Uta gent CL © کر‎ Bathing 
ابا يعنى هم سن و سال باشتوهرانشان هستند.‎ 


SSA 
)6:( ول نَ ارين‎ 


۸-(این نعمتها) همه برای اصحاب پمین EA‏ 

٩‏ -گروه زيادى از پیشینیان» 

۰- وگروه کمی از امت‌ها ىآخرين. 
gel?‏ اصحاب امير المؤمنين N se‏ 
CI Se ED‏ فرمود: طبقة اولى كه با بيامبر BE‏ بودند. 
G55 Gob}‏ فرمود: طبقهاى از اين امت كه بعد از ييامبر BE‏ 


۱. تفسير صافىءج ۷ ص ۹۱؛ تفسیر برهانوج ۷ ص DA‏ 


ترجمة تفسير قمی اج ۵ 


ev gud أَضْحْابٌ‎ a 


لابارو و لاکریم (FF)‏ 


y ۱‏ اصحاب شمال (گروه بدبختان), جه گروه بدبختانی. 
۲-آنها در علاب باد کشنده وآب سوزان می‌باشند. 
۳-و در زیر سای‌ای از دود آتش جهنم. 
۴-(سایه‌ای) که ه خنک کننده است ونه آرامبخش: 
و أضحاب JU‏ ما أضحاب EJ‏ فرمود: مراد از (أصحاب 
الشمال E‏ دشمنان محمد و اصحابشان که آنها )1 دوست داشتند. 
dP‏ سوم و خییم؟ فرمود: سموم تام آتش است و حمیم آبی است که 
مى چو شد 
pt run‏ فرمود: یعنی ظلمت و تاریکی که به شدت گرم است. 
لاو لیم فرمود: طيب و پاکیزه نیست. 


۵-پس همچون شتران تشنه ا زآن آب م ىآشامند. 

يذيرائ یآنها در روز قيامت. 
RES?‏ فرمود:از آب زقوم می آشامند و «الهيم؟. یعنی 

شتر ؛ (یعنی از شدت تشنگی از آب زقوم به يك باره‌می‌آشامند)۱ 


۶-این است وسيلة 


۱. تورالتقلينءج لله ص ۲۱۷+ تفسیر صافىءج ۷ ص ۹۳؛ تفسیر برهانهج ۷ ص ۲۲۴ 


سو رة واقعه ۷۱ 


لهذا NB‏ َو الدّين؟ فرمود: اين ثواب آنها در روز مجازات است. 


LOA‏ نطفداى راكه در رحم می‌ریزید را ديدءايد؟ 


نون يعنى LT‏ درنيافتيد که نطفه‌ای بيش نبوديد. 


LIV‏ آتشی راكه روش ن LH‏ دیده‌ید؟ 
Lin vr‏ شما درخ ت آن را آفریذبد یا ما آفريديم؟ 
۳- ما آن را وسیلۀ تذکر و توشة مسافران قرار داده‌ایم. 
Aldo‏ رون 4 يعنى آي آن آتشی را که برافروخته می‌کنید و 
از آن بهرمند می‌گردید بر آن دقت کردید. 
# وما آن را 


€ فرمود: یعنی وسیله زندگی محتاجان.! 


ve) tos 
سوگند به منزلگاه تزول ستارگان.‎ VO 
فرمود: 3 اقسم4 به معناى (آقسم4 يعنى‎ Gl تلا سم پا‎ 


۴۲۶ نورالتقلين.ج ۵ ص ۲۲۳؛ تفسیر صافیءج ۷ ص ۹۶؛ تفسیر برهانءج ۷ ص‎ .١ 


DEl ترجمة تفسير قمی‎ vr 


سوگند به جایگاه ستارگان.! 


ya‏ بجای شکر روزیتان آن را تکذیب موكنيد؟ 

ابو عبد الرحمن سلمی از حضرت امیر المؤمنین ف روایت کرده که آن 
حضرت در حين قراءت سوره واقعه اين آيه را چنین می‌خواند که «وتجعلون 
شکرکم انکم تکذبون» و بعد از آن فرمود: متوجه شدم که کسی می‌گوید برای 
جه اينجنين آن را قرائت کردم زيرا از رسول BES‏ شنیدم كه او نیز 
همینطور آن را قرائت می‌کردند. و هر وقت که باران می‌بارید می‌گفتند: باران 


شكركم آنکم 


ستارة (نوء)" فلان و فلان بر ما بازيدة يتن خدا آية « 
تكذبون» را فرو فرستاد.” 

ابو بصير روايت مىكند که امام galas‏ دربارة آية عون Si‏ 
AS PES]‏ فرمودند: آیه اينطورى «و تجعلون شكركم أنكم تكذبون» نازل 


۳ % 
شده است. 


بل (ar) plat‏ 
“يس جرا هنكام یکه جان به كلو می‌رسد. 
ls‏ نفس هنكامى که به حلقوم برسد. 


۲۲۵ تفسير صافی» ج ۷ ص 44 ؛ نورالتقلین. ج ۵ ص‎ .١ 

۲. نوء نام ستاره‌ای است که مردم گمان می‌کردند باران از آن می‌بارد. 

۳ مستدرک الوسائل.ج ۶ ص ۱۹۵ وج ۸ض ۱۳۲ وج ۵۵ ص ۱۳۱۳ تفسیر برهاذ 
ص ۴۲۸؛ تفسیر صافىءج ۷ص ۱۰۱؛ نورالتقلین» ج ۵ ص ۲۲۷ 

E .۴‏ ص ۱۰۱؛ تفسير برهان ج ۷ ص ۴۲٩‏ 


سوره واقعه vr‏ 


۶-پس اگر روز قيامت و مجازاتی برای شما نيست. 


۷-روح را دوباره به بدن مُرده برگردانید اگر راست می‌گویید؟ 


نمی‌شوید. 
CY we 5?‏ یعنی روحی را که تا حلقوم آمده به بدن برگردانید ۶إ 
صاوقین ‏ اگر در عقيدة خود راستگو هستید.۱ 


۸۸-پس اگر از مقربان باشد. 


٩-پس‏ در روح و ریحان و بهشت پر نعمت است. 


۰-و اگر از اصحاب یمین A‏ 


۲۲۷ ؛ نورالتقلين»ج لله ص‎ ol تفسير برهانءج‎ .١ 


AA ve 


۱-(به ا وگفته می‌شود:) يس سلام برت وکه از اصحاب یمین هستی. 
۲-و اما اگر از تکذیب کنندگان گمراه Ath‏ 
۳-به وسيلة آب جوشان مورد پذیرائی واقع می‌شود. 
۴-و جایگاهش د رآتش جهنم است. 
0 همانااین حق ویقین است. 
۶ پسو به نام پروردگار عظیم تسبي حكو. 
ون نا Copel betel‏ يعنى کسی که از أصحاب امیرالمؤمنین 
A, le‏ باشد. 
IP‏ ای محمد gli)‏ كه عذاب نم شون" 
rl ¡PATA aby eis‏ 558 
ts‏ فتاه آل a Vice.‏ را 
E)‏ هذا لَهُوَ حَق PES * onal‏ باشم ریک العظیم 4 همانا اين حق و يقين 
وی وت ۱ 
ابو بصير كويد از امام صادق ا 
ین »فرح GEES‏ مىفرمود: روح و ريحان در قبر است و * و 
ón geal 1‏ 
pot:‏ 4 که در آخرت می‌باشد. ” 


شنیدم كه دربارة آية YUP‏ ان ین 


A‏ فرمود در آخرت می‌باشد. UI GP‏ کانمن مک 


حَمِيم4 که آن در قبر بوده BP‏ 


۱. نورالتقلين.ج ۵ه ص ۲۲۹؛ تفسیر صافیدج ۷ ص ۱۰۳ 
۲. نورالثفلين.ج لله ص ۲۲۹؛ تفسیر صافىءج ۷ص ۱۰۳ 

۳. پحارلائواره ج ع ص ۲۱۷+ تفسير صافی.ج ۷ ص ۱۰۳ ؛ نورالشقلین ج ۵ ص 514 : 
تفسیر برهن ج ۷ ص WY‏ 


۷ - سورة حدید در مدینه 


نازل شده و دارای ۲۹ AT‏ 


است. 


بشما لخن peal‏ 


won 
۱-آنچه در آسمانها و زمين است تسبيجكوى خدا هستنده و ار عزیز و‎ 

حکیم است. 
Y‏ حاکمیت آسمانهاو زمين برای اوست. او زنده می‌کند و موميراند. واو 
بر هر چیزی تواناست. 


۳-اوّل و آخر و ظاهر و باطن اوست. و او به هر چیزی داناست. 


VA 


۴-ا وآن کسی است که آسمان‌ها 


عرش قرار گرفت, آنچه که در زمين فرو می‌رود و آنچه که از زمین بير 


می‌آید را موداند و ني زآنچه كه از آسمان نازل می‌شود وآنچه که 
می‌رود (رانیز می‌داند)» ه ركجاكه باشيد او با شماست. و خداوند په آنچه 
که انجام می‌دهید بيناست. 

۵- حاکمیت آسمانها و زمين از برای اوست» و همة امور به سوى او 


زگردانده می‌شود. 


۶-شب را در روز و روز را در شب پنهان می‌سازد: و او بدانچه که در 
سینه‌هاست آگاه است. 
۷-به خدا و gle gy‏ كي از آنجه شما را جانشین در آن قرار 
دادہ انفاق eS‏ ہیں کسان HE‏ مایمن بیاورند و انفاق كنند برای انها 
باداش بزركى است. 
سحلل ما ني السّناواتٍ ررض و SA‏ فرمود: اين همان 
است كه رسول ELS‏ در بارداش فرمود: كه جامعترين كلمات به من 
داده‌اند. ۱ 
CSI SAD‏ فرمود: قبل از هر جيزى. 
SUG‏ فرمود: بعد از هر چیزی باقی می‌ماند. 
)4 يعنى از ضمائر و باطن‌ها آگاه است. ۲ 


Tag, 8 4 tr 
یام » یعنی در شش وقت.‎ 


hh su‏ ايلج في الأزض ...4 سپس بر عرش قرار 


۲۳۵ تفسیر برهانه ج ۷ص‎ .١ 
۲۳۸ نورالتقلينءج ص ۱۲۳۱ تفسیر برهانه ج ۷ص‎ .۲ 
۴۳۸ تقسیر برهان. ج ۷ص‎ Y 


va حدید‎ by gus 


cS‏ آنجه که در زمين قرو می‌رود و آنچه که از زمين بیرون می‌آید را 
می‌داند و نیز آنچه که از آسمان نازل می‌شود و آنچه كه در آن بالا می‌رود (را 
نيز می‌داند), هر کجا كه باشید او با شماست, و خداوند به آنچه که انجام 
مى دهيد پیناست. 

ازآية دوم تاآية هفتم ی از محکمات است. 

امام gol‏ فرمود: بر در بهشت نوشته شده که قرض دادن هیجده 
حسنه دارد و صدقه دادن ده حسنه؛ چون قرض به شخص محتاج می‌رسد 


ولی صدقه جه بسا به دست کسی برسد که هيج احتیاجی نداشته باشد.۱ 


Das 
حداوند به او عنایت‎ S ۱۱-کیس ت که به خداوندقر ضتیگر بهد (از مال‎ 
ده بدهد) تا خداوند برای ار‎ y al فرموده به مستحقان قرض‎ 


چندین برابر کند؟ و برای او پاداش با he‏ لته 


OY) el 


۱. مستدرک الوسائل؛ ج ۱۲.ص ۶۴ 
cl .۲‏ 1۰۰ ص ۱۳۸ نورا 
اج ۷ص ۱۱۱؛ تقسیر برهان؛ ج ۸۷ صر 


۵ص ۲۳۹؛ کافیء ج ۱ص 017 ؛ تفسیر 
۳ 


ite)‏ زاغ EIER‏ تتم بشور ا 
Sich ERBEN‏ (۱۳) 

تمع نکن نگم IP‏ 
ازم Pr a‏ 


-١١‏ روز ی که مردان و زنان مزمن را می‌بین یکه نورشان پیش رو و سمت 


ee 


الله اعروز (OF)‏ 


راستشان با سرعت حركت می‌کند (و به آنها مژده داده می‌شود:) بشارت 
باد بر شما امروز به بهشت یکه نهرها از زیر درختانش جاری است. و درآن 
همیشگی خواهید بودءاين هوان رستگاری بزرگ است. 

۱۳ -و روز ی که مردان ژ BE‏ مومنین می‌گویند: به ما نگاه كنيد نا 


از نور شما بگيريم,یه آنها فت می‌شود به بشت سرتان برگردید و از آنجا 


نور بگیرید؛ بس دراي هنكام ميا نأنها دیواری زده می‌شود که دری دارد 
که در باط نآن رحمت و در ظاهرش عذاب است. 

۴-(منافقین) آنها را صدا می‌زنند:آیا ما با شما نبودیم؟ م وكويند: بلی و 
لکن خودتان را به فتنه افکندید و انتظار (هلاکت مؤمنان و تردن پیامبر را) 


می‌کشیدید, و (در امور دين) شک و ترديد داشتید, و آرزوهايتان شما را 


قريب داد تا انکه قرمان الهئ فرا رسید. و شيطان فريبئده شما را در برابر 

فرمان الهى فريب داد. 
ديم تری LNs St‏ شعن ُورُهُمْ 
قرمود: در روز قيامت نور در بين مردم طيق درجات ایمانشان تقسيم 
می‌شود. و نوری كه به منافق مىرسد تنها بين انگشت ابهام پای جيش را فرا 


بايستيد تا 


۳ 
يهم د انان 


می‌گیرد» منافق به نور خود می‌نگرد» و سپس به مؤمنین می‌گو؛ 


سور حدید AY‏ 


من از نور شما اقتباس کنم. 
مؤمنين به ايشان می‌گویند: (ازچشوا وَرْاءَكُمْ لیوا تور به عقب 


بركرديد و در آنجا برای خود كسب نور کنید. در این هنكام است كه بين اين 


دو طايفه دیواری زده مىشود, ديوارى كه داراى درى است. 
مؤمنين را صدا می‌ذنند ألم نکن متکم الوا يلى ¡Es‏ 
مكرما در دنيابا شما نبوديم؟ می‌گو؛ بوديد و لیکن شما خود را مفتون 
و هلاک كرديدء امام فرمود: یعنی با نافرمانی خداء خود را هلاک کردید. 


55. 


و 42551 یعنی همواره در انتظار بودید و شک داشتید EP‏ 


پشت دیوار 


BV casó AS Ij روا‎ 
oS 


00) gua ho 
می‌شود و نه از كافرانء جایگاهتان‎ SL ۵-پس امروز نه‎ 


جهنم است» وآن سربرستتان می‌باشد, و جه بد جایگاهی است. 
نيست, بلکه منظور همین مسلمان اهل قبله است ؛ سپس فرمود: GASTA‏ 
هي مولاگم» یعنی آتش اولی و سزاوارتر برای شما است. 


۶-آیاوقت آن نرسیده كسان یکه ايمان آورده‌اند دل‌هایشان در برابر ذکر 


۴۴۲ تفسیر صافىءج ۷ ص ۱۱۳؛ تفسير برهانء ج ۷ ص‎ .١ 


۸۲ ترجمة تفسیر قمى اج ۵ 


خداوند و آنچه که از حق نازل می‌شود خاشع گردد. و مانند كسان ی که قبل 


از اينها کتاب داده شده نباشند که چون زمانی طولانی بر آنها گذاشت 


ES 
me 


gee ea وله‎ situ y 


۲- هیچ رنج و مصیتی در زمين ونه در وجود شما بوجود نمی‌آید مگر 
آنکه قبل از اينكه زمين را بيافرينيم همه (درلوح محفوظ) يت شده است, 
همانا که آن بر خداوند آسان است. 

۳-اين بدین خاطر است که نسبت به آنچه كه از دست داده‌اید تاسف 
نخورید. و نسبت به آنچه که به شما داده شده خوشحال مباشید, و خداوند 


هيج متکبر خودستایی را دوست نمی‌دارد. 


a ۱‏ 
حسن بن عباس بن حريش كويد امام Balle‏ دربارة آية لکلا تسا 
le‏ ما GIG‏ فرمودند كه امام صادق WA‏ فرمودند: مردى از يدرم دربارة 


۴۴۵ تفسیر صافى.ج ۷ص ۱۱۳ ؛ تورالثقلينءج ۵.ص ۲۴۱؛ تفسير برهان, چ ۷ ص‎ .١ 


سورة حديد ay‏ 


همین آیه سوال کرد كه فرمود: نازل شده دربارة... که به زودی می‌آید. ' 
عبد الرحمن بن كثير روایت مىكند که امام Bigas‏ دربارة آية 
0 ع رو A‏ 1 

رْضٍ و لأفي PES SME‏ من قبل آن 


0 
آها $ فرمودند: خداوند راست فرمود و رسولش نیز أ 


أن را رساند. GUS‏ خدا 
در آسمان ale‏ خدا به آن است و GUS‏ خدا در زمين علوم ما در شب قدر و غير 
آن می‌باشد.۲ 

امام ol yo‏ دربارة آية Y‏ 
صادق Wi‏ فرمود: مردى از پدرم از معناى اين آيه سوال كرد كه حضرت 
فرمود: اين آيه 83659 زريق و اصحاب او می‌باشد كه یکی از اين دو مقدم 
است و یکی مؤخر (EULER ESD‏ چیزی است که 
اختصاص به علی بن أبى طالب 14 دازد: و لا SET LSE‏ یعنی از 
فتنه‌ای كه بعد از رسول خدا برای اهل بت انفاق مىافتد خوشحال 
نگردید. آن مرد گفت: شهادت می‌دهم که شما اهل بيت صاحبان حکم و 
موالیان هستید که هيج خلافی در آن نيست. سپس آن مرد بلند شد و رفت و 


کسی او را ندید.۳ 


اينطور نقل es e‏ قال آبو 


۱ صاحب ته الك قلین a e.‏ 

ب تفسير ci‏ اين حدیث را از تفسير قم اینطید نقل, 
ETI‏ ناکم تال ال ار WL Boas‏ عن ذلك 
فقال: نزلت في أبى بكر و أصحابه» واحدة مقدمه. و واحدة مؤخره» لا تأسوا على ما فاتکم مما 
خص بع على بن أب BL‏ و لا تفرحوا بما آناكم من الفتنة اي عرضت لكم بعد رسول 
الله PE‏ فقال fe‏ اشهد انکم أصحاب الحكم الذي لا خلاف فيهء ثم قال الرجل فذهب فلم 
ار تفسیر نور الثقلينءج ۵ ص VA‏ 
۲. بحارلانوار ج ۴ص ۲۲۳ وج ٩۴‏ ص ۱۳ ؛ تفسير صافى.ج ۷ ص 114 ؛ تور 
ج۵ ص ۸ تفسير برهان» ج ۷ ص ۲۵۷ 
oar‏ ص ۲۴۶ : بحارالانوارء ج ۳۴ص ۲۲۳+ تفسیر صافی؛ ج ۷ص ۱۱۱۹ 
ج ۵ه ص ۲۴۸ ؛ تفسیر برهان.ج ۷ص ۴۵۷ 


۵ ترجمة تفسير قمی اج‎ Af 


كفتكوى بين يزيد وعلى بن الحسین اا 


يزيد بن معاویه لعنه الله آوردند على بن الحسین و دختران امير Whee pal‏ 
را نيز وارد باركاه يزيد نمودند و دست و كتف على بن الحسين در اين هنكام 
به غل و زنجير بسته شده بود. يزيد بعنوان شماتت به على بن الحسين رو كرد 
و كفت:اى على بن الحسين شكر و سياس مر خدائى را كه يدر ترا بقتل 
«silo,‏ 

زین العابدین در پاسخ او فرمود: لعنت خدا بر کسی باد كه پدرم را کشت. 
يزيداز جواب على بن الحسین در خش شند دستور داد كردن او را بزننده على 
بن الحسین فرمود: ای يزيد اگر تو مرا بگشی جه کسی این دختران رسول خدا 
را به منازل ایشان در مدینه خواهد رسانید در حالتی که آنان سرپرست و 
محرمی جز من ندارند. 

در اینجا خشم يزيد فرو نشست و گفت: ای على بن الحسین جز تو دیگری 
آنان را به منازل خويش نخواهد رسانید سپس دستور داد سوهانی حاضر 
کردند و خود با دست خويش به وسيلة سوهان زنجیر كردن على بن الحسین 
را بريد و از كردن او بیرون آورد» سپس گفت:ای على بن الحسین آیا می‌دانی 
باز کردم؟ 


فرمود: بلی» خواستی بدینوسیله e‏ بر ما گذاشته باشی. 


be‏ زنجیر را از كردن 


يزيد كفت:آرى بخدا قسم جز اين قصد دیگری نداشتم سپ سين این آیه را 
ae‏ كف ee‏ 


خواند y)‏ ما آصایکم ممصي 


1. شوری. آية ۳۰ 


۸۵ حديد‎ by gu 


مصیبت بشما رسید بر اثر اعمالی است كه انجام داده‌اید. 

على بن الحسین فرمود: ای يزيد این آیه دريارة ما نازل نشده است بلکه اين 
خوا ہما آنَاكُمْ* دربارة ما 
نازل شده است و فرمود: زيرا ما از آن كسانى هستيم كه اگر جيزى از ما در 


Aedo A A‏ الأزض تا - لا تفر 


این دنيا فوت شده و از دست برود دلتنگ و آزرده خاطر نمی‌شویم و نیز اكر 


اقبال و خوبی بما برسد به خاطر آن شاد و مغرور نمی‌گردیم.! 


0 به تحقیق ما رسولاتی زاب دلائلی روشن فرستادیم و با آنها کناب و 
میزان نازل كرديم تا مردم به SMe‏ قبا les‏ وآهن را نازل كردي مكه د رآن 
قدرتی قوی و منافعی برای مردم استء تا خداوند بداند که جه کسی او و 


رسولش را یاری می‌کند, بدون آنکه ار را ing‏ همانا خداوند قوی و 


نم الاب do‏ فرمود: مراد از 


aT &‏ اموا الله و آمِنُوا بزشوله SE‏ 


۵۷ ص 188 ؛ نورالتقلينءج ل ص ۲۴۷+ تفسیر برهانء ج ۷ ص‎ O بحارالانوا ج‎ .١ 
۱۳۰ ص ۲۲۹ ؛ تفسیر برهان ج ۷ ص ۳۶۳؛ تفسير صافىءج ۷ص‎ 0 o Y 


۸ای كسان ی که ايمان آورده‌اید از خداوند بپرهيزید و به رسولش ایمان 


بياوريد تا عداوند دو بهره از رحمتش به شما عنایت کند و برای شما نورق 
قرار دهد که به وسيلة آن راه بروید و گناهانتان را بیامرزد. و خداوند 
آمرزنده و مهربان است. 
۹-تا اهل کتاب بدانند که چیزی از فضل خداوند را قادر تيستند. و همان 
فضل به دست خداوند اس ت که به ه ركس ىكه بخواهد می‌دهد, و خداوند 
دارای فضل بزرگ است. 
(يا أا gal ual‏ وله و lad‏ له یک 
Weak ag neh‏ > نز 
جهنم نمی‌کند و دیگر اينكه آنها راوارد در بهشت می‌کند. 
و CaS hail, J ia‏ يعنى ايعان. 
سماعة بن مهران كويد امام gol‏ در معنای آية EP‏ 
رَحْمَتِهِ 4 فرمود: امام Whe‏ و امام bean‏ و $ 


Ar‏ فرمود: ATES ah‏ مىكنيد و از او پیروی مىنمائيد.' 


EEE TER EEE 


کسی که بخواهد می‌دهد» و خداوند دارای فضل پزرگ أست. 


Y تاویل الآيات الظاهره. ص ۶۲۲ : شواهد الشتزیل. ج ۷ ص ۳۰۹؛ نورالشقلین. ج‎ .١ 
عن ۱۲۵۲ بحارالانواروج ۹ ص ۲۴۲ وج ۲۳.ص ۳۱۹: کافی ج اص ۲۳۰؛ تفسیر صافی,‎ 
۲۶۵ ص‎ ۷ Gilley ج ۷ص ۱۲۳؛ تفسیر‎ 


DA‏ - سورة مجادله در 


مدینه نازل شده و دارای ۱۲۲ 


QT‏ است. 


من یذ نی إل للأني 
EEE‏ 


5 
úl 


الوا 


١-به‏ تحقيق خداوند سخن زنى Sh‏ دربارة شوهرش به تو مراجعه كرده و 
به خداوند شكايت موكرد را شنید. و خداوند گفتگوهای شما دو نفر را 
می‌شنید, هماناكه خداوند شنواو بیناست. 

۲-کسانی از شما که با زنانشان ظهار می‌کنند (می‌گویند: نسبت تو به من 
مانند مادرم به من است) آنها مادر حقیقی شوهران نیستند, مادران حقيقى 

آنها همان‌هایی هستند که آنها را به دنیا آورده‌اند. همانا که آنها سخنان 


+ ترجمة تفسير قمی اج ۵ 


زشت و باطل می‌گویند. و هماناكه خداوند بخشنده و آمرزنده است. 


۳- و کان ی که با زنان خود ظهار می‌کنند و بعد از گفتۀ خود برمی‌گردند, 
قبل از اينكه با آنها تماس BS‏ برده‌ای 


أن پند و اندرز داده می‌شوید. و خداوند بدانچه که انجام می‌دهید آگاه 


اد کنند.این کلامی است که به 


Pe |‏ 
aran DAA AS‏ 
روزه بگیرد. و کسی که استطاعت آن را هم ندارد بس شصت مسکین را 
طعام دهد.اين (حك مكفاره) برا ی آن است که به عداوند و رسولش ایمان 
ورد كه ايبن حدود O‏ برای کافران عذابی دردناک است. 
Sd‏ سمع الله قا EA EAS‏ 
تخاو Geige Ub‏ 
سبب نزول سوره به خاطر اول ظهاری بود که در اسلام اتقاق افتاد و 


علتش اين بود كه مردی به نام اوس بن صامت از انصار كه پیرمردی بود 


روزی از زنش عصبانى شد و به او كفت: تو به من مانند يشت مادرم هستی. 
يس از مدتى اوس از كفتة خود پشیمان شد. در زمان جاهليت هركاه كسى اين 


جمله رابه همسرش می‌گفت تا آخر بر او حرام می‌شد. اوس به همسرش گفت: 
ای خوله مادر زمان جاهليت با این جمله يه هم حرام مىشديم: حال كه خداوند 
اسلام را برای ما آورده به نزد رسول BBLS‏ برو و در اين باره از آن 
حضرت سوال كن. خوله نزد رسول BEE‏ آمد و عرض كرد: ای رسول 
خدا BE‏ كه يدر و مادرم فداى تو باد. اوس بن صامت شوهرم و يدر بجههايم 
و بسر عمويم است كه به من گفت: كه تو به من مانند يشت مادرم به من هستى 
و ما در زمان جاهليت با أين جمله به همديكر حرام می‌شدیم و حال خداوند به 


سور مجادله )4 


وسيلة شما اسلام را برای ما قرستاد, حکم چیست؟۲ 


اولین ظهار در اسلام 
حمران روایت می‌کند كه امام BL SL‏ فرمود: زنی از مسلمانان نزد 


رسول خدا BE‏ رفت و عرضه داشت: یا رسول اللّه! فلانی همسر من است كه 
عمری رحم خود را در اختیارش گذاشتم. و در امور دنیا و آخرت ياريش 
کردم و هیچ ناملایمی از من ندیده. می‌خواهم از او شکایت کنم. 

فرمود: از چه شکایت کنی؟ 

عرضه داشت: به من گفته تو بر منحرامی, همان طور که يشت مادرم 
حرام است. و مرا از خانه‌ام بیرون کرده. حال در کار من چاره‌ای بیند 
حضرت فرمود: خدای تعالی Gale jhe‏ مساله آيهاى نازل نفرموده تا طبق أن 
ميان تو و شوهرت حکم کنم؛ و من نمی‌خواهم از کسانی باشم که پاسخ 
روشن نمی‌دهند. زن شروع کرد به گریه كردن و شکوه نمودن به درگاه 
خدای عزو جلء و از نزد رسول خدا بیرون رفت. 

راوی می‌گوید: خدای تعالی گفتگوی او با رسول BBLS‏ و شکایتش در 
امر شوهرش را شنید. و اين آيات را نازل کرد: ehe‏ من الرجیم 55 


کسی رابه دنيال آن زن فرستاد, و به وی فرمود: برو 


شوهرت را بیاور. زن شوهرش را آورد. حضرت به او فرمود: آيا تو به 


همسرت گفته‌ای که تو بر من حرام هستی مائند يشت مادرم؟ 


eal Wb)‏ ۳۲.ص ۷۱وج ۱۰۱ص ۱۱۶۵ تفسیر ببرهان, ج ۷ ص ۱۳۷۰ تفسیر 
صافی.ج ۷ ص ۱۲۹ 


۵ ترجمة تفسير قمی اج‎ ar 


عرض کرد: بله آن را كفتهام. 

رسول Ba‏ فرمود: خدای تعالی درباره کار تو و همسرت. قرآنی 
(آیاتی) نازل 04S‏ و آيات را برایش خواند: en‏ 
یلک في Up‏ - تا - له ور 4 . پنابراین همسرث 
را به خانه ببرء زیرا تو سخنی Sie‏ و نامشروع گفته‌ای, و خدا از جرمت 
گذشت, و دیگر چنین کاری را تکرار مکن. 

راوی می‌گوید: مرد برگشت. در حالی که از آنچه به همسرش گفته بود 
پشیمان بود. وخدای تعالی برای اينكه مؤمتين دچار چنین ندامتی نشوند؛ اين 
آيه رافرستاد: osa Ga)‏ من ایهم دون يما HIG‏ کسانی که 


همسر خود را ظهار مىكنندء و پشیمان مي‌شوند یعنی آن مرد که به زنش 
كفت تو بر من همچون بشت مادرم حرام هستی, و بعد از آنکه اين مرد چنین 
کرد و خدا او را عفو فرمودء اگر کسی چنین کند. بر او واجب می‌شود قبل از 
همخوابگی با همسرش برده‌ای آزاد کند ibe J SEI‏ و الب 
bb * Sab‏ جذ فصیام هر Kae‏ و اگر کسی نمی‌تواند برده آزاد 
Sl iS‏ تماس دو ماه پی در پی روذه يكيرد التق ARO‏ عام سين 
lio‏ و کسی که استطاعت اين را هم ندارد شصت مسکین را طعام دهد. 
آن كاه فرمود: خدای تعالی عقوبت کسی را که بعد از اين نهی ظهار کند اين 
قرار داده و فرموده: لک لاله و وله و لک AB LS‏ یعنی اين 
است حد ظهار. Y‏ 

امام WEL AL‏ فرمود: ظهار بر اثر سوگند؛ و برای زیان رساندن (اضرار) و 


در حال خشم واقع نمی‌شود. و جز در زمان باكيزكى زن بدون هم آغوشی و 


۱۵۲ بحارالانواروج ۱۰۱.ص ۱۶۶+ کافیدج عاص‎ THF وسائل الشيعه.ج ۲۲ص‎ .١ 


سورة مجادله ay‏ 


نیز گواهی دو گواه مسلمان صورت نمی‌گیرد. ۱ 


pes Ju te Ne‏ جع انش 


الله de‏ الله JF‏ امین 
۷-آیا نمىدان ىكه خداون د آنچه در آسمان‌ها و زمين است را می‌داند. هيج 
سه نفرى با همديكر نجوا نمی‌کنند مگ Sil‏ چهاره 
و بنج نفرى با هم نجوا نمی‌کنند مگ رآنكه ششمي نآنها خداوند است» ر 
هيج تعداد كمتر از اينها يا بيشتر از اینها نيست مك رآنکه خداوند با آنهاست 
هر كجاكه باشند» سپس روز قيامت آنها را به آنجه كه انجام دادهاند آگاه 


ن انها خداوند است» 


می‌کند» همان که خداوند به همه جيز داناست. 


LILA‏ ندیدی کسانی را که از نجوا كردن نهی شده بودند سپس ا زآنچه که 


۱. كافىءج Ged‏ ۱۵۳؛ وسائل الشیعهج 7۲.ص ۳۰۷؛ بحارالائواں ج ۰۱.ص ۱۶۷ 


۵ ترجمة تفسير قمی اج‎ ay 


برگشتند و برا ی گناه و دشمتی و نافرمانى رسول با هم 


چون به نزد تو م ىآيند تحیتی به تو موكويند كد 


می‌گویند: چرا حداونا 


خداوند تو رابا 


به أنجه که مكوئيم عذاب نموكند؟! جهنم برا یآنها کفایت می‌کند 
آن می‌شوند. بس جه جایگاه بدى است 
٩-ای‏ كسان يكه ایمان آورده‌اید. هنكام ىكه به نجوا برداختيد دربارة گناه و 
دشمنى و نافرمانى رسول نجوا LS‏ بلکه دربارة نيكى و برهيزكارى نجوا 
كنيد. و از خداوندی بپرهیزی د که به سوى او محشور مىشويد. 
۰ همانا که نجوا از شیطان اثیت که می‌خواهد به وسيلة آن مزمنان را 
اندوهكين كند, ولی lija a‏ بزنند مگ به اذن الهی؛ پس 
مومنین فقط بر خداوند توكل كو 
ألم تر إلى ال 
اصحاب رسول BE‏ به نزد آن حضرت می‌آمدند و از آن حضرت سوال 
می‌کردند كه از خداوند سوال نماید, و گاهی از مساله‌ای سوال می‌کردند که 


برای آنها حلال و جائز نبود, يس خداوند اين آيه را نازل فرمود: SAA‏ 


fee 


ty VE. a 
فسرمود:‎ A هوا عن التجوی‎ 


pd‏ امن میت (Y‏ و برای گناه و دشمنی و نافرمانی رسول 
با هم به نجوا می‌پردازند. 

pain‏ صباحا و pad‏ مساء» كه 
ن تحیت اهل جاهليت يس خداوند اين آیه را نازل فرمود: و SGN‏ 
یرک RELI‏ به له كه رسول BBLS‏ به آنها فرمود: به تحقيق 
خداوند تحیتی بهتر از آن را که تحيت اهل بهشت «السلام علیکم» را به ما 


مک 
عنایت فرموده است سپس خداوند عز و جل فرمود: IUD‏ ۳ 


ae re |‏ یه 
وهر وقت نزد بيامبر BE‏ می‌آمدند می 


آمَنُوا إذا 


نجوا پرداختید دربارة گناه و دشمنی و نافرماتی رسول نجوا تكنيد بلکه 
دربار؛ نیکی و پرهیزگاری نجوا کنید. و از خداوندی بپرهیزید که به سوی 


use 0‏ 
محشور می‌شوید. 


SES] 


IÓ‏ من الشَِّطانِ ليون 
doi rd des dy‏ 
ابو بصير روایت می‌کند كه Poleo pla‏ فرمودند: سبب نزول آيه اين 


بود که حضرت فاطمه ا در IIA‏ سول Blas‏ قصد دارد» با 


A 
ee 


فاطمه؛ a e‏ حسن y‏ حسین 914 از مین خارج شنوّند. پس بیرون آمدند و از 
دیوارهای مدینه گذشته و به دو راهی رسیدند که رسول E‏ دست 
راست رفتند تا به جايى رسید که در آنجا درخت خرما و آب بود. 

پس رسول BS‏ گوسفندی را خرید که در یکی از دو گوشش نقطههاى 


سفیدی بود و دستور ذبح آن را داده وقتی آن را خوردند در همانجا از دنیا 


رفتند. 

فاطمه BA‏ در حالی که گریه می‌کرد و ناراحت بود بیدار شد و این خواب را 
به رسول BPs‏ نكفت. صبح كه شد رسول BES‏ با الاغى آمد و 
Whe‏ را بر آن سوار نمود و دستور داد که امير المؤمنين» حسن و 


از مدینه بیرون روند همان طور که labo‏ در خواب دیده 


حسین: 


۳۷۲ تفسیر صافىءج ۷ ص ۱۳۳؛ تفسیر برهان.ج ۷ص‎ .١ 


۹۶ ترجمة تقسير قمی اج ۵ 


بود وقتی دیوارهای مدينه را يشت سر گذاشتند به يك دو ¿Aly‏ رسیدند. 
رسول خدا BE‏ از طرف راست حرکت كرد همان طور که قاطمه اا در 
خواب دیده بود تا رسيدند به جایی که در آنجا نخل و آب بود. رسول BREN‏ 
كوسفندى را با همان اوصافی که ab‏ در خواب دیده بود خرید و 
دستور ذبح آن whl‏ بعد از ذیح آن را بريان نمودند. 

تا خواستند از گوشت آن بخورند sol‏ بلند شد و از آنان دور شد در 
حالی که گریه می‌کرد و مىترسيد که آنان از دنيا يروند. 

رسول Blas‏ فاطمه 4 را خواست و با كريه او روبرو شد و فرمود: 
دخترم جه شده که گریه می‌کنی؟ 

فاطمه عرض كرد: يا رسول BEN‏ دیگب در خواب جنين و چنان دیدم. 
رفتار شما همان طور بود که من در خواب ذيده بودم و لذا از شما دور شدم تا 
مرگ شماها را نبینم. 

پس رسول BES‏ بلند شد و دو ركعت نماز خواند, سپس با 
پروردگارش مناجات نمود و جبرئیل بر اونازل شدہ گفت: يا محمد ٤‏ کسی 
که به abla‏ اين خواب را پیش آورده شیطان است که به او «زها» گفته 
می‌شود و مؤمنين را در خوابشان اذيّت می‌کند و چیزهایی به آنان نشان 
می‌دهد که موجب اندوه‌شان می‌گردد. 

پس رسول REIS‏ به جبرئيل امر نمود که آن شیطان را بیاورد. وقتی كه 
شیطان خدمت رسول BBLS‏ رسید, رسول ELS‏ به او فرمود: تو اين 
خواب را برای فاطمه 9 پیش آوردی؟ 

شیطان گفت: بلى يا محقد BB‏ 


پس رسول BEd‏ سه مرتبه در سه جا براوتف كرد وآب دهان انداخت. 


سور مجادله av‏ 


سپس جبرئيل به محمد BE‏ عرض کرد: ای محمد BE‏ هرگاه تو یا هر یک 
از مؤمنين در خواب چیز ناخوشایندی را دید بكويد: «أعوذ بما عاذت به 
ملائكة الله المقزبون و انبياء الله لمرسلون و عباده الصّالحون من شر ما ریت 
من رؤيائي» و سورۀ حمد و معوّذتین و قل هو الله احد را بخواند و سه مرتبه 
آب دهان به طرف چپ بیاندازد. دیگر آنچه که در خواب دیده به او ضرری 


نمی‌رساند. 


پس خدای تعالی بر رسولش این آیه را نازل نمود: CMH‏ من 
ga‏ ی 

سلیمان بن خالد كويد از امام باقر اا دربارة معناى آية deis NÓ)‏ 
SE‏ سوال کردم» فرمود: Mi‏ است. 

GAD A WIG Fi KW‏ فلانى و فلانی و فرزند فلانی كه 
امین مردم بودند جمع شده و وارد كعبه شدند و بين خودشان كاغذى نوشتند 
كه اكر محمد مرد هرگز نگذارند كه خلافت به بنى هاشم برگردد.۲ 


الم رجات dng‏ بها تون 
١١-اى‏ کسانی که ایمان آوردءايد. هنگامی که به شما گفته شود: در 
مجالس به دیگران جای دهید. جای دهید, که خداوند نیز (در بهشت) 


جایتان را وسعت می‌بخشد؛ و هنگامی که گفته شود: بر خيزيدء پس 


۱. بسحارالانواروج ص ٩۰‏ وج ۵۸ ص ۱۸۷ وج ۷۳ ص ۱۹۸ ؛ نورالشقلین ج ۵ 
ص ۲۶۱؛ تفسیر صافىءج ۷ ص ۱۳۵ 
۲. بحارلانواروج ۱۷.ص ۲۹ وج ۲۸ ص ۸۵؛ تفسیر برهان» ج ۷ ص ۴۷۵ 


۹۸ ترجمة تفسیر قمی اج ۵ 


ب رخيزيد. که خداوند کسانی از شما که ایمان آوردءاند و کسانی را که علوم و 


دانش داده شده را درجات رفیع مودهد. و خداوند بدانچه که انجام 


SE 
وارد مسجد می‌شد مردم برای آن‎ BENS فرمود: هر وقت رسول‎ $45) 
حضرت بلند می‌شدند, يس خداوند آنها را از بلند شدن نهی کرده و فرمود:‎ 


زوا انشژوا* 


تفسحوا٩‏ در مجلس به آن حضرت جا بدهید و إذا 
يعنى هنگامی كه به شما كفت برخيزيد يس از جایتان برخيزيد. ' 


١١-اى‏ كسان ى که ايمان آوردءايد. هنكام ىكه می‌خواهید با رسول نمدا 


قبل ا زآن صدقهاى بدهيد.كهآن برای شما بهتر و باكيزهتر است. 


و اگر چیزی(برای صدقه دادن) نيافتيدكه خداوند آمرزنده و مهربان است. 

۳ -آیا ترسيديد از اينكه قبل از نجوا صدقه دهيد فقیر شرید و لذا 
خودداری كرديد؟ بس حال که این كار را نکردید و خداوند توبة شما را 
بذيرفت يس نماز به پا داريد و AG‏ ببردازيد و از خداوند و رسولش 


اطاعت كنيد.كه خداوند بدانچه که انجام مىدهيد آگاه است. 


۴۷۶ نورالتقلين.ج 8 ص ۲۶۳؛ تفسير صافىءج ۷ ص ۱۳۷+ تفسير برهان, ج ۷ص‎ .١ 


a lt 


آیه‌ای که جز عل یا2 کسی ديكر به آن عمل نکرد 
ام الول gis gol BS‏ جوا کم دق 
هنگامی که از رسول BES‏ درخواستی داشتید همان هنكام صدقه بدهید 
كه حاجتتان برآورده می‌شود. کسی جز امیرالمومنین Bl le‏ به آن عمل 


نکرد که آن حضرت يك دینار صدقه می‌داد و ده سخن يا رسول خدا 8 


لش ا“ ر aca‏ 


آن رابا اين آية ا دموا بین ید 


مجاهد كويد حضرت MH le‏ فرمَوّد: همانا در قرآن آيهاى است كه کسی 
قبل از من به آن عمل نكرد و بعد آز من نیز کسی به آن عمل نمىكند و آن BT‏ 
نجوى cul‏ يك دينار داشتم و آن را به ده درهم خُرد نمودم؛ و هر سخنی كه 


t 5 5 

با پیامبرمی‌نمودم يك درهم صدقه می‌دادم. كه خداوند آن را با آية Ir‏ 
ie E‏ 

وا و ثاب له يكم َأَقيُوا 


at 


ان تقدمُوا 


أَطيعُوا الله 


HL Ao a ين ولوا وما عَْب الله‎ PER 
OF) ee 


۱۳۸ نورالتقلين.ج ۵ ص ۲۶۵ ؛ تفسیر صافیدج ۷ ص‎ .١ 

۲. بحارالانوان ج ۳۵ ص TVA‏ تفسیر برهان ج ۷ص ۴۸۳ ؛ نورالقلین؛ ج ۵ ص ۲۶۵ + 
ارلائوار ج ۳۵ ص تفسير برهانءج ۷ص 3 

تفسير صافی» ج ۷ص WA‏ 

۳. بحارالاتواه ج ۱۷.ص 14 وج 7۵ص ۳۷۸؛ نورالتقلينء ج لل ص 188 ؛ تفسیر برهان, 

جص ۲۸۳ 


4 ترجما تفسیر قمی اج‎ Yes 


0 ds ها‎ fusil af dn ich 


is diy عنم‎ 
OV) فبها خالِدُونَ‎ 


> الله‎ aches ays 


م م mis‏ 
LIVE‏ ندیدی کسانی را که با قومی دوست شدند که مورد غضب خداوند 
بودند؟ که آنها نه با شما بودند و نه از آنهاء و سوگند دروغ مىخورند در 
حال ىكه می‌دانند (دروغ ll‏ 
10 خداوند برای آنها lio‏ آماده كرده است» چرا که آنها اعمال 
بدى انجام می‌دادند, 
۶-آنها سوگندهای خود را سبر ىقرا ر دادند. و مردم را از راه حدا باز 
داشتند, بس برا ی آنها عذابی ذلت بار است. 
۷-و هرز اموال و فرزندانشان آنها را از عذاب خداوند نمی‌رهاند, آنها 
اهل آنش جهنم هستند, و د رآنجا همیشگی خواهند بود. 
۸- روز ی که خداوند همه آنها را بر م ىانكيزد. پ سآنها برای خداوند هم 
سوگند (دروغ) می‌خورند همچنانکه برای شما ياد می‌کنند. گمان می‌کنند 
که برا یآنها اثری خواهد داشت؛ آگاه باشید که آنها دروغگویان هستند. 
Aa SP‏ الي 


دومی نازل شده است رسول خدا بر او گذشت دید نزد مرد یهودی نشسته و 


vey مجادله‎ y gue 


آمد آن حضرت به او فرمود: جه چیز از یهودیها می‌نوشتی و حال آنکه 
خداوند شما را از نوشتن آن نهی فرموده است؟ 

گفت: ای رسول خدا اوصاف شما را از روی تورات آنها می‌نوشتم و آن را 
برای بيامبر BE‏ خواند که پیغمبر در خشم و غضب شد. 

مردى از اصحاب به او كفت: وای بر توآيا نمی‌بینی كه پیامبر SEE‏ 
خشمكين است؟ 

كفت: من از غضب خداوند و رسولش به خداوند يناه مىبرم من اوصاف 
تو را آنچه در تورات ديدهام نوشتهام. 

پیغمبر به او فرمود: اگر موسی بنيعمران ميان آنها بود و نزد ایشان 
می‌رفتی برای آن چیزیکه ميل دارای ES UA‏ بودی ' و آن قول خداوند 
است که فرمود: VÍ‏ مان 4 da‏ ایمانشان پرده‌ای در ميان آنها و 


کفار است و ایمان آوردن آنه اقزاز زبانی REGS‏ ترس از شمشیر و ندادن 


جزیه است.۲ 
Te‏ يعنى 
هنگامی که روز قيامت شود خداوند آنهائى را که حق آل محمد Bab‏ را غصب 
نموده‌اند را جمع می‌کند و اعمال آنها را به ایشان عرضه می‌دارد. آنها سوگند 
می‌خورند اين کارها را انجام ندادهاند. همچنانکه در دنیا قسم خورده بودند 
كه نگذارند ولایت به بنى هاشم برسد و بعد برای رسول BENS‏ به دروغ 
سوگند خوردند که آن را نگفته‌انده و در عقبه تصمیم گرفتند که پیغمبر 
اكرم BZ‏ را بقتل برسانند وقتی خداوند خبر داد و رسولش را از تصمیم و 


۱ بحارالائواردج ٩ص‏ ۲۴۲ 
۲. بحارالانوارج ۳۰.ص ۱۵٩‏ 


۲ ترجمة تفسیر تمی اج ۵ 


عهد بستن ایشان آگاه كردانيده حضور پیغمبر اکرم BE‏ آمدند به دروغ 


سوگند ياد کردند که ما چنین تصمیمی نداشتیم و عهد و بد پیمانی نبستیم آن 


یتو gli) eis:‏ به ls‏ سوگند می‌خورند که (سخنانی 
Bern‏ ا قیق سخنانی کفرآمیز گفته‌اند و بعد از اسلام 
آوردن کافر شدند» و تصمیم گرفتند ولى دست بدان نيافتنده آنها در پی انتقام 
هستند كه خداوند و رسولش آنها را از فضل خود بی‌نیاز ساختند اگر توبه 
كنك برای آنها بهتر است.۱ 


TT‏ هیچ قومی را نم ىيابيدكه به خداوند و روز رستاخیز ایمان آورده باشاد 
و با دشمتان خداوند و رسولش دوستی کرده باشد: هر چند که (آن 


دشمنان) پدران يا فرزندان يا برادران يا خويشان آنها باشند. اينها کسانی 


هستند که خداوند بر دلهایشان ايمان را نوشته و با روحی از جانب خودش 


آنها راتقویت نموده است. وآنها رابه باغ‌های بهشتی وارد می‌کند که از زیر 
انش نهرها جاری است و در آن همیشگی خواهند بود خداوند از 


۱۲۱ تفسیر برمان, ج ۷ ص ۳۸۵ نورالتقلين.ج ۵ ص ۲۶۶: تفسير صافى.ج ۷ ص‎ .١ 


سوره مجادله vr‏ 


آنها عشنود است, ‏ وآنها نیز از حداوند خشنود می‌باشند. اینها حزب الهی 


هستند. آگاه باشيد که حزب الله رستگاران هستند. 


che‏ و 
تجد 0 


شون له تا أذ Neild]‏ شير 
به خداوند و روز آخرت ایمان دارد کسی را كه از خداوند و رسولش روى بر 
گردانده با او دوستی و برادری HS‏ تا اینکه فرمود: ډک کب في قلوبهم 
الایغان٩‏ که آنها ائمه ا هستند. 

ten Pr >‏ فرمود: روح فرشته‌ای بزرگتر از جبرئیل و میکائیل 
بود كه با رسول ES‏ بود و با ائمه 22 نیز می‌باشد.۱ 

ولیک جرب الله4 يعنى Meal‏ ياوران خدا هستند. 

MI‏ ِن جزب الله Suid‏ ڻکر ]كام بناشید که حزب الله رستگاران 


Lae 
هستند.‎ 


۳۸۸ ۷ص‎ Coleg نورالتقلين.ج ۵ص ۲۷۰+ تفسیر‎ .١ 
۲۹۰ تفسير برها ج ۷ص‎ .۲ 


ew ELE 
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نازل شده و دارای YE‏ آيه 


است. 


ÓN بشم‎ 


(0) نالل شدي یفاب‎ ain só te pS ys و‎ 3,485 Jas 


VA 


(-آنچه که در آسمانها y‏ زمين است همه تسبیح خداوند را می‌گریند. که ار 


عزیز و حکیم است 


۳-اوست كس ی که کافران از اهل کتاب را برای نخستين بار از حانه‌هایشان 


بیرون راند. و هرگز شما گمان نمی‌کردید که آنها از دیارشان بیرون روند و 
آنها نيز می‌بنداشتند که حصارهای محکمشان آنها را از عذاب الهی سانع 
م وكردد. اما خداوند از آنجایی که گمان نمی‌کردند آمد, و در دل‌هایشان 
ترس و وحشت فرا گرفت» به طور یکه خانه‌هایشان را با دست خودشان و 
دست مومنين خراب کردنده بس ای اهل بصيرت عبرت بگیرید. 

۳-و اگر حداوند برای آنها ترك وطن را مقرر نفرموده بود در همین دليا 


عذابشان می‌کرد و برا ى آنها 


رت عذاب آتش جهنم است. 


۷۳۹ 


۴-اين همه گرفتاری به خاط رآن است که آنها با خدا و رسولش دشمنی 
کردند. و ه ركس با خداوند دشمت ی AS‏ هماناكه حداوند عقابش سخت و 


شدید است 


۵ از درختان خرما را قط ع کردید و يا آنها را سالم نگه داشتید همه به 


فرمان خداوند بود تا فاسقين خوار و رسوا شوند. 

۶- وآنچه خداوند زآنها (غنائم) به رسول خود باز گردانده ازآن چیزهانی 
است که نه شما برای بدست آوردنش اسبی تاختهايد ونه شترى راء ولكن 
خداوند رسولانش را بر هر کسی که بخواهد مسلط می‌گرداند, و خداوند 
بر هر چیزی تواناست. 

۷-آنچه را که خداوند از PLU!‏ سرزمین‌ها به رسول ودش 
بازگردند بس ا زآن خداو رسول و خویشاوندان او و يتيمان و مستمندال و 
در راه ماندگان است؛ تااین (اموال) به دست ثروتمندان شما نرسد, ‏ وآنچه 
که رسول برای شما آورده را بگیرید و ا زآنجه که شما را نهی کرده 
خودداری نمائید. و از خداوند پرهیزید. همانا که عداوند عقابش سحت 
و شدید است. 

۸-اين اموال برای فقراء مهاجرینی است که از سرزمین و اموال خودشان 
رانده شدند به خاطر اينكه فضل و رضایت الهی را بدست بیاورند, و خدا و 
رسولش را یاری کنند اينها همان راستگویان هستند. 

٩-و‏ نيز برای کسانی است که دراين سرزمین (مدینه) y‏ ایمان قبل از 
آنها (مهاجران) مسکن گزیدند و کسانی که به سویشان هجرت می‌کند را 


دوست می‌دارند. و در دل خودشان هيج حاجتی (کینه و حسدی) ز 


به آنچه (از غنائم) به مهاجرین داده می‌شود نمی‌یابند هر چند که به آن 


Me 


نیازمند باشند. و هر کسی که خودش وا 
اينها رستگاران هستند. 
٠و‏ كسان ىكه بعد ا زآنها آمده و می‌گریند: پروردگارا بر ما و بر برادرال 


ما که در ایما نآوردن بر ما سبقت گ 
رایمان آوردن بر ما سب 


إفتهاند را مر و در دای ما tam‏ 


كينهاى نسبت به كسان ىكه ایمان آوردءاند قرار مده. پروردگارا که تو روف 
و مهربان هستی. 

١-آيا‏ ندید ی که منافقین به برادران كافرشان از اهل AS‏ می‌گفنند: اکر 
يرون کنند ما نيز با شما بيرون 


شما را از خمانههايتاز 


دربارة شما پیروی نم وكنيمة ڑگر با شما جنگ کنند ما شما را باری 
م ىكيم و خداوند شھاد ت bas‏ که آنها دروغ موكويند. 

۲-اگ رآنها (کفار) زا بیزون کنند (منافقين) با آنها بيرون نمی‌روند, و اگر 
(مسلمانان) باآنها GUS)‏ جنگ کنند (منانقین) یاریشان نمی‌کنند. و اگر هم 


ياريشان کنند در ميدان جنگ بشت کرده فرار می‌کنند سب آنها را 


يار نمی‌کند 


كوج دادن بنی نضیر از مدینه 
dr‏ ما فى GLEN‏ 255 1383 


ینکیم« هو الي 
ماظتش آ یضرا * 


می‌کردند. یکی بنی النضیر بود و یکی بنی قریظه» ودیگری بنی 
سه طايفه با رسول BBLS‏ عهدی داشتند که تا مدتی مورد احترام بود و 


ma ee 


ویب لین مهدظکتی بر ینی Sila TN‏ 
جناب دو نفر را ترور کرده بود و قرار شد که به صاحبان خون, ديه و خونبها 
بپردازند. رسول FE‏ به ميان بنی النضیر آمد تا از آنان مقداری بول برای 
اين منظور قرض کند. در بين افراد بنی النضیر کعب بن اشرف بود که رسول 
Bl‏ بر وی وارد شد. كعب گفت: مرحبا ای ابو القاسم. خوش آمدی. و 


برخاست و چنین وانمود کرد که می‌خواهد طعامی درست کند. ولی در دل 
نقشه کشتن آن جناب را می‌ریخت. و در سر می‌پروراند که بعد از کشتن آن 
جناب بر سر اصحابش بتازد. در همین حال جبرئیل نازل و جریان را به آن 
جناب اطلاع داد. خضرت برخاست و digo o‏ برگشت: و به محمد بن مسلمه 
انصاری فرمود: برو در قبیله بنی gil‏ ی به مردم آنجا بگو که خدای 
عزوجل توطثه شما را به من خبر داد. یا از سرزمین ما بیرون شوید و یا 
آماده جنگ باشید. آنان گفتند از بلاد تو بیرون می‌رویم. 

از سوی دیگر عبد الله بن ابی شخصی را نزد ايشان فرستاد که بیرون 
نرويدء و هم چنان در محل خود بمانید, وبا محمد جنگ كنيد كه اگر جنين كنيد 
من با قوم خود و هم سوگندانم شما رایاری خواهم کرد. و اگر هم بیرون 
بروید من نیز با شما بیرون می‌آیم. و اگر قتال كنيد با شما در قتال همدست 
می‌شوم. قبیله بنی النضير چون اين وعده را شنيدند دلگرم شده. تصمیم 
گرفتند بماننده و به اصلاح قلعه‌ها پرداخته آماده جنگ شدند, و شخصی را 
نزد رسول la‏ فرستادند كه ما از ديار خود بیرون نمىرويم؛ هر کاری 
که می‌خواهی oS‏ رسول BENS‏ برخاست و تکبیر گفت, اصسحابش یک 
صدا تكبير كفتند. به امير المؤمنين فرمود: تو بيشابيش لشكر به قبیله بنی 


النضير برو. امیر المؤمنين يرجم جنك را برداشت, و به راه افتادء و رسول 


۵ ترجمة تفسیر قمی اج‎ my 


قلعه آنان را محاصره کرد. و عبد ll‏ بن ابی به کمک آنان نیامد. و 
بدینسان ایشان را فریب داد. 
رسول Blas‏ به هر يك از قلعههاى ایشان که نزدیک می‌شد آن قلعه 

خراب می‌کردند. و به قلعه بعدی منتقل می‌شدند. و با اينكه بعضی از یهودیان 
خانه‌های كران بها داشتنده رسول BE LS‏ دستتور داد درختان خرمای آنان 
را قطع کنند. یهودیان به جزع در آمدنده و گفتند: ای محمد! مگر خدای تعالی تو 
را امر به فساد کرده, اگر اين درختان از تو شد بگذار سالم از آن تو باشد. و 
اگر از ما است چرا قطع می‌کنی. 


بهودیان وقتی چنین دیدند گفتند: ائ:محمد! ما حاضریم از سرزمین تو 


بیرون شویم, به شرطی که اموال ما Gly‏ ما pads‏ حضرت قرمود: اين کار را 
نمىكنم, و لیکن به شما اجازه می‌دهم از اموالتان آن مقدار را كه شتران شما 
حمل کند با خود ببرید. بهودیان قبول نکردند؛ و چند روزی هم ماندند. آن كاه 
گفتند می‌رویم؛ و به مقدار بار شتران از اموال خود می‌بریم. فرمود: نه بايد 
بروید و هیچ جيز با خود نبرید. هر كس از شما را ببینیم که با خود چیزی 
می‌برد او را خواهیم کشت. 

يهوديان از قلعه‌های خود بیرون شده. جمعی از ايشان به فدک» و جمعی به 


وادى قرو كروهى به شام رفن - در این باره بود که SLT‏ زیر نازل شد: 


تیار هم cle‏ حصونهم من AD‏ 
مسق ال E‏ 


و در باره اعتراضی که یهودیان ن به آن جناب در مورد قطع درختان bj‏ 


کرده بودند» فرمود: للم : أ a oe‏ ان على ولا 


yr 


on the co 
e G5 -تا-رینا نک‎ 


و در باره عبد اللّه بن ابی» و همقکرانش این آيه نازل شد: الم تیا 
fed ust sí Pepe 9 tas‏ 

BU‏ یقولون لاخوانهم زین کفزوا من ال الکتاب لین اخرجتم لحرن 

لیا ندیدی که منافقین به برادران کافرشان از اهل کتاب 


تام ios‏ 
می‌گفتند؛ اگر شما از خانه‌هایتان بیرون کنند ما نیز با شما بیرون مىآثيم و از 
هيج كس دربارۀ شما پیروی نمی‌کنيم. و اگر با شما جنك کنندما شما رایاری 
می‌کنيم. و خداوند شهادت می‌دهد که آنها دروغ می‌گویند. اگر آنها (كفار) را 
بیرون کنند (منافقین) با آنها بيرون نمی‌روند, و اگر (مسلمانان) با آنها (كفار) 


جنگ کنند (منافقین) یاریشان نمی‌کنند, و اگر هم ياريشان کنند در ميدان 
جنگ بشت کرده فرار می‌کنند سيبلل کسی WET‏ رایاری نمی‌کند. 
JS‏ لین ناب gai‏ )0( 


کر 


۵- )15 اي نگروه از بهرد) مانند کسانی هست که كمى قبل از اینها بودند 
که وبال کار خودشان را جشيدند و برای آنها عذابی دردناک است. 

۶-(کار آنها) ماتند شیطان اس ت كه به انسان كفت: كافر شو؛ پس هنگامی 
روردگار 


از تو برافت م ىجويم همانا من از خدای 


عالمیان می‌ترسم: 
۷-پس عاقبت کار هر د وآنها (شیطان و انسان) این شد که د رآتش جهنم 
هميشكى خواهند بود که آن کیفر ستمکاران است. 
Af ETR ns 5 ne‏ 
Guill JES}‏ من gl‏ يعنى ea‏ 


۵ ترجمة تقسیر قمی اج‎ ur 


أن حرف زیادی است که در روایت على بن ابرهیم نیامده است. 


أبان بن عثمان از ابى بصير در غزوة بنىالنضير که در آن اضافه نموده كه 
رسول Bla‏ به انصار فرمود: اگر بخواهيد فىء (درآمد حاصل از تسليم 
كافران) مهاجران را از آن به شما مىدهم و اكر بخواهيد ميان شما و آنان 
قسمت می‌کنم. و شما را همراه آنان می‌گذارم. گفتند: ما مىخواهيم كه آن را 
ميان آنان تقسيم كنى؛ يس پیامبر BIS‏ آنا ميان مهاجران تقسيم کرد و 
از انصار بازداشت و جز به دو e‏ سهل بن حنيف و ابا دجانه نداد 
كه اين دو نیاز خود را بدان مال‌یادآور NSE‏ 


ru لَه ما في‎ pees lu 
ur) ass} 


۳-اوست خداوند یکه غي راو هيج معبودی نیست. مالک ادلی ارست. 


أن هزعیب ونفض پاک ابته ستم کتنده نیتت:اهمنی پخش الك أزهنه 
چیز مراقیت می‌کند؛ قدرتمندی بی‌همتاست. هر اصری را با اراده‌اش 


اصلاح می‌کند. سزاوار عظمت و یزرگواری استء پاک و منزه است 


: ۲۷۲ بحارالانوار.ج ۲۰.ص 188 ؛ تفسیر صافی, ج ۷ ص ۱۴۸ ؛ نورالتقلين.ج ۵ ص‎ .١ 
۴۹۲ تقسیر برهان.ج ۷ ص‎ 


1۵ Sea شور‎ 


خداوند از ه رآنچه كه برای او شریک قرار می‌دهند. 
۴-اوست خداوند ی که خالق. آفریننده y‏ صورنگر است. برای او نامهای 
نیکوئی است. آنچه در آسمانها و زمين است تسبیح‌گری او هستند. و او 
عزیز و حکیم است. 
هلله اَي لاإ لک ادوس ٩‏ فرمود: #القدوس * یعنی اينكه 
از آفاتی که موجبات جهل و نادانی است به دور است. 
Ca TA‏ فرمود: اوليائش را از عذاب در امان می‌دارد. 
لین 4 یعنی شاهد. 
ae‏ که ۶الباری؟ یعنی او شی را از چیزی که نیست 
خلق می‌کند ل الأشهاءالحشنى يتج ل ماقي AL‏ و الأزْضٍ وَ هُوَ 
Sl‏ برای او نامهای نیگوثی انست. آنچه در آسمانها و زمين است 
تسبیی‌گوی او هستنده y‏ او عزیز و Dal‏ 
يعقوب بن جعفر كويد از امام موسی بن Blas‏ شنیدم كه می‌فرمود: 
خداوند متعال بر پینمپرش محمد Be‏ نازل فرمود للا إل لا مُوَ الْحَيّ 
HA al‏ را و به اين اسماء NEE‏ 
شد. که عقل‌های آنها درباره خدای تعالی بحیرت افتاد و هوشها از دست داده 
شده لذا برای خدا مثلها زدهاند و او را به اشيائى تشبیه کردند و اشیاهی برای 
او قرار دادند و گفتند خدا در اشیاء حلول می‌کند و از اشیائی زایل می‌شود اين 


قبيل از مردم در دریای بی‌پایانی فرو رفتند که انتهای آن را نمی‌دانند و اندازه 


A 1‏ 
دوری آن رایرک نمی‌کنند. 


۵ ص ۲۹۶؛ تفسیر برهان. ج DV‏ 


۱ تفسیر صافی,ج ۷ ص ۱۵۹ ؛ تورالثة 
۲. بحارالائواه ج ۳ ص ۲۹۶؛ تفسير برهاز 


6)9—w - ۰‏ ممتحنه در 


مدینه نازل شده و دارای ۱۳ 


ds‏ است. 


يم 


اى كسان ىكه ایمان آورده‌اید. دشمن من و دشمن خودتان را دوست 


ao‏ شما با آنها با دوستی و محبت برخورد می‌کنید در حال ی که آنها 


نسبت به آنچه که از سوی حق به سوی شما آمد هکافر شده‌اند.آنها رسول و 
شما رابه خاطر اينكه به خداوند ى كه پروردگار شماست ايمان آورده‌اید از 
سرزمین‌نان بيرون می‌رانند. اگر شما به خاطر جهاد در راه من و بدست 


آوردن رضايتم از وطنتان بيرون شده‌اید. در پنهانی با آنها دوست 


۵ ترجمة تفسیر قمى اج‎ we 


می‌شوید. و من آنچه را که پنهان می‌دارید و آنچه را که آشکار می‌کنید را 


از 


می‌دانم و ه ركس از شما چنین کاری را انجام بدهد به ت 
گمراه شده است. 
۲-اگ رآنها بر شما تسلط یابند دشمنانتان مىشوند. و دست و زبانشان را به 
بدی به سوی شما باز می‌کنند, و دوست می‌دارن دکه شما با کافر شرید. 
۳- هرگز روز قيامت خویشان و فرزندان شما نفعی به حالتان نخواهد 
داشت. ميان شما جدایی می‌افتد. و خداوند به آنچه که انجام می‌دهید 
بيناست. 

o‏ و غدوکم يا 


اين GT‏ در شان حاطب ابن ابی Gb‏ تازل ould‏ هر چند لفظ آيه عام است, و 


لیکن معنايش مخصوص به اين algas‏ و داستانش بدین قرار بود که: 
حاطب ابن ابی بلتعه در مکه مسلمان تن GN y‏ هجرت کرد. در حالی كه 
عیالش در مکه مانده بودند. از سوی دیگر کفار قريش ترس آن را داشتند که 
Kal‏ رسول BREA‏ بر سر GUT‏ بتازد. ناچار نزد عیال حاطب رفتهء از اين 
خانواده خواستند تا نامه‌ای به حاطب بنویسند» و از وی خبر محمد FEE‏ را 
بپرسند که آیا تصمیم دارد با مردم مكه جنگ کند یا نه؟ 

خانواده حاطب نامه‌ای به او نوشته. جویای وضع شدند. او در پاسخ 
نوشت: آری رسول BEd‏ جنين قصدی دارد» و نامه را به دست زنی به نام 
صفیه داد. و او نامه را در لای گیسوان خود پنهان نموده به راه افتاد. در همین 
ميان جبرئیل نازل شد. و رسول خدا Ny BE‏ ماجرا خبر داد. 

aa in 9 

رسول Edo‏ امير المؤمنين Bl le‏ و زبير بن عوام را به طلب آن زن 

فرستادءاين دو نفر خود را به او رساندند.امیرالمقمنین پرسیدننامه کجاست؟ 


سورةٌ ممتحنه ۱۳ 


صفیه گفت: نزد من چیزی نیست. 
حضرت على و زبیر زن را تفتیش کزدند و چیزی همراه او نيافتند. زبیر 
گفت: حال كه چیزی نیافتیم برگردیم. 


امير المؤمنين فرمود: به خدا سوگند رسول BELO‏ به ما دروغ نگفته. و 


جبرئیل هم به آن جناب دروغ GS‏ و او هم به جبرئیل دروغ نمی‌بندده و 
جبرئیل هم به خدا دروغ نمی‌بندد, و به خدا سوگند ای زن يا نامه را در 
ات را نزد رسول BEE‏ مى برم. 

صفیه گفت: بس از من دور شوید تا در آورم. آن كاه نامه را از لای 
گیسوانش در آورد. امیرالمق منین نامه زا گرفت و نزد رسول خدا ٤‏ آورد. 

رسول EIS‏ از حاطب پرسنید: این چکاری است که کردی؟ 

حاطب عرض کرد؛ يا رسول REGIÓN‏ سوگند اين كار را از روی نفاق 


نکردم» و چیزی تغییر و تبدیل ندادم. و من شهادت می‌دهم به اينكه جز خدا 


می‌آوری و می‌دهی؛ و يا سر بر 


معبودی نیست. و اينكه تو رسول بر حق اویی» و لیکن اهل و عیال من از مكه 
به من نوشتند که قريش با ما خوشرفتاری مىكنند» من خواستم در حقیقت 
حسن معاشرت آنان را با خدمتی تلافی کرده باشم. بعد از سخنان حاطب 
خدای تعالى اين آيه را فرستاد: UD‏ ی الیو LAREN‏ عدوي Sis‏ 


تتقعکم Rael‏ و لا ANSI‏ وم القيامة ۱4 


.١‏ بحارالنواه ج ۲۱.ص ۱۱۲ وج ۷۲ ص ۱۳۸۸ تفسير صافى.ج ۷ ص ۱۶۵ : نورالاقلین. 
ج ۵ ص ۲۹۹ تفسیر برمان ج ۷ص ۵۱۴ 


WY 


EN Et Bons acti 
ee 
۴-به تحقيق برای شما > وگسانی که با او بود‌اند الكوى نحوبى‎ 
است. هنگامی که به قوم (مشرک) نود گفتند: ما از شما و از آنچه غير از‎ 


خدا را می‌پرستید بیزاری می‌جوئيم. ما به شما كافريم. و میا ما و شما 


دشمنی و کدورت آغاز شده تا زمانی که به خداوند یگانه ايمان بياوريد. 


مگر سخن ابراهی مكه به پدرش (عمویش) گفت: SD‏ ایمان بیاوری) براق 


تو (از خداوند) طلب مغفرت می‌کنم. و SD‏ ایمان نیاوری) و من در برابر 
خداوند برای تو مالک چیزی نيستم. پروردگارا ما بر تو توکل نمودیم و به 
سوی تو باز گشتیم. که با گشت همه امور به سوى توست. 

۵- بروردكاراء ما را LL‏ فتنه و امتحان كافران قرار مده پروردگارا ما را 
بيامرزء هماناكه تو عزیز و حكيم هستى. 

۶-به تحقيق برای شما در زندكى آنها الكوى نيكويى بود. برای كسان ىكه 


اميد به خدا و روز آخرث دارند ؛ و ه ركس روى بگرداند (به خو 


سورۀ ممتحنه wr‏ 


رسانده) همان که خداوند بی‌نیاز و ستوده است. 
۷- امید است که خداوند ميان شما و دشمنانتان دوستی برقرار کند. و حدا 
تواناست. و خداوند آمرزنده و مهربان است. 


A‏ خداوند شما را نسبت به كسان WS‏ در امردین با شما جنگ نکردند و از 


سرزمین‌تان بيرون نراندند از نیک ی کردن به آنها و رعایت نمودل عدالت نهی 
نمی‌کند. همانا که خداوند عدالت پیشگان را دوست می‌دارد. 
HE‏ 4 ۳ ۲ اوا 
ابی‌الجارود گوید. امام باقر: ی در معنای آية لعَسَى الله آن ي 


ادیش مثیم موه الق الا غود رجيم فرمود: همان 
خداوند به پیامبر BE‏ و مومنین امر نموده تا از گروهی که کافر هستند برائت 


یند. 

hig AR DER في راهم ول‎ ich LIS 

نگم و مش تقبدون من دون الله تا الق 5 وال ور tines‏ خداوند 

عزوجل ولايت مؤمنين را از آنهاقطع نموده و آنها نيز دشمنی‌شان را بر آنها 

ظاهر كردند: بس فرمود: SD TEN GP‏ غا 

85555 اميد است كه خداوند ميان شما و دشمنانتان دوستى برقرار کند. 
هنكامى كه اهل مکه اسلام آوردند. اصحاب رسول Elsa‏ با آنها روابط 


بر قرار نمودند و اذ آنها زن كرفتند و رسول BE‏ با أم حبيب دختر 


ed, Sy‏ تاآخر 


آبی‌سفیان بن حرب ازّدواج نمود سپس فرمود: 


= 
دوآيه. 


۱ تفسير برهانءج لاص ۵۱۵؛ تفسير صافی»ج ۷ ص ۱۶۹ : نو 


۱۳۴ 


ae soe توف‎ 


€ ER Wer 
۰-ای كسان یکه ایمان آورده‌اید. هنكام ىكه زنان با ایمان به عنوان مهاجر‎ 


به نزد شما آمدند آنها را امتحان کنید, خلاوند به ایمان آنها آگاه‌تر است. 
پس اگر علم بافتید که با ایمان؛,هستند آنها را به کفار تحوبل ندهید, که له 
ابنها برای کفار حلال sl US gli‏ آنها حلال می‌باشند. و آنچه که 
همسران كاف رآنها به ایشان Milz‏ به آنها. يبردازيد. و هيج كناهى برای 
شما یست كه با آنها ازدواج کنب دز صورتی كه مهرشان را ببردازيد. و 
هركز زنان كافر را در همسرى خود نگه مداريد (اگر زنانتان كافر شده و به 


نزد كفار رفتند) مَهر و نفقه راا زكفار بكيريد همچنانکه أنها می‌توانند هر و 


نففة (زن ی که مسلمان شده را از شما) بگیرند.این حكم خداوند است. که 
بینتان حکم می‌کند. و خداوند دانا و حکیم است. 
۱-و اگر بعضی از همسران شما از دستتان رفته و به کفار ملحق شاد 


شما در جنگی بر أنها پیروز شدید و غنائمی بدست آوردید به کسانی که 


همسرانشان به کفار ملحق شده‌اند هر و نفقه‌اش را (از غنانم) برد 
(از مخالفت) خداوند ی که به او ایمان آورده‌اید بپرهيزید. 


منوج 


سوره ممتحنه ۱۳۵ 


زنی از مشرکین به مسامین پیوست مورد أمتحان قرار بگیرد به اینکه سوگند 
به خدا بخورد که به خاطر بغض از شوهر کافرش و نیز به خاطر دوستی یکی 
از مسلمانان به آنها ملحق نشده است همانا فقط به خاطر اسلام به مسلمانان 
ملحق شده است و هنگامی كه بر آن سوگند خورد اسلاعش مورد قبول واقع 
می‌شود؛ سپس خداوند عزو جل فرمود: pis O‏ 
A‏ لیا لاهن جل لیم وا oe url; PARKER‏ 
یعنی شخص مسلمان مهرية آن زن GL‏ شوهر کافرش بپردازد و سپس با او 
ازدواج نماید و اين قول الهی است که می‌فرماید: «ولأجُناح al sie‏ 
ERG HI BB ASTID BS ASS‏ و هیچ گناهی برای شما نيست كه با آنها 
ازدواج كنيد در صورتى که Visible‏ 

ابىالجارود pla‏ باق در معنای آية A cay) SAG}‏ 
فرمود: هر مسلمانی كه در نزد او زن کافری باشد یعنی به غير مسلمان باشد, 


پس اسلام را بر او عرضه کند. اگر قبول کرد يس زن او می‌شود و الا از او 
دوری نماید و خداوند نهی نموده است که به آن زن دست درازی کند. ۴ 
GG Led‏ يعنى هنگامی که زن مسلمانی به كفار ملحق شود بر 
شخص کافر است که مهرية او را بر مسلمان برگرداند. و اگر کافر مهرية او را 
نپرداخت و مسلمانان غلبه بيدا کردند و از آنها غنیمت گرفتند قبل از تقسیم 
غنيمت مهرية زن ملحق شده به کافر را برداشته و به مسلمان می‌دهند. 
ابی الجارود كويد كه امام LAL‏ در معنای آية 


۱ بحارالانواررج ۱۰۱ ص ۱۴؛ تفسير صافى.ج ۷ص ۱۷۱ ؛ نورالتقلين.ج ۵ ص ۱۳۱۳ 
تفسیر برهان, ج ۷ص ۵۱۶ ۱ 
۲. وسائل الشيعهءج ۲۰ ص ۵۲۲؛ يحارالانوان ج ۱۰۱ص ۱۴ ؛ نورالتقليز 


+ تفسير برهان.ج ۷ ص OW‏ 


chy eas 1 ۶ 


Galo فرمود: یعنی اگر زن مسلمانی به کفار‎ 1 NS PA) 
شود مهرية او را از کفار طلب كنيد و اگر زن کافری بر شما ملحق شد‎ 
۲ كنيد‎ Une! مهريهاش رابه آنها‎ 

Hell eier‏ مىفرمايد: اگر زن مسلمان ملحق به 
کافرانی شود كه ميان شما و ميان ايشان عهدى و بيمانى نبوده و شما از آن 


كافران غنيمت بدست آورده باشيد بايد كه شما از آن غنيمت مهر آن زن را 
بشوهر مسلمان او بدهيد 
۳1۳ 


سبب نزول آيه این است که فاطمه تخر ابی امية بن المغيره زن عمر 
خطاب بوده و آن زن هجرت با او را گرو داشته در مكه با مشرکین اقامت 


نمود پس معاوية بن ابی سفیان او را خواستگاری کرد بعد از اين خدای تعالی 


بر خود را امر کرد كه مثل مه رآن زن را به عمر بن خطاب بدهد.۲ 


اجک فرمود: اكر زنی از شما به کفاری که ميانتان عهد و پیمان نوشته 


شده است ملحق شد مهريهاش را از آنها بخواهيد و اگر زنی از آنها به شما 


۱۵ بحارالائوار ج ۱۰۱ص‎ .١ 
تفسیر صافی.ج ۷ص ۱۷۲ ؛ نورالقلیندج‎ .۲ 


اج قدص ۳۰۵ 
۳. بحارالانوار.ج ۱۰۱ص ۱۵ ؛ نورالقلین ج ۵ ص ۲۰۶ 


۲-ای پیامیر! هنكام ى كه زنان مؤمن نزد تو بيایند که با تو بيعت کنند که 


So‏ هرگز برای خداوند شریک قرار ندهند. دژدی Uj AES‏ ندهند. و 


فرزندانشان را نکشند, تهمت و افترایی‌بین دست و پای خود نياورند (یعنی 
فرزندی را که خود از راه نامشروع بدنیا آورده‌اند و علم به انعقاد نطفة او 
دارند به دروغ به کسی دیگر تيت ندهند), و در هیچ اسر صعروفی 
نافرمانی تو را نکنند. بس TU ARI)‏ بيعت كن. و از خداوند برای 
آنها طلب مغفرت نما همانا که تخذاوند آمرزنده و مهربان است. 

۳-ای کسانی که ایمان آورد‌اید. با قوم ی که خداوند بر آنها غضب کرده 


دوستی مكنيد که آنها ا زآخرت مأیوس هستند همچنان كه کفار مدفون در 


UREA, ne قبرها‎ 


رجیم اين آيه روز فتح مكه نازل شد پیفمبر اکرم 
عصر در مسجد الحرام نشست و مردها با حضرتش بيعت کردند و يس از 
نماز عصر امر قرمود ظرفی را پر از آب کردند. آن حضرت دست مبارک خود 
را در آن آب گذاشت و به زن‌ها فرمود: :هر کس مىخواهد بيعت كند دست خود 
را داخل آب کند ومن ان مصافحه نمی‌کنم و آية EN Seb‏ لله 


y a NS 3 
قرائت کرد.‎ a se 


رازجله 


ام حكيم دختر حارث بن عبد المطلب عرض کرد: ای رسول خدا معروف 
چیست که ما زن‌ها بايد در آن نافرمانی شما نکنیم و خداوند ما را امر به آن 
نموده است؟ 

فرمود: معروف عبارت از آن است که صورتهای خود را نخراشید و سیلی 
بصورت خود نزنید و موهای خود را نکنید و گریبان چاک نزنید و لباس سياه 
نپوشید و صدا را به واویلا بلند نگنید و كنار قبرها توقف ننمائید. آن زنان با 
شروط در آیه بکیفیت مزبور به امر بيفشيرخدا بيعت كردند.' 

عبد الله بن سنان كويد از io‏ از معنای جمله شریفه 


KiNG)‏ في مَعْرُوفٍ 4 سؤال کردم فرمود: معروف همان اموری است 
که خدای تعالی بر زنان واجب کرده: مانند نماز و زکات و هر عمل خير دیگری 
که به ایشان دستور داده است. ۲ 

e‏ عطف بر آية ۱ همین 


000 مره ار مق tens,‏ ۳ 
سوره A‏ امَئوا لا تتخذوا عدوي و عدوکم PEI‏ می‌باشد 


ج ۲۱.ص ۱۱۳ 
۷ ص VE‏ تفسیر برهان.ج ۷ ص ۵۲۰ 


۱. مستدرک الوسائل؛ج ۲.ص ۴۴۹+ AW‏ 
۲. بحارالانوار ج ۷٩‏ ص ۷۷؛ تفسیر صافى؛ 
Y‏ تفسير برهان. ج ۷ ص ۵۲۲ 


۶۱ - سورة صف در مدینه 


نازل شده و دارای ١5‏ آيه 


است. 


الله أن RAS TAN‏ 
۱-هر آنچه در أسمانها ja‏ در زمين همه تسبيجكوى خداوند 
هستند. و او عزيز و كيم 
۲-ای کسان یکه ایمان أوردءايد. جرا چیزی را می‌گویید كه عمل نمی‌کنبد؟ 


۳- موجب خشم خداوند می‌شود اينكه سخنی را بگویبد و شود عمل 
نکنید. 
وت ¿o‏ الناؤاتِ و NG‏ الب الحكيم * GAL‏ 
ess J Bel tel gual‏ 
خطاب به اصحاب رسول cul BEE‏ که به آن حضرت وعده دادند که 


أو رایاری کنند و از دستوراتش مخالفت نورزنده و عهد و پیمانشان را دربارة 
امير المؤمنین ًا نقض نکنند , پس خداوند دانست که آنها به عهد و 
پیمانشان وفا نمی‌کنند پس فرمود: مق PE‏ : 
A‏ تحقيق خداوند به خاطر اقرارشان آنها را مومنين ناميده است اكر 


۱۳۲ ترجمة تفسیر قمی اج ۵ 


جه آنها را تصديق نمی‌کند 


فا زاعُوا أزاغ الله PER‏ 
۴- خداوند کسانی را دوست مودارد كه در راه او جهاد می‌کنند. که گریی 
همجون سل ES‏ 


oly) 0‏ بياور) هنگامی که موسى به ق 


pi ha‏ چام 
رنج وآزار می‌دهید در حال یکه,مي‌دنید من فرستاد؛ خداوند به سوی شما 
هستم؟ بس هنكام ی که ملحرف LE‏ دبخداوند هم قلبهايشان را ملحرف 

نمود. و خداوند گروه ERDE‏ نمی‌کند. 
pl‏ مومتيتن ا مجاهت TE‏ وا داز ند چک کر رند ارگ 
A TER)‏ :هب ste ail‏ في سپیله Do‏ بان 


مَرْصُوصٌ 4 یعنی چنان صف می‌بندند كه گویی بنیانی استوار و انهدام 
۱ 
نا 


فا زاعُوا زا للم 4 یعنی خداوند قلب‌های آنها را به شک و 


تردید انداخت. 


۱ تورالقلین چ ۵ص ۳۱۰: تفسیر برهانرج لاص ۵۲۴ 


wr ET 


۶و هنكام ىكه عيسى بن مري مكفت: ای بنی اسرائیل من فرستادة خداوند 
به سوى شما هستم. و من تصديق کنندة تورات كه قبل از من آمده هستم و 
به فرستاده‌ای بشارت موده م که بعد از من م ىآيد و اسمش احمد است. 
پس هنگامی که (احمد) با دلائلی روشن به نزد آنها آمد كفتند:اين سحری 
روشن و آشکار است. 

خداوند قول عیس یا بهبنیاسرائیل را حکایت فی‌کند pss gh‏ 


wi 


الاو وم PERF‏ 
الوا هذاسخر مین 


فرمود: بعضى از يهوديان از رسول BREN‏ پرسیدند: چرا به نام احمد و 


محمد و بشير و نذير نامیده شدیل؟ 

فرمود؛ اما محمد نامیده شدم, بدین چهت که من در زمین محمود هستم. و 
اما آحمد نامیده شدم بدين جهت که من در آسمان احمد و ستوده‌تر از 
ستودگیم در زمين می‌باشم. و اما بشیر خوانده شدم به خاطر این که هر كس 
مرا اطاعت کند او را به بهشت بشارت می‌دهم. و نذير خوانده شدم چون هر 
کسی را که نافرمانی خدا را بکند او را با آتش جهنم انذارش می‌کنم.! 


اون (۸) 
۸-آنها می‌خواهند تور خدا رابا a E‏ 
کنند. و خداوند نور خود را کامل موكند و اگر جه كافران ا زآن كراهت 
داشته باشند. 

ییون لین as‏ 


lg poa‏ مت وره فرمود: به وسيلة 


۵۲۶ Gey 


. بحارالانوار. ۶ص ۹۶ ؛ نورالثقلین» ج ۵ ص ۳۱۲: تفسیر بره 


۵ ترجمة تفسیر قمی اج‎ wr 


ES AS 
دینش را ظاهر می‌گرداند بطوری که غير از خداوند چیزی مورد پرستش واقع‎ 
می‌فرماید: زمين را پر از عدل و‎ A RC نمی‌شود. و آن‎ 

داد می‌کند همچنانکه از ظلم و ستم پر شده باشد.۱ 


RS ES 
شما رابه تجارتی راهنمائی نکنم که‎ is کسانی که ایمال‎ ىا-٠١‎ 


از عذاب دردناک نجاتتان دهد؟ 

۱-به حدا و رسولش ایمان بياوريد. و در راه نخدا با اموال و جانتان جهاد 
كنيد كهاين عمل برای شما بهتر است اگر بدانيد. 

١١‏ (اگراین عمل را انجام دهيد خداوند) كناهان شما را می‌آمرزد. و شما 
را وارد باغهاى بهشتى موكند كه از زیر درختانش نهرها جاریست, و در 
مساکینی باكيزه در بهشت عدن جاى مىدهد. واين رستكارى بزرگ است. 
١-و‏ (باز نعمت) دیگر ی که أن را دوست داريد يارى خداوند و پیروزی 

نزدیک است و مومنان را (به این gree La‏ 
ابی الجارود از امام ad‏ در تفسيرآية GÍA‏ منُوا هل Sl‏ 


۵۲٩ تفسير برهانج ۷ ص‎ TW بحارالاتوان ج ۵۱ ص ۳۹؛ نورالتقلينءج ۵ ص‎ .١ 


خوب بود مىقهميديم این تجارت چیست که اگر بفهمیم جان و مال و حتی 


اولادمان راهم در به دست آوردن آن می‌دادیم. خدای تعالی فرمود: كت 
AR‏ 


لیم » ای کسانی كه ایمان آمرده‌اید. آیا شما را ب 


از عذاب دردناک نجاتتان دهد؟ به خدا و رسولش ایمان بیاورید, و در راه خدا 
با اموال و جانتان جهاد کنید. كه اين عمل برای شما بهتر است اگر بدانید. 

ری شتا تن له نع CAR‏ يعنى در دنيا فتع امام اما 
و در روایتی دیگر فرموده: یعنی فتع مكه.' 


ar) 


۴-ای كسان ىكه ایمان آوردمايد؛ از ياران الهی باشید. همچنانکه عیسی 
بن مریم به حواريين گفت: جه کسی مرا به سوی خداوند يارى می‌کند؟ 
حواریون گفتند: ما اوران خدائيم. پس گروهی از بن ىاسرائيل ایمان آوردند 


inline‏ و ی ی تا 


0۲۹ نورالتقلین. ج ۵ص ۳۱۸؛ تفسیر برهان.ج ۷ص‎ .١ 


vr 
۵ ترجمة تفسیر قمی اج‎ 


en 
به عنوان فت صلیب کشیدند‎ Wh une 
SEAS ان عیسی گرفته و أو را‎ 
ونیا‎ wee das 
یدند و أنهائى‎ 
اورا‎ 
on و را گرفته و به‎ 
= صلیب کشیدند خود نيز کشته شدند وآ ن قول خدا‎ 
آن قول خداوند است‎ 


0000 
ایمان آوردند آذ 5 به 
انهائى بودند که شبیه عیسو 


کسانی که ایمان آورده بودند را د دشمنانشان sb‏ تابر آنها 
آورده بودند را در برابر دشمنانشان تایید كرديم تا بر آذ 
ابيد كرديم تا بر آ 


پیروز شدند.۱ 


۲ - سورۀ جمعه در مدینه 


نازل شده و دارای «TM‏ 


است. 


۱-آنچه د رآسمانها است وآنچه در زمين همه تسبيجكوى خداوند مت 
sig‏ که حاكم و از هر عيب و نقصى به دور و عزيز و حكيم است. 
۲-اوست كس ی که در ميان امت بی‌سواد» رسولى مثل خودشان را فرستاد 
كه آباتش را بر آنها م ىخوائد, وآنها را تزكيه می‌کند, و به آنها کتاب و 
حكمت تعليم مىدهدء و اگر جه قبل ا زآن د ركمراهى آشکاری بودند. 
۳-و نيز رسول قوم دیگریست که هنوز به آنها (عرب) ملحق نشدءاند. واو 
عزيز و حكيم است. 

یی لله ا في الشنازات و فا فِي 4A ES‏ كه 


(قدرس4 يعنى از آفاتی كه موجب جهل و نادانی است برى مىباشد. ' 


۶ ۸ص‎ Gidley نورالثقلينءج هص ۴۲۱+ تفسير‎ .١ 


۴۰ ترجمۀ تفسير قمی اج ۵ 


AI O aA gtx‏ فرمود: *امیون * کسانی هستند 


که کتابی با آنها نباشد. 
معاوية بن عمار روایت می‌کند که امام galo‏ در معنای آية EINE‏ 


sa‏ از 


کتابی با آنها نبود. و رسولی به سوی آنها فرستاده نشده بود پس خداوند 


AA‏ و لکن ازجانب خداوند 


نسبت «اميين» به آنها داد.۱ 


N قرمود: بعد از آنها داخل در اسلام شدند.‎ eel She Sh! 


0 مث ل كسان ىكه تورات به آنها داده شده ولى به آن عمل نمی‌کردند همانند 


خرى است که کتاب‌هایی را حمل می‌کند (و نمی‌داند که بارش جيست). 


قوم یکه آیات خداوند را تکذیب کردند جه بد مثلی دارند, و خداوند قوم 
ستمکاران را هدایت نمی‌کند. 
ع بگود ای قوم هود اگر می‌پندارید كه شما دوستان خدائيد نه مسردم 
دیگره بس آرزوی مرگ كنيد اگر راست می‌گونید. 
خداوند دربارة بنی اسرائیل مثالی زده و فرمود: لین وا وا 
REG)‏ الجا dui des‏ خر كتاب را حمل می‌کند و نمی‌داند 


.١‏ بحارالانوار ج 4ص ۲۲۳ وج ۱۶.ص ۱۳۲: تفسير برهنه ج ۸ ص ۱۸ تفسیر صافى. 
اج لاص ۱۸۷ ؛ نورالتقلين. ج ۵ ص ۳۲۲ 


۲. نورالثقلين.ج ۵.ص ۳۲۳؛ تفسير برهان» ج ۸ ۸ 


۱۳ جمعه‎ by gue 


که در آن جه است و به آن عمل نمی‌کند همچنین بنىاسرائيل همانند خر کتاب 
را حمل می‌کنند و نمی‌دانند که در آن جه است و به آن عمل هم نمىكنن 
ua‏ یه لیاوا إن زعنثم کم لاه ین شون الاس SES‏ 


€ فرمود: همانا در تورات نوشته شده که اولیاء خداوند 


۸-بگو: مرگی که ا زآن فرار مي‌کنید سرانجام شما را ملاقات خواهد کرد. 

سپس به سوی كس یکه lg o‏ آثکار است بازگردانیده می‌شوید. و 
sehe‏ میدید آكآه می‌سازد. 

is‏ اناوت ال زي EEE‏ المومنین: 

ای مردم هر كس آنچه را از آن می‌گریزد درخواهد يافت, و اجل خود را به او 


3 فرمود؛ 


وافي الْأَْضٍ و وان ل الله اذ كوا الله 


رک رة د (e‏ 


٩-ای‏ کسان ی که ايمان آوردءايد. هنكام ىكه روز جمعه برای نماز دعوت 


.١‏ تفسير صافی.ج ۷ص 184 ؛ نورالتقلينء ج 
۲. بحارالانوا ج ۶ ص ۱۲۶ ؛ تفسیر بره 
نورالقلین ج ۵ص ۳۲۴ 


DEl ترجمة تفسیر قمی‎ 1Y 


می‌شوید به سوی ذکر خداوند بشتابيد. و خريد و فروش را رها کنید. که 
اين عمل برای شما بهتر است اگر بدانيد. 

۰ -پس هنگامی که نماز بايان يافت در روی زمين پراکنده شرید و از 
فضل خداوند (روزی) بطلبید. و خداوند را زياد ياد كنيد SALE‏ رسنگار 


شوید. 
#قاشعوا إلى SS‏ الله و درو 

رفتن است.! 
ابی الجارود كويد امام باقر در معناى آية ليا o TM‏ 
on‏ شا SIA‏ فرمودند: وقتى گفته 
می‌شود ta‏ معنایش این است گه پروید و چون GES‏ می‌شود 
#اسعوا© معنایش اين است كه برای قلان هدف عمل كنيد. و معنای UT‏ اين 
است که برای نماز جمعه شارب (سبیل] خود رآ کو تاه كنيد. و موی زیر بغل را 
زائل سازید. ناخن بگیرید. غسل کنید. بهترین و نظیف‌ترین جامه را بپوشید, 
و خود را معطر ساز 
قيامت هم اين است که آدمی خود را برای آن روز مهيا كند. هم چنان که 
فرموده: Set ¿as GR A)‏ و هر كس طالب 


آخرت باشد و برای رسیدن به آن نهایت تلاش و کوشش را بکند او مومن 


٩‏ که #سعى * به معنای سرعت در راه 


pay 


اینها سعی برای نماز جمعه است. و سعی برای روز 


اشوا في E‏ فرمود: يعنى روز شنبه در 


۱۱ ص ۱۳۴۴ تفسبر يرهان.ج ۸ص‎ ۸۶ lb الوسائل. ج عدص ۸4؛‎ So r 


ver daga 


زمین پراکنده شوید. 
Bis‏ الله یر 


ay) 


Ts هنكام‎ و-١‎ 


ارت يالهوى را مويبنتد به سو ىآن می‌روند وتو 
را در حال ىكه ايستاده هستی ترک می‌کنند, بكو: آنجه نزد خداوند است از 
لهو و تجارت بهتر است, و حداوندبهترین روزی دهنده است. 


le ic 
AS و ذا روا تج‎ 


. A 
در روز جمعه با‎ Ba رسول‎ 4 


مردم نماز می‌خواند که کاروان تجاری وارد مدينه شد که در جلوی آن 


و عد مي IE‏ 


5 


کک فاسائ شا 


3 مسکان كويد از ابی بصير سوال شد كه امام چگونه خطبه می‌خواند, 
گفت: ایستاده خطبه می‌خواند زيرا خداوند می‌فرماید: IRINA‏ وتو 
را ایستاده ترک کردند.آ 

ابن أبى يعفور كويد امام صادق BB‏ فرمود آيه اینچنین نازل شده است: 
ma 35 Be)‏ أل أتصرقوا لها ترکوک تاه 


43 يعنى برای کسانی که تقوی 


۳ Shi Mig hs Bist ned 
خداوند بهترین روزی دهنده است.‎ y | دارند جرا‎ 


1 rg Por 

؟. وسائل الشيعه.ج TTV‏ عه ص TE MAD‏ 
تفسیر برهان.ج ۸ ص ۱۴ 

۳۲۹ تفسیر برمآن ج ۸ ص ۱۴ ؛ نورالتقلينج ۵ ص‎ Y 


۳ - سورة منافقون در 


مدینه نازل شده و دارای ۱۱ 


QT‏ است. 


بشم ال لخن PRO‏ 


iI Gn J ie ty‏ وله کت رس وله 


VA 


-١‏ هنكام ىكه منافقین به 


تو رسول خداوند هستى. و خداوند می‌داند كه تو رسول او هستی. و 


خداوند موداند كه منافقين به دروغ شهادت می‌دهند ( و آن را 
ندارند). 

۲-آنها سوگندهایشان را سپری قرار داده‌اند تا به وسيلة آن مردم را از راه 
خداوند باز دارند. وآنها جه بد عمل می‌کنند 


۳-اين به خاطر أن است که آنها اول ایمان آوردند سپس کافر شدند. بس 


خداوند بر دلهاى آنها مُهر زده وآنها واقعيت را درک نمی‌کنند. 


۴-و هنكام ىكه آنها را می‌بینی,چسمشان تو رابه تعجب می‌آورد. و اگر 


سخنى بگویند. به سخنانطان کوش مؤدهى. مانند اينكه چوب خشکی 


هستند که بر دیوار تکیه LOS‏ صلای ی که می‌شنوند گمان می‌کنند 


بر عليه خودشان IA E‏ هستند بس از 


خداوند آنها را بکشد که از حق منحرف شدند. 


۵-و هنگامی که به آنها گفته شود: بيائيد تا رسول خدا 
مغفرت بكند. سرهایشان را تکان مي‌دهند. و آنها را می‌بینی که (از توا 
اعراض کرده و تكبر می‌ورزند. 

۶-برا ی انها فرقی نمی‌کند كه برايشان طلب مغفرت کنی يا طلب ¿a‏ 


نکنی» خداوند آنها را هركز نمی‌آمرزد» همانا خداوند قوم فاسقين را 


هدایت تمركت 
۷-آنها کسانی هستند که می‌گویند: بر كسان ی که اطراف رسول خدا هستند 
انفاق نكنيد تا پراکنده شوند. حزینه‌های آسمانها و زمين برای خداوند است 


ولکن 


سورة منافقون va‏ 


A‏ می‌گویند: اگر به مدینه برگشتیم عزیزان ذليل شدگان را بیرون می‌کنند. 


در حالی که عزت برای خداوند و برای رسولش و برای مومنین است و 


منافقين نمی‌دانند. 
سخن عبدالله بن أبى 


هرذ rd ls‏ لیم یک وله و 
CT ‘i‏ فرمود: اين GT‏ در جنگ مریسع كه جنگ با 
بنی المصطلق که و در سال پنجم هجرت اتفاق افتاد نازل شده است. رسول 
BFS‏ خودش در این جنگ شرکت کرد و در مراجعت كنار چاهی کم آب 
فرود آمد. انس بن سيار همپیمان انصار و جهجاه بن سعید غفاری اجیر عمر 
بن خطاب در كنار چاه به هم برخوردندء و هر دو سطل در چاه انداختند تا آب 
بکشند» سطل در چاه به هم پیچید. 

ابن سيار گفت: سطل من؛ جهجاه هم كفت سطل من. و همین باعث درگیری 
بین آن دو شد جهجاه به صورت ابن سيار سیلی زد و خون ازروى اوجارى 
شد. ابن سيار قبيله خزرج را و جهجاه قريش را به کمک طلبيدء هر دو كروه 
سلاح برگرفتند, 


عبد الله بن أبى سر و صدا را شنید پرسید: جه خبر شده؟ جریان را برایش 


و چیزی نمانده بود كه فتنه‌ای به يا شود. 


كفتند و او سخت در خشم شد و گفت: من از اول نمىخواستم اين مسير را 
بروم؛ و من امروز خوارترين مردم عرب هستم. و من هيج پیش‌بینی 
نمی‌کردم كه زنده بمانم و جنين سخنانى بشنوم: و نتوانم كارى بکنم؛ و 
وضع را به دلخواه خود تغيير دهم. 

آن كاه ری کرد به اطرافیان خود و گفت: اين کاری است که شما کردید, اينها 


۵ ترجمة تفسیر قمی اج‎ vo: 


را در منازل خود جای داديدء y‏ مال خود را با آنان تقسیم نمودید» و با جان 
خود جانشان را از خطر حفظ کردید. و گردنهای خود را آماده شمشیر 
ساخته, زنان خود را بيوه و فرزندان را يتيم كرديد. آن هم از مردمی که اگر 
شما بیرونشان کرده بودید وبال كردن مردمی دیگر می‌شدند. آن كاه گفت: 
GN‏ مدینه برگردیم, آن 
كس که عزیزتر است ذلیل‌تر را بیرون خواهد كرد. 

یکی از حضار در آن مجلس زید بن ارقم بود كه تازه داشت به حد بلوغ 
مى رسيد. و آن روز رسول BES‏ در هنكام گرمای ظهر در سایه درختی با 


جمعی از اصحاب مهاجر و انصارش نثنسته بود. زید از راه رسید. و سخنان 


عبد الله بن ابی را به رسول JMS E‏ حضرت فرمود: ای پسر! 


agile 

عرض کرد: به خدا سوگند اشتیاه تکرام 

فرمود: شاید از او خشمگین باشی. 

عرض کرد: به خدا قسم هیچ دشمنی با او ندارم. 

Saw saga‏ اشح ale‏ سر يسوت بگلار؟ 

عرض كرد: نه به خدا سوگند. 

رسول PELS‏ به غلامش شقران فرمود: مركب را زین كرده و آماده 
حركت كنء و فوراً سوار شد. مردم به يكديكر خبر دادند ولى کسی باور 
نمی‌کرد که در آن گرمای ظهر حرکت کرده یاشد:ولی Jihad nwo DV‏ 
سعد Gp‏ عباده خود را به آن جناب رسانیده عرض کرد: السلام علیک یا 
رسول الله و رحمة الله و برکاته. 

حضرت فرمود: و Sale‏ السلام. 


سوره منافقون ۱۵۱ 


عرض کرد: شما هیچ وقت در گرمای ظهر حرکت نمی‌کردید. 

قرمود: مگر سخنان رفیقتان را نشنیده‌ای؟ 

پرسید: کدام رفيق یا رسول الله؟ ما به غير تو رفیقی نداریم؟ 

فرمود: عبد الله بن ابی او پیش بینی کرده كه اگر به مدينه برگردد آن كس 
که عزیزتر است ذليلتر را از شهر بيرون كند. 

سعد عرض کرد:یا رسول الله BE‏ تو و اصحابت عزیزتر و او و اصحابش 
ذلیل‌ترند. 

رسول Blas‏ آن روز را تا به آخر به حرکت ادامه دادء و با احدی سخن 
نگفت, قبیله خزرج نزد عبد lll‏ بن ابی آمدند, و او را ملامت کردند. عبد A‏ 
قسم خورد كه من هیچ یک از اين حرفها را نزده‌ام. گفتند: اگر چنین حرفی 
نزده‌ای برخیز تا نزد رسول pape BBLS‏ تا از آن جناب عذرخواهی کنی. 
عبد الله سر و كلهاش را تکان داد SS‏ 


چون شب شد رسول TELE‏ شب را هم تابه صبح حرکت كرد و 
اجازه استراحت نداد مكر به مقدار نماز صبح. فردای آن روز رسول ENS‏ 
بياده شد, اصحاب هم پیاده شدند. در حالی که آن قدر خسته بودند که خاک 
زمین برایشان بهترین رختخواب شد. عبد الله بن ابی نزد رسول خدا يه آمد 
ی سوگند یاد کرد كه من این 


حضرت شهادت داد» و گفت: زید 


حرفها را نزده‌ام» و به وحدانیت خدا و رسالت آن 


ارقم به من دروغ بسته است. 


رسول Blas‏ عذرش را پذیرفت, آن وقت قبیله خزرج نزد زيد بن ارقم 


رفته شمانتش کردند که تو چرا به بزرگ قبیله ما تهمت زدى. 
هنگامی که رسول Ela‏ از آن منزل حرکت کرد زید با آن جناب بود و 
می‌گفت: بار الها! تی می‌دانی كه من دروخ نكفتهام, و به عبد اللّه بن ابی تهمت 


۵ ترجمة تفسیر قمی اج‎ vay 


نگین شد که نزدیک بود شترش زانو بزند و 
بخواید. و خود او عرق از پیشانی مبارکش مىجكيد, و بعد از آن که به حالت 
عادی برگشت, كوش زيد بن ارقم را گرفته, او را از جايش بلند کرد و فرمود: 
ای پسر سخنت راست و دلت فراگیر است, و خدای تعالی قرآنی در باره‌ات 


نازل کرده است. و چون به منزل رسیدند و پیاده شدند. سوره منافقین را از 


أبان بن عثمان گوید: رسول BELO‏ روز و شب و فردایش نيز حرکت کرد 


تا اينكه خورشید بالا آمده و هوأ روش نشد و حضرت توقف فرمودند و مردم 
نیز به استراحت پرداختند. رسول ENS‏ داشتند كه با مردم سخن 
نگویند كه پسر عبد الله بن أبى نزد آن خضرت آمده و عرض کرد: ای رسول 
خدا! اگر قصد کشتن پدرم را داری به من امر كن که سرش را در نزد شما 


حاضر كنم, به خدا سوگند که من نیکوترین فرزند نسبت به پدرم هستم؛ و 


اوس و خزرج اين را می‌داننده می‌ترسم که شما به غير از من دستور بدهید که 
أو را بکشد و من خوش ندارم که به قاتل عبدالله نگاه کنم. و شخص مومنی را 
به خاطر پدر کافرم بکشم و داخل در آتش جهنم شوم. رسول خدا ا 
فرمودند؛ مادامی که با ما هستی با يدرت مدارا كن و با او رفتاری نیکو دا 


باش." 


ابی‌الجارود كويد كه امام باق دربارة معناى SAS‏ 


:۱۹۹ بحارالائرار. ج ۲۰.ص ۲۸۵ ؛ تفسير برهان.ج ۸ ص 17 ؛ تفسير صافى.ج ۷ص‎ .١ 
۳۳۱ نورالتقلین ج 2 ص‎ 
نورالتقلين.ج هص ۳۳۳: تفسیر برهان.‎ ۲ 


yor متافقون‎ By yes 


۳ 
مُسَنّدَة4 می‌فرمودند: نه می‌شنوند ونه أنديشه می‌کنند. 


Cog‏ يعنى هر صدائى را دشمن خود می‌دانند. 

soso‏ تلهم الله ی GS‏ هنكامى كه خداوند خبر 
را برای رسولش بیان كرد و پیامبر زشتی‌های آنها را برای آنها و اهل 
قبیله و نزدیکانشان فرمود. آنها به نزد منافقین رفته و گفتند: وای بر شما که 


منا 


رسوا شدید. به نزد پیامبر خدا برويد تا برای شما طلب مغفرت بکند, آنها از 
روى كبر و غرور سرهايشان را برگرداندند و هیچ رغبتى به استغفار آن 
حضرت نشان ندادند لذا خداوند می‌فرماید: (و DIS‏ تسیز SS‏ 
رول الله لو ؤا رُوْسَهُمْ) و هنگامی كه به آنها گفته شود: بيائ 
برای شما طلب مغفرت بکنده سرهایشان را تان می‌دهند.! 


تارسول خدا 


۰-و ا زآنچه به شما روزی کردهایم انفاق کنید, قبل از اينكه مرگ یکی از 
شما فرا برسد و بگوید: بروردكاراء چرا مرگ مرا اندکی به ثاخير نینداختی 
تا صدقه دهم و از نيكوكاران باشم؟! 

۱۱-و خداوند هرگز مرگ کسی را به تاخير نمی‌اندازد وقتی که اجلش 


رسيده باشد. و خداوند بدانچ هکه می‌کنید آگاه است. 


۱٩ ص‎ ۸ gl تفسیر‎ TO بحارالانوار ج ۲۰.ص ۲۸۸ نورالتقلينءج لله ص‎ .١ 


۵ ترجمة تفسير قمى اج‎ vor 


il‏ ین السالحین یعنی در هنكام مرگ از صالحين خواهم بود. 

پس خداوند آنها را رد کرده و فرمود: )555 LEAS‏ جاء Ogle‏ 
Gysi;‏ و خداوند هرگز مرگ کسی را به تاخیر نمی‌اندازد 
وقتی که اجلش رسیده باشد, و خداوند بدانچه كه مىكنيد آگاه است. ۱ 


ee‏ ی 


له تفا جاة 4 فرموده: نزد خدا کتابها و سقدراتی 


pase ARA 


شب همه چیزهای را که تاسال بعد باید رخ ده تازل می‌کند, این 
است معنای BE ai‏ ر الله تسا جاء ها یعنی وقتى که خدا آن 


مقدر را در شب قدر نازل کرده باشد,و نویشندگان آسمانها آن را نوشته 


برسد؛ در 


باشند, و اين همان مقدری است که دیگر تاخیر داده نمی‌شود.۲ 


۱. تفسیر برهانه ج ۸ ص ۲۱ 
۲. بحارالانواردج ۴.ص ۱۰۲ وج ۵ص ۱۳۹ وج ۹۴.ص 15 ؛ تفسیر يرهان.ج ۸ ص ۲۲ ؛ 
تفسیر صافی.ج ۷ ص ۱۲۰۳ نورالتقلین. ج ۵۵ ص ۳۳۷ 


FE‏ - سورة تغابن در مدینه 


نازل شده و دارای ۱۸ آیه 


است, 


wR EE 


نايم 


نکم زین ول بنا 
۱-آنچ که در آسمان‌ها است Sy‏ در زمين همه تسبیح‌گوی خداوند 
هستند.مالکیت و حکوم ت I‏ بای اوست. حمد و سپاس نیز از برای 
ارست. و او بر هر چیزی توانا 
۲-اوست که شما را آفریده که گروهی از شما کافر و گروهی مومن هستيد. 
و خداوند به آنچه که انجام می‌دهید بیناست. 
e do‏ ناوات و مافي الأزض هملک وله اند و وغل 
es‏ 29 
مخصوص درباره مؤمنين و کافرین نازل شده است. 
صحاف كويد از امام صادق؛ 


کار وَمِنْكُمْ مین 4 فرمود: اين آيه 


دربارة معنای آية 


موم ٩‏ سوال کردم فرمود: خداوند هنكامى كه در عالم 
ذر و در صلب آدم از آنها عهد و پیمان كرفت به آنها شناساند كه ايمان ولايت 


۱۵۸ ترجمة تفسیر قمی اج ۵ 


ماست و کفرشان ترك و قبول نکردن ولایت ما می‌باشد. ۱ 


1553195 


۶-این به خاط آن است که رسولانشان با دلائلی روشن به نزدشان 


می‌آمدند بس كفتئد: 


بشرهايى ما را هدایت می‌کند؟ پس کافر شدند و 
روی گرداندند. و خداوند (ا زآنها بی‌نیاز بود)» و خداوند بونياز و ستوده 


است. 


y‏ ينفش سا تا 
على بن سويد شیبانی كويد از امام BAIS‏ دربارة آية SIA‏ باه كانت 


ای COS‏ سوال کرادم قلرمود مراد از JP‏ 
می‌باشد.۲ 


پروردگارم سوگن د که همة شما برانگیخته می‌شوید و سپس به آنچه که عمل 


می‌کردید آگاهتان می‌گردانند,واین کار بر خداوند آسان است. 
۸-پس به حداوند و رسولش و نوری که نازل کرده‌ایم ایمان سياوريد. و 


خداوند بدانجه که عمل می‌کنید اگاه است. 
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108 Pere 


ae گفتار مادیون را خکایت كرك و فرمون:‎ lis 
او هقی‎ feto A توا قل بل و‎ 4 


UI se‏ كه مراد از «نور» اميرالمؤمنين على اقل 
١‏ 


[ 


nes 


ابو خالد كابلى كويد از امام YE SL‏ در معنای آية مِنُوا باللّهوَرَسُولِهِ و 
gil op‏ نا سوال کردم فرمود: ای ابوخالد نور به خدا سوكند 
ائمه 28 از آل Er‏ تا روز قيامت هستند, به خدا سوگند ائمه آن نور 
الهی هستند که خداوند نازل فرموده است. به خدا سوگند ائمه نور الهی در 


آسمان‌ها و زمین هستند. 


ای ابا خالد نور امام در دلهای مومنین از نوار آفتاب که می‌تابد روشن‌تر 
است. سوگند بخدا امامان قلوب مومنین را نور افشانی می‌کنند و خداوند 
می‌پوشاند نور امامان را از هر کش که بخواهد پس دل آنها تاریک و ظلمانی 
شود بخدا قسم ای ابا خالد دوست نمی‌دارد ما را کسی مگر آنکه خداوند قلب 
او را باكيزه گرداند و خداوند دل کسی را پاکیزه نگرداند تا آنکه تسلیم ما ائمه 
شود و چون تسلیم ما شد خداوند او را از سختی حساب سالم گرداند و از 
ترس و هول روز قيامت y‏ عذاب جهنم در امان‌باشد. 


wm pe 


-١‏ هیچ مصيبتى (به کسی) نمی‌رسد مگر به فرمان خخدا. و ه ركس به 


۲۷ تفسير صافىءج ۷ص ۲۰۹؛ تفسير برهانء ج ۸ ص‎ .١ 
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AAA 1۶.‏ اج 


ن بیاورد قليش را هذايت می‌کند. و خداوند به هر 


REN 


er‏ یعنی خداوند در قلبش تصدیق می‌کند پس 
هنگامی كه خداوند برای او روشن نمود و هدایت را اختیار کرد بر هدایتش 
می‌افزاید همچنانکه فرمود: }9 ین اه S515‏ 9515 و کسانی که 


هدایت یافته‌اند بر هدایتشان افزوده می‌شود.۲ 


فَاحْدَرُومُمْ اد 


ای کسانی که اپمان آوردقاید همانا بعضی از همسران و 


دشمنان شما هسسندء LEGIT‏ و اگر عفر كنيد و چشم‌پونس 


نمائید و ببخشید (خداوند نیز شما را می‌آمرزد) که خداونند آمرز: 


مهریان است. 


١0‏ همانا اموالتان و فرزندانتان وسيلة آزمایش شما هستند. و نزد خداوند 


اجرى بزرك است. 
Bar, DA‏ 
Sal LSP‏ 5 آولادکم CEB‏ يعنى دوست داشتن اموال و اولاد فتنه 


ابی الجارود از امام باقر روایت كرده که آن حضرت در ذيل آية * ان 


as RR] من‎ 


HE SEL Mie‏ فرموده: اين cab Gl‏ به 


wilden 
۲۸ تفسیر صافی؛ ج ۷ ص ۲۱۰+ تفسیر برهان.ج ۸ص‎ .۲ 


سورة تفاین YA‏ 


مسلمانانی است که وقتی می‌خواستند از وطن کافرنشین خود به دار هجرت 
مهاجرت کنند. زن و فرزندشان دست به دامنشان انداخته» از رفتن بازشان 
می‌داشتند. و می‌گفتند: تو را به خدا سوگند می‌دهیم که از ما دست بر مدار که 
بعد از رفتنت از بين خواهیم رفت» بعضی از مسلمانان تسلیم خواسته زن و 


خود می‌شدند؛ و در دار الکفر می‌ماندند. و آیه شریفه آنان را از چنین 
زن و فرزندانی بر حذر داشته, از اطاعت GUT‏ نهی می‌فرماید. بعضی دیگر از 
مسلمانان تسلیم نمی‌شدند, و راه خدا را پیش گرفته از زن و فرزند دست بر 
می‌داشتند. و می‌گفتند: به خدا سوگند اگر شما با من هجرت BBS‏ و خدای 
تعالی روزی بين من و شما در دار الهچرة جمع خواهد کرد تا ابد سودی به 
شما نخواهم رساند و دیگر کاری یه کارت نخواهم داشت, هنگامی که 
خداوند بين او و آنها جمع کرد و خداوندامر نمود که به آنها وفا و SS‏ کند و 
فرمود: ون تا را Cans Sb aN‏ و ار عفو كنيد و 
چشم‌پوشی نمائید و ببخشید (خداوند نيز شما را می‌آورزد) که خداوند 


Sl paces 


۳ \ 
آمرزنده و مهربان است. 


اجنین 


wma 


۶-پس تا مىتوانيد از خداوند بپرهيزید. بشنويد و اطاعت كنيد و انفاق 
نمائید که برای خود شما بهتر است» و كسان ىكه از بخل و حرص خودشان 


رانگه بدارند همان‌ها رستگاران هستند. 


۱ بحارالانوار. ج ۱۹ص ۸۹+ تقسیر برهانه ج ۸ ص 74 ؛ تفسیر صافى.ج ۷ ص ۱۲۱۱ 
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۵ ترجمة تفسير قمی اج‎ vag 


br abn 20>‏ با آیة تبلق degli‏ نسخ شده است.۲ 
57 مَنْ يُوقَ سح تیه فرمود: (یوق الشح؟ یعنی هنگامی که انفاق در 
اطاعت خداوند را اختیار کند. 

فضل بن ابی قرة [ مرة ] گوید: امام صاد ق را دیدم كه از اول شب تا 
صبح ملواف مىكرد و مىكفت: بار الها مرا از شر بخل نفسم نكه بدار. 


عرض كردم: فدايت شوم من امشب از شما به غير از اين دعا را نشنيدم. 


فرمود: جه بلايى بالاتر از بخل نفس سراغ دارى؟ خداى تعالى می‌فرماید: 
4 


دي قاع كشوت ول عه ا ع 
ومن بوق شح تفه فاولیک AA‏ و کسانی كه از بخل و حرص 
خودشان را نگه بدارند همانها رستكاران هستند." 


۱. آلعمران, آية ۱۰۲؛از خداوند همانطوری که شايستة برهيزكارى است ببرهيزيد. 
؟. تفسير برهان.ج ۸ ص ۳۰ 
۳. مستدرک الوسائلءج jo‏ بحارالانواردج ۷۰.ص ۱۳۰۱ تفسیر يرهان.ج ۸ ص ۳۰ 


۶۵ - سور طلاق در مدینه 


نازل شده و دارای ۱۲ آیه 


است. 


بشم اله الخ الأجيم 


١ای‏ بيامبر هنكام ی که خواستید زن را طلاق دهید» پس در زمان عله 
آنها را طلاق دھید (یعئی در زمان ياكى از حیض و د رآن پاکی هم نزديكى 


نکرده باشند» و زمان ole‏ را نگه داريد. و از خداوندی که پروردگار 


ترجمة تفسیر قمی اج ۵ 


۶۶ 


شماست بپرهيزید, و نه شما آن زنان را (تا در عذهاند) از خانههايشان 
بیرون كنيد و نه آنها از خانه بیرون بروند مگ رآنکه کار زشت آشکاری 
مرتکب شوند, که این احکام حدود خداست. و هر کس از حدود الهی 
تجاوز AS‏ به تحقیق به خودش ستم کرده است. نمی‌دانی شاید خداوند 
بعد ا زاین امر تاز‌ای بوجود بیاورد (ميانشان را اصلاح كند). 

۲-پس هنكام ی که glide‏ تمام شدءآنها رابه شایستگی نگه دارید و یا په 
شایستگی از آنها Ue‏ شوید, و دو مرد را پعنوان شاهد عادل از حردتان 
گواه بگیرید که برای خداوند شهادت بدهند, به این پند و اندز ایمان 
آورندگان به خداوند و yl‏ اندرز داده می‌شوند؛ و هر کس از 
خداوند بپرهیزد AS‏ رام حژوجی (از مشکلات) قرار می‌دهد, 
۳-و او را از جابی که گمان نمی‌کند روزی می‌دهد: و ه ركس به خداوند 
توكل کند همان کفایتش می‌کند, همانا خداوند فرمانش را انجام می‌دهد. 


به تحقیق خداوند برای هر چیزی اندازءاى قرار داده است. 


۴ -و از زنانتان آنهای که از حیض دیدن مایوس هستند, اگر دربار؛ آنها 
شك كنيد بس عدّه‌شان سه ماه است» و نيز زنائ ی که حیض ندیاه‌اند, و dde‏ 
زنان باردار هنگامی است که بارشان را به زمین بگذارند. و هر كس از 


خداوند بپرهیزد. خداوند کار او را برايش آسان می‌سازد. 


لا َو لین 5 أَخصُوا اعد 


خطاب به پیامبر BE‏ است ولی معنایش مردم می‌باشد. 
و آن فرمایش امام gale‏ است که فرمود: همانا خداوند بيامبرش را 


سورة طلاق ۱۶۷ 


برای تو مبعوث نمود به این عنوان که «دخترم به تو می‌گویم. عروسم تو 
Vegi‏ 


ابی الجارود از امام BL aL‏ روایت می‌کند که در معنای آية ذیل فرمودند: 


4 که مراد از عده پاکی از حیض است. 

A TOA‏ آن اين است که او را به حال خود وابكذارد تا حیض 
ببیند, پس هنگامی كه حیض دید و سپس پاک شد و غسل نمود بدون اينكه با 
ای نزدیکی نماید طلاقش دهد و شاهدی نيز بر طلاق بگیرد سپس اگر خواست 
رجوع كند و بر رجوعش نیز شاهد بگیرد. هنگامی که خواست برای بار دوم 
طلاق دهد پس زمانی که حیض دید و ا‌آن پاک شد و غسل کرد برای بار دوم 
بدون اينكه مجامعت نماید طلاقش دهد؛ و شباهد نيز بر آن بگیرد. سپس اگر 
خواست رجوع كند و بر رجوعش نیز شأهد بگیرده سپس او را به حال خود 
وامی‌گذارد تا حيض ببيند و پاک گردد پس هنگامی كه غسل کرد برای بار 
سوم او را طلاق می‌دهد و او قبل از طلاق سوم مالک زن است اگر خواست 
رجوع می‌کند و اگر خواست رجوع نمی‌کند ؛ و همچنین است طلاق سنت كه 
طلاق جاری نمی‌شود مگر بعد از پاک شدن از سه حیض و بدون نزدیکی 
كردن با زن, كه در هر طلاق دادن و رجوع نمودن شاهد بر آن می‌گیرد, که 
طلاق دوم و سوم نيز چنین است و اگر حامله باشد همان وضع حمل او 
عدهاش تمام می‌شود و آن قول الهى است كه مىفرمايد: USP‏ يَئِسْنَ من 
SAS‏ 


آنها همچنین سه ماه است. 


6 و‎ RER 
باردار همنگامی‎ abziehen) 


۳۵ ص ۲۱۷؛ تفسیر برهانءج ۸ ص‎ ۷ Gaile تفسير‎ .١ 


۵ ترجمة تفسیر قمی اج‎ WA 


است که پارشان رابه Bann‏ 


Lom so ols سمل جام عرد‎ «djs و لک‎ ee 
بعد از آنكه طلاق داد- و در مدتی كه می‌تواند به او رجوع کند- از خانه خود‎ 
خارج سازد. و بر خود زن نيز حلال نیست که از خانه شوهرش بیرون رود‎ 
مگر آنکه زن گناهی آشکار مرتكب شود که در آن صورت مرد می‌تواند او را‎ 

بیرون کند. 

و کلمه #فاحشة» به معنای آن است که زن نامبرده یا زناکار باشد و یا از 
خانه شوهر سرقت کند. و یکی هم از مضادیق فاحشه زبان درازی زن بر 
شوهر است. که اگر زن طلاقی یکی ز این اعمال را مرتکب شود مرد می‌تواند 
او رااز خانه خود بیرون کند.۲ 

لا تذري لاله یخی بعد CASS‏ فرمود: شاید شوهر آن 


طلاق دهد و بعد از طلاق به او رجوع نماید. ۲ 
ee‏ يعنى هنگامی 
که عدهُ زن تمام شد يا بر او رجوع می‌کند و يا از او جدا می‌شود و طلاقش 
مىدهد و بنابرحال خويش او را از مالش بهرمند مىسازد." 
> نهد 1 اديه mel wa‏ قطن 
ls Sl‏ عَدْلٍمنكُْ4 است. 


۱۴۸ ۰۱ص‎ ol ١ 

Y مستدرك الوسائل.ج ۸۵ ص ۳۵۸؛ بحارلائوا ج ۱۰۱ ص ۱۸۶ ؛ تفسیر صافی.ج‎ Y 
MA ص‎ 

۴. تفسیر برهانء ج ۸ ص ۳۹؛ تفسیر صاقىءج ۷ ص ۲۱۹ 

؟. تفسیر برها ج ۸ ص YA‏ 

۵. تفسير صافی.ج ۷ص ۲۱۹ 


۱۶۹ Dib سورة‎ 


ss‏ الأخمال Kal gas ci‏ فرمود: زن حامله اگر مطلقه 


شد. اتمام عده‌اش همان وقتی است که بچه را به دنیا بیاورد. و آنچه در ش 


دارد بگذارد. حتی SI‏ بين طلاق و زائیدنش یک روز فاصله شود پس بعد از 
زائیدن و پاک شدن می‌تواند شوهر کند. و همچنین به عکس, اگر بين طلاق و 
زائیدن نه ماه طول بکشد. عده‌اش نه ماه است» و نمی‌تواند شوهر كند. مگر 
بعد از وضع حمل.' 

مسلم كويد از امام صادق! دربارة معنلى آیا MEA‏ 
وی 7 


i 


من Es‏ یسب 4 سوال کردم فرمود: در دنیاء۲ 


nee)‏ ویک ولا تضاژ وش 
wt‏ 


۶-آنها را در همان جای یکه خودتان سكونت دارید و در توانایی شماست 
ساکن كنيد, و ب رآنها ضرر نرسانید تا (زندگی را) ب رآنها سخت بكيريد. و 
آگر حامله باشند ب رآنها نفقه بدهید تا وضع حمل کنند؛ و اگر فرزند شما را 


شير می‌دهند اجرت آنها را بپردازید. و (دربار؛ امور فرزند) در ميان 


خودتان به نیکی مشورت كنيدء و اگر با هم به توافق نرسیدید زن دیگری را 


۱ بحارلائوان ج ۱۰۱.ص ۱۸۶ ؛ نواللین ج ل ص ۲۶۱؛ تفسیر برهان.ج ۸ مس ۲۳ 
Y‏ مستدرک الوسائل, ج ۱۳.ص TT‏ بحارآلائواں ج ۱۰۰ص ۲۹؛ تغسير برهان.ج ۸ 
اص ۴۲؛ تفسير صافىءج ۷ ص ۲۲۰ 


7 ترجمة تفسیر قمی اج ۵ 


برای شير دادن بچه انتخاب کنید. 


كس ی که دارای وسعت و قراوائی مال است بايد از آنها انفاق كند (نفقة 
زن شيرده را بدهد). و کسی که رزقش تنگ باشد از آنچه كه خداوند به ار 


داده انفاق كند. خداوند هيج کسی را جز به مقداری که به او داده تکلیف 


نمی‌کند. خداوند بزودى بعد از سختی آساتى قرار مىدهد. 


۹ 
Ad‏ 
AUT‏ ری دیگری را برای شير دادن بچه 
انتخاب كنيد. کسی که دارای وسعت و قراوانی مال است بايد از آنها انفاق کند 
(نفقة زن شیرده بدهد), و کسی که رزقش تنك باشد از آنچه که خداوند به آنها 

داده انفاق کنند.۱ 
گرفته و شوهر حق رجوع داشته باشد مادامی که در عده است حق سکونت و 
نفقه او با شوهر است و اگر حامله باشد آنقدر نفقة او رامی‌دهد تا حملش رابه 
دنیا بیاورد. 

ابو بصير كويد امام صادق Wh‏ در معنای آية Y‏ 


ES‏ آنا الله فرمود: مرد بايد بر زنش آنقدر نفقه بدهد که تا او بتوانه 


O ۳ 


۹ see a) 
فرمود: زنی که طلاق رجعی‎ GSES من‎ us 


آبرومندانه زندگی کند و الا بين آن دو جدائی می‌افتد. ۲ 


۱ تفسير برهان.ج ۸ ص TF‏ 
اج ۲۱.ص ۵۱۲+ بحارلاتواردج ۸۰۱ص ۷۴؛ نورالتلین ج ۵.ص ۳۶۲ 
+ تفسیر صافی.ج ۷ ص ۲۲۵ ؛ تفسیر برهانء ج اص ۲۳ 


wise 


۸-و چه بسیار شهرها و سرزمین‌های ی که مردمان آنها از امر پروردکار و 
رسولانش سرپیچی کردند و ما شدیداً به حساب آنها رسیدگی كرديم و 
آنها رابا عذابی بسیار سخت AS‏ نمودیم. 


€ فرمود: منظور از قريه اهل قريه است. 


st 


ac sl‏ عیاش وله 


- خداوند برا یآنها عذاب سخت آماده ساخت» پس ای صاحبان خرد 


که ايمان آورده‌اید از خدا بپرهيزید, به تحقیق خداوند برای (هدایت) شما 
ذکر (قرآن) نازل فرمود. 

۱-و رسولی به سوی شما فرستاد كه آیات روشن الهى را برای شما 
تلاوت موكند, تا كسان ىكه ايمان آورده‌اند و عمل صالح انجام دادءائد را از 


ظلمات و تاريكىها به سوى نور بیرون کننده و ه ركس به خداوند ايمان 


۵ ترجمة تفسیر قمی اج‎ WN 


sale‏ حمل صالح انجام دهد وارد باغ‌های بهشتی می‌شود که از زیر 
درختانش نهرها جاری است و در آن همیشگی خواهد بود به تحقيق 
خداوند روزی نيكويى برای او آماده کرده است. 
۲ خداوند همان کسی است که هفت آسمان را آفرید و همانند أن زمين 
راء فرمان او تمدام ميان آنها نازل می‌شود تا بدانید که خداوند بر هر جيزى 
تواناست, و همانا علم خداوند به هر چیزی احاطه دارد 
ES NE] 8‏ اسم رسول خدا يليك 
می‌باشد ؛ كه فرمودند: ما Jal‏ ذكر هستیم.۱ 
ee Gb gall Ad‏ ناوات oe‏ 
است بر اينكه زیر هر آسمانی زمینی ¿ale pa‏ 
Ls‏ أن الله على كل شم RENT‏ له تا 
بدانید كه خداوند بر هر چیزی تواناست. و همانا ale‏ خداوند به هر چیزی 
احامله دارد.۲ 


)88 * دليل 


۱. تفسير صافىءج ۷ ص ۲۲۶؛ تفسیر برهانءج ۸ ص ۴۴ 
۲. تفسیر برهانء ج ۸ ص ۴۵ 


۶ -سورۀ تحریم در مدینه 


نازل شده و دارای ۱۲ آيه 


است. 


NÓ 


pde 


۱-ای بيامبر چرا چیزهای ی که خداوند بر تو DE‏ کرده برای خشنودی 


همسرانت بر خود حرام می‌کنی؟ و خذاوند آمرزنده و مهربان است. 
۲-به تحقیق خداوند وله گشایش سوگندهایتان را برای شما روشن نموده 
و خداوند مولای شماست. واو دانا و حکیم است. 


۳-و هنكام ی که پیامیر بعضی از اسرار خود را به بعضی از زنان خود 


ترجمة تفسير قمى اج ۵ 


wr 


فرمود. بس هنكام یکه آن را فاش نمود. خداوند پیامبرش را از آن آگاه 
کرد گوشه‌ای ا زآن را به او (همسرش) كفت و ا زگفتن قسمتی دیگر 
خودداری نمود. بس هنكام ی که همسرش را از آن آگاه ساخت او گفت: 
جه كسىاين را به تو خبر داده است؟ (پیامبر) فرمود: خداوند دانا و آگاه مرا 
به آن خبر داد. 

۴-اگر (شما همسران پیامبر) توبه كنيد (به نفع شماست. جون) دلهای شما 
از حق منحرف گشته» و اگر بر عليه او اقدام كنيد همانا خداوند ياور اوست 
و همجنين جبرئيل و مومنان صالح, و فرشتگان بعد ازآنها مددكار ار 
۵-امید است که اگر پیافبرشما GEL‏ داد خداوند همسرانى بهتر از شما 
به او قسمت کند, همسرآل HALE‏ مومن. متواضع: توبه کننده, عاید, 


هجرت كتنده. غی ر SU‏ و SU‏ اهنت 


راز كفتن يبامبر DE‏ به حفصه 


ات آَزاجک ss‏ 
ایک وال Ai‏ هرایم کی 
Ia‏ 


Sá 
isn, 


Eddi 
PA # رجیم‎ 
ado ابن سيار كويد كه اما در تفسيرآية‎ 


E SÍ‏ فرمودند: عايشه و حفصه روزى كه رسول IAS‏ در خانه ماريه 


قبطيه بودند از آن مطلع شده و به آن جناب اعتراض كردند. حضرت سوگند 


خورد كه ly‏ ديكر نزديك او نمی‌شوم؛ خداى تعالی در اين آيه به آن 
حضرت امر کرد كه كفاره سوكندت رابده. ١‏ 


۲۳۹ بحارالانواروج ۲۲ص‎ .٠ 


سورة تحریم WY‏ 


سبب نزول اين آيات آن بود چون بيغمبر در خانه هر یک از زنان تشریف 
می‌برد ماریه قبطيه كنيز آن حضرت خدمتش را می‌نمود روزى پیامبر BE‏ 
در خانه حفصه دختر عمر تشريف داشت, حفصه برای حاجتی از منزل 
بیرون رفته بود پیغمبر به ماریه ميل نمود. وقتى حفصه بازگشت و از آن 
آگاهی یافت خشمگین شد و رو به بيامير کرد و گفت:ای رسول خدا 206 
امروز نوبت من است و این خانه و فراش به من تعلق دارد. رسول خدا حیا کرد 
و فرمود: بس است بیش از این مرا آزرده نکن من دیگر به ماریه نزدیک 
نمی‌شوم و او را بر خود حرام كردم سرّى بتو می‌گویم آن را یکسی اظهار 
نکن و اگر این سر را اظهار و افشا نمودی لعنت خداوند و 


us 


عرض کرد: البته آن را اظهار نخواهم کرد, آن سر چیست؟ 

حضرت فرمود: بدان ابوبکر بعد از من بجور و ستم متصدی خلافت 
می‌شود و بعد از او يدرت عمر به ظلم و جور خلافت را غصب می‌کند. 

حفصه سژال کرد: اين را چه کسی به شما گفته است؟ 

فرمود: خداوند مرا آگاه فرموده است. 

حفصه همان روز اين را به عايشه دختر ابوبکر خبر داد و عايشه فورا به 
پدرش ابوبکر گفت. 

أبوبكر نزد عمر رفت و گفت: عايشه از قول حفصه چنین خبری بمن داده 
ولی من بقول عايشه اطمینان ندارم ای عمر برو از دخترت اين خبر را سوال 
كن. 

عمر به نزد حفصه آمد گفت: این جه خبرى است كه به عايشه گفته‌ای. 


حقصه اول اتكار کرد ولى پس از اصرار گفت: يلى پیغمبر اين سخن را 


bel AS WA 


فرمود. 

عمر به او گفت: اگر اين خبری كه به ما گفتی درست باشد ما بر آن پیشی 
més‏ 

حفصه گفت: بله! رسول خدا آن را فرمود. يس چهار نفری جمع شدند تا 
رسول BBLS‏ را مسموم کنند كه جبرئیل با اين سوره نازل شد: Wu‏ 
الت لم حرم ما GRU hs. A‏ يعنى خداوند برای تو مباح 
EIS HES‏ باق 

is سل إلى بغض‎ TE DES ERSTEN 
يعنى جه کسی آن را به تويخير داد.‎ y SELL 

AN‏ يعنى خداوند برای يامب اظهار نمود که حفصه آن راز 
را آشكار و از آنچه که ناراحت و غمگین بود را برای عايشه گفته است. 

Soe)‏ بَعْضَّهُ4 یعنی پیامبر آن را به حفصه گفته و فرمود: چرا رازی را که 
برای تو گفتم آن را برای عايشه گفتی؟ 


5 CAES A 
عَنْ 2 € فرمود: بيامبر قسمتی از آن راز افشاء شده را برای‎ dejó gb 


حقصه كفت و قسمت دیگرش را که از شنیدن آن ناراحت و غمگین می‌شد به 
أو نگفت. 
dedos a is‏ 
«فالث مَن آنباک هذا ف 
sur‏ 


AGL gd‏ ید لک Chg‏ ی عنی فرشتگان نيز بعد از آن پشتیبان 
اميرالمؤمنين He le‏ خواهند بود. 
ox‏ 


سپس خداوند او را مورد خطاب قرار داده و فرمود: (عَسی SSRs‏ 


سور تحریم wa‏ 


َه اج رمک leo oY ols‏ شائخاتٍ 
ot‏ و کر اين آيه تعرض به عايشه است كه پیامبر با زن باكرهاى به 


غیر از عايشه ازدواج نكرده بود. ' 
ابو بصير كويد از امام BL aL‏ شنيدم كه در معناى آية ترا یل 
قو یکنا - تا و lo‏ فرمود: كه «صالح المؤمنين * على 


)5( مروت‎ US, 
و خانوادة خويش را از أنشى که‎ Spe ۶-ای كسان ی که ايمان آورده‌اید,‎ 
تاريد. كه ب رآن دوزخ فرشتگانی‎ EL هيزمش انسان‌ها و‎ 
خشن و سختكير مأموز هستند كه از ثرمان الهی سربيجى نمی"‎ 

آنچه که به آن pl‏ شده‌اند را انجام می‌دهند. 
اب بصیر گوید ازامام صادق Bh‏ دربارة معناى آية pKa spo BD‏ 
al,‏ و Ele‏ کردم که من خودم را از آتش نگه 

می‌دارم چگونه خانوادهام راز آن نگه دارم؟ 

فرمود: به آنچه خداوند بدان امر نموده امرشان كن و از آنچه خداوند نهی 
کرده نهی‌شان نماء اگر از تو اطاعت کردند تو آنها را از آتش جهنم نگه 
داشته‌ای و اگر نافرمانی کردند تو آنچه را که بر bape‏ تو بود را بجا 


۳ ۳ 
آورده‌ای. 


۵۱ بحارلائوار ج ۲۲.ص ۲۳۹؛ تفسیر برهان.ج ۸ص‎ .١ 
۵ بحارالانوار.ج 8 ص ۲۷+ شواهد التتزيلءج ۰۲ میم یراع من‎ Y 
۵۵ ص‎ ۸ Clay تقسير‎ VT بحارالانوان ج ۹۷.ص‎ .۳ 


ماید. به سوی حداوند توبه SS‏ 


خالصانه. اميد است كه پروردگارتان گناهانتان را ببخشد. و شما را 


باغ‌های بهشتی کند که از زیر درخحتانش نهرها جاری است. روز ی که 
خداوند پیامبر و كسان ىكه به او ايمان آورده‌اند را خوار و ذليل نمی‌کند. و 
نورشان در روبرو ی آنها و از Caen‏ راستشان در حرکت است و مىكويند. 


پروردگارا نور ما را كام y los‏ 


ركه تو بر هر چیزی قادر و توانا 
er)‏ 


ابو zu‏ در معنای یه ATC‏ الله ترب 
صو qe dto‏ بنده توبه می‌کند و دیگر به سوی آن گناه برنمی‌گردد و همان 


دوست داشتنی‌ترین بندۀ خدا در نزد پروردگار شخص پرهیزگار توبه کننده 


ابی‌الجارود روایت می‌کند که امام با A‏ در PA tin‏ 
لها رل ما معه at‏ انيهم و weil‏ فرمود: هر 
كس در آن روز نور داشته باشد نجات می‌یابد و هر مومنی دارای تور است.۲ 

RT دربارة معنای‎ ola بن سهل كويد امام‎ ae 

Lol 


انهم فرمود: اثمة مؤمنین نور آنهاست که در روز قيامت از 


۵۷ بحارالانوا ج ۶ ص ۱۲۰ تفسير برهان.ج ۸ص‎ .١ 
۵۷ بحارالانوان ج ۶۴ ص‎ .۲ 


۸ تحریم‎ gu 


پیش رو و سمت راست آنها حرکت می‌کنند تا به منزل‌هایشان وارد شوند.! 


٩-ای‏ پیامبر, با کفار و منافقين جها دكن و ب رآنها سخت بكير.كه جایگاه 
آنها جهنم است و جه جایگاه بای است. 

3 در معناى i‏ هل جاهد "Bs e‏ 
فرمود: آیه اینطور نازل شده است «فجاهد رسول الله USE‏ و جاهد 
Le‏ المنافقين فجاهد Wh Le‏ جهاد رسول الله » یعنی رسول 
خدا BP‏ با کفار جهاد كرد و LAA gle‏ منافقین جهاد کرد يس جهاد A se‏ 
همان جهاد رسول خدا A BRE‏ 


تحت سرپرستی دو بندة صالح ما بودند پس به آن دو (بندة صالح) 


a‏ نتواستن آن دو را از عذاب الهی رهائى بخشند 


خیانت کردند. واین دو با 
و به آن دو گفته شد: با جهنمیان وارد آتش جهنم شوید. 

8 E 5111 

SES‏ سپس خداوند دربارة آن دو مثلى زده و فرمود: 


ج شا ص ۲۳۷۵ 
برها ج ۸ ص ۶۰+ تفسير صافی؛ ج ۷ص ۲۳۸ 


٩ بحارالانوار ج ۲۳.ص‎ .١ 
۱۲۶ ص‎ ۲٩ ؟. بحارالاتوارج‎ 


ur 


idad 
جز قاحشه‎ LAS به خدا سوكتد معنای‎ LAS عباونا صالحین‎ 


نیست. و حد بر فلان زن اقامه می‌شود به خاطر اينكه در راهى (بصره) می‌آمد 
و فلانی (طلحه) او را دوست می‌داشت, هنگامی كه خواست که به سوی فلان 
شهر (بصره) برود (طلحه) به آن زن گفت: فلانی جايز نمی‌داند که با غير 


محرم بیرون بروی» پس خودش را به ازدواج فلانی (طلحه) در آورد. 


١١-و‏ نيز خداوند JUS by‏ که ایمان آورده‌اند زن فرعون را قشل می‌زند 


هنگامی که گفت: بروردگارا برای من در نزد خودت (بهشت) خانه‌ای بنا 
كن و مرا از شر فرعون و عملش نجات ده و مرا از گروه ستمکاران نجات 
بده 

۳-و نیز مریم دختر عمران که دامانش را (از آلودگی به گناه) پاک نکه 
داشت بس ما از روح خويش بر او دصیدیم؛ و او کلمات پروردگارش و 


کتاب او راتصدیق کرد 


نتز از کناب نورالتقلين ج ۵ ص ۳۷۵ است که از نفسير قمی نقل کرده است 
قمی دارالکتاب نيامده است. 


سورة تحریم Mr‏ 


CYS CSI‏ فرمود: به سوی او نگاه نمی‌کند. 


۶۲ نورالثقلينءج ۵ ص ۳۷۵؛ تفسیر برهان.ج ۸ ص‎ .١ 


۷ - سورة ملک در مکه 


نازل شده و دارای ۲۰ AT‏ 


pl enden 


ON] 


| -پربرکت است خداوند ی که حاکمیت ملک هستی به دست قدرت 


اوست» و او بر هر چیزی تواناست. 

-١‏ خداوندی که مرگ و زندگی را آفرید تا شما را یازماید که كدام یک 
عمل نیکوی انجام می‌دهد. و او عزیز y‏ آمرزنده است. 

۳- خداوندی که هفت آسمان را در طبقاتی منظم آفرید, د رآفرینش 
بار دیگر بنك رآيا هیچ‌تقص و 


خخداوند رحمان هيج عيب و تقصی نمیبنی 

خللی د رآن 

«تبارَك | 
Gl‏ فرمود: یعنی حیات و مرگ را مقدر کرد و معنای قدر حيات و سپس 


مرگ است. 


۵ ترجمة تفسیر قمی اج‎ A 


Sen tics 


Sis i 4‏ خسن عَملا* یعنی شما را با امر و نهی امتحان می‌کند تا 
مشخص شود كه كدام از شماها عمل نیکوثی دارد. 

۶و هُوَالْعَرير امور # الذي o‏ 
بعضی قرار گرفتند. 


ee‏ يعنى آيا هيج عیبی می‌بینی؟ 


السَما iS falas, Ua‏ وجوم لس 


Nee 
/ 3 


(0) path عذاب‎ 

Y‏ سپس بار دیگر بنك ركه le‏ خسته و ناتوان به سوى تو باز 
می‌کردد. 

۵-و به تحقيق آسمان دنيا رابا چرغ‌هایی درخشان زينت دادمايم. وآنها را 


ی فروزان آماده 


؟ فرمود: در ملکوت آسمان‌ها و زمين نگاه کن. 
end BGG HNC‏ یعنی کم می‌شود و «هو حسیر» 
یعنی منقطع می‌شود. 


ga‏ لذ LES‏ پعطاییح * فرمود: مراد از «مصابیح» ستارگان 


است. یعنی آسمان دنیا را با ستارگان زینت داده‌ایم. 


إذا وا فيها سيوا لها هیا وجي DEF‏ 


سورة ملك ۱۸۹ 


۷-و هنكام ىكه د رآن (جهنم) انداخته می‌شوند صدای دهشت‌ناکی ازآن 


می‌شنوند در حال ی که می‌جوشد. 

۸-نزدیک است که جهنم از شدّت خشم قطعه قطعه شود. هر گروهی که 
د رآن انداخته می‌شوند نگهبانان جهنم ا زآنها سال می‌کنند: آيا انذار 
شما نيامد؟ 


ها سَمِعُوا ها شهیقا يعنى صداى افتادن در آتش را می‌شنوند. 


4 يعنى می‌جوشد و بالامىآيد. 


هستند كه كافران را در آتش جهنم عذاب می‌کنند. ۲ 


0) آشخاب الشعيرٍ‎ seu 
00 ¿3 
۰-و می‌گویند: اگر ماگوش شنوا داشت‎ 


ميان دوزخیان نبودیم. 


AN بهم‎ 


يا انديشه موكرديم (امروز) در 


١١-بس‏ به كناهانشان اعتراف می‌کنند پس اهل آنش جهنم (از رحمت 

الھی) دو زياد 
By‏ نشتم زنل SU‏ بي Cab‏ فرمود: به تحقيق 
می‌شنیدند و اندیشه هم می‌کردند و لکن طاعت نمی‌کردند و قبول نمینمودند 
و دلیل بر اينكه می‌شنیدند و انديشه هم می‌کردند ولی قبول نمىكردند آية 


۱. تفسير برهان.ج ۸ ص ۷۱ 


بلط ترجمة تفسیر قمی اج ۵ 


۱ می‌باشد.‎ GAMA A لبهم‎ Pea 


UA 
(10) 3,8 


۵-اوست خدای ی که زمین را برای شما نرم کرد. بس شما در شانه‌ها ی أن 


SUS BL LUIS کم الأرض‎ 


راه برويد و از رزقش بخورید و بازگشت شمابه سوی اوست. 
dll Ab‏ 0 «ذلول» به معنای فراش است. 
SAO]‏ در اطراف آن. 


گر Jas‏ هذا بي مقع به 


mp 


۷-پس هنگامی که (عذاب آلهی رآ) از نزدیک می‌بینند صورت کافران 
زشت و سياه می‌شود به آنها گفته می‌شود:این است همان عذاب ىكه أن را 
درخواست می‌کردید. 

AS TAS She‏ فرمود: هنگامی كه روز قيامت 


شود و دشمنان نگاه می‌کنند كه خداوند جه منزلت شریف و بزرگی به 
امیرالمومنین ا عنایت کرده است و در دست او يرجم حمد بوده و در كنار 
حوض دوستان را سيراب می‌کند و دشمنان را از آشامیدن آن منع می‌نماید 
صورت دشمنان MA aie gall pal‏ سياه می‌شود. يس به آنها گفته می‌شود: 
te‏ یعنی اين است آن شخصی که شماها آرزوی 


۱. تفسير صافى.ج ۷ ص ۲۴۴+ تفسير برهانء ج ۸ ص ۷۲ 
۲ تفسیر بوهان, ج ۸ ص ۷۴ 


صووة ماگ a‏ 


منزلت و جایگاه و اسمش را که امیرالمومنین است را می‌کردید. ۱ 


re‏ کو راچان دادر در زمین فرو رود جه کسی می‌تواند دوباره آبی 
روان وكوارا برای شما پدید آورد؟ 
شبن ایح ماو مغر a e A‏ فرمود: آيا هنگامی 
ie‏ ایب تسوا 
برای شمامی‌آورد.۲ 
فضالة بن یوب كويد از امام ML‏ دربارة معنلى آية IGT BD‏ إن 
peel‏ دام عورا من Loy‏ ام fot‏ سنوآل کردم اماما فرمود : مراد 
از «ماؤكم» ابوابكم یعنی امه ا ayas‏ ابواب خداوند بين او و 
آفریده‌هایش TREE as eat sti ai‏ 


۲۵۲ تفسیر صافی؛ج ۷ ص‎ .١ 
۲۵۳ ؟. نورالتقلين. ج ۵ ص ۳۸۶؛ تفسير صافىءج ۷ ص‎ 

۲۵۳ ؛ نورالتقلينءج ۵ ص ۳۸۶+ تفسير صافى.ج ۷ ص‎ ٠٠١ بحارالانوا ج 1۲ ص‎ T 
۸۱ تفسير برهانءج ۸ص‎ 


FA‏ سورة قلم در مکه نازل 


شده و دارای ۵۲ آیه است. 


pele: eb all 


0) ناسوت‎ o 


١-ن‏ و سوگند به قلم وآلچه می‌تویسند. 


۲ که تو به نعمت GN)‏ و زحمت) پروردگارت دیوانه نیستی. 


۳-و همانا برای تو پاداشی همیشگی است. 


قلم جیست؟ 
> ام و یرون Si‏ 


ریک ب 


عبد الرحمن [ عبد الرحيم ] قصیر كويد ازامام galas‏ دربارة معنای 


#ن و الم سوال کردم. فرمود: خداوند قلم را از درختى در بهشت به نام 


خلد آفريد سپس به نهرى در بهشت فرمود مركب شو يس آن نهر منجمد شد 
كه از برف سفیدتر و از شهد شیرین‌تر بود سپس به قلم فرمود: بنویس- 

قلم كفت: بروردكارا جه بنويسم. 

خداوند فرمود:آنچه که هست وآنجه كه تا روزقيامت خواهد بودرا ب 


PETE 1 1۹۶ 


پس آن را در پوستی نوشت که سفیدتر از نقره و صاف‌تر از ياقوت بود 
سپس آن را پیچید و در رکن عرش گذاشت و سپس بر دهان قلم مهر زد و 
ديكر سخن نگفت و هرگز نيز سخن نخواهد گفت و آن US‏ مکنون است که 
ملائكه از همانجا امورات عالم را استنساخ می‌کنند. LIT‏ شما عرب نیستید 
چگونه معتی کلام را نمی‌دانید. یکی از شما به دیگری می‌گوید از آن کتاب 
استنساخ كن آیا او از کتابی كه اصل نداشته باشد استنساخ می‌کند. بس 
اصلی هست كه از روی آن استنساخ می‌شود و اين است معنای قول خداوند 
خ tious‏ تون 4 هر آنچه را انجام می‌دادید همه را 


إن لك لاجرأغیر مفشون یعنی آن Is‏ عظلیمی را كه به تو عطا کردیم 
بر تو منت نمی‌گذاريم.۲ 
ابی الجارود روایت می‌کند که امام BABU‏ 


لی pal gl‏ فرمود: يعنى «علی 


۵-پس به زودى تو موبينى وآنها نيز می‌پینند. 


۶-که کدام یک از شما مجنون است. 


۱ بحارالائواروج ۵۴ص ۳۶۶؛ تفسیر برهان.ج ۸ ص ع8 ؛ نورالفلین, ج ه ص TAA‏ 
۲. تقسیر برهان.ج ۸ ص ۸۷ 


سورة قلم av‏ 


ر یرون« CBRL‏ يعنى #بأيكم تفتتون4 همجنين 
دربارة بنى أميه نازل شده است. CRY‏ يعنى حيتر و زفر و Bote‏ 
امام Ülzuls‏ فرمود: روزى فلانی (عمر) اميرالمؤمنين Bh, Le‏ 
ملاقات كرد و عرض نمود:اى على UT‏ شما اين آيه ابص Lust‏ 
Hh Sel‏ رادربارة من و رفقيم تلاوت مىكنى؟ 
حضرت اميرالمؤمنين FAL de‏ فرمود:اى ابا فلان 
را که دربارة بنى اميه نازل شده كه اين آيه وال 


«Saca 
گفت: ای على دروغ مىكوثى بنی اميه از تو بهتر هستند و صل رحم را بجا‎ 


ul: 
می‌آورند,‎ 


Fe 
ay) sa 


ay) 
ar بَعْدَ ذلك زنب‎ 
پس از تكذيب كنندكان پیروی مكن.‎ ۸ 


4-آنها دوست دارند كه تو (el)‏ مدارا کنی تا آنها 


١٠-وتو‏ هرگز ازکس یکه بسیار سوگند می‌خورد وپست است پیروی مکن. 


.١‏ اسرای آية ۶۰ ؛ و درخت ملعونه در قرآن 
۲. تسیر برهان.ج ۸ ص ۹۰+ نورا 


مج ص ۳۹۲ 


۵ ترجمة تفسير قمی اج‎ YAA 


۱ -کس ی که اهل عييجوبى است و پیوسته سخن‌چینی می‌کند 
١١‏ بسیار مانع خير می‌گردد و متجاوز و گناهکار است. 
٠١‏ گذشته ا زآنها كينهتوز و بی‌اصل و نسب است. 
ثلا A ald‏ فرمود: از کسانی که على]3 
پیروی مکن. 


Subse‏ امن 


را تكذيب می‌کنند 


NE ple یعنی منافقین دوست دارند که دربارة‎ E 
غش کنند و با نفاق و پرده پوشی با تو مدارا کنند.‎ 


رسول خدا كا WORTE E‏ 
بسته است را نقض نكند. 

از بم + فرمود: یعنی بين سول LS‏ و ميان اصحاب آن 
use‏ 
“pol FEN‏ فرمود: مراد از «خیر» امیرالسقمنین ا است و 


Ls ihe‏ یعنی بر آن ظلم و ستم شده است. 
4 فرمود: مراد از «عتل» یعنی کسی که کفرش بزرگ 
است و FM‏ از «زنیم» یعنی زنازاده. 

شاعر گوید: 

زنيم تداعاه الرجال تداعيا كمازيد في عرض الأديم الأكارع. 


يعنى: حرام زاده این است كه مردان زيادى ادعاى فرزندی او را می‌کنند و 
زیادی مدعيان به اندازة بيابان كراع است. ! 


۳۹۳ نورالتقلين.ج ۵ص‎ 4١ تفسير صاقى.ج ص ۲۶۰: تفسير برهانء ج ۸ ص‎ .١ 


11۹ 


DESE 1 

OD pd Jess 

10- هنگامیکهآیات ما براو رده می‌شود می‌گوید:این سخنان افسانة 
پیشینیان است. 


۶-به زودی بر بينى او داغ می‌نهیم. 


«إذائثلئ 

فال BUT‏ الأملِينَ؟ يعنى تكذيب کنندگان اولين. 

Gp bp Le es o>‏ فرمود: در زمان رجعت هنگامی كه 
امیرالمومنین ا و دشمنان آن حضبرت رجعت می‌کنند آنها راداغ می‌کنند 
همچنانکه بر بينى ولب‌های چهارپایان داغ مي‌زنند.! 


۷ من‎ Wf pi 1 


یوت 00( 


۱. بحارالاوارج ۳۰.ص ۱۶۵: تفسیر صافی؛ ج ۷ ص ET‏ ص ۳۹۴ 


ترجمة تفسیر قمی اج ۵ 


(A) DY 


rv‏ ما آنها را آزمودیم همچنان که صاحبان باغ را آزموديم. هنگامی که 
سوگند خوردند که میوه‌های باغ را صبح زود بچینند (تا ففیران باخبر 
نگردند), 

۸-و هيج استثناء SÓ‏ 

4 بس هنكام شب که همگی در SIE‏ بودند عذاب (آتش) باغ أنها را 
فراكرفت. 

۰-پس هنكام صب حآن باغ به خاكسترى مبدل گشت. 

۲۱-صبحگاه همديكر را صدا زدند. 

۲-به سوى باغ حرکت كنيد اگر مىخواهيد ميوءها را بجينيد. 

۳-پس به سوى باغ حركت كردند و آرام با همديكر حرف می‌زدند. 
۴- مواظب باشيد که امروز حتى يك ففير بر شما وارد نشود. 

۵ -و بامدادان به قصد اينكه تهيدستان را محروم کنند به سوى باغ رفتند. 
۶-پس هنگامی که باغ را دیدند اين نه باغ ما است) راه را گم 
کرده‌ایم. 

۷-یا بلكه (باغ ماست و) ما (OF 5D‏ محروم شدءايم؟ 


سورة قلم wey‏ 


۸ عاقلترين آنها گفت: آيا به شما نگفتم که چرا تسبیح خداوند را 
نمی‌گونید؟ 

۹- گفتند: پاک و منزه است پروردگار ماء که ما از ستمکاران بودیم. 

۰ -پس رو به همدیگر کرده و به ملامت و سرزنش SAS‏ پرداخنند. 
۱ -گفتند: ای وای بر ما که از طفیانگران بوديم. 

۲ اميدواري م که پروردگار ما به جای آن, بهتر ا زآن را به ما عطا كند. چرا 
که ما به پروردگارمان علاقه‌مند هستیم. 


۳-این جنين است عذاب (الهی در دنيا)؛ و عذاب آخرت از أن بزرگتر 


است» اگر می‌دانستند. 


گناه از رزق محروم‌می‌کند 


فكوا نی سوكند خوردند. 
مصبحین * و y Y‏ ٭ GS‏ علیها ul‏ من ریک و هم 
ea er as‏ 
جمعی از همین امت معتقدند اگر بنده خدا گناه کند از رزق محروم می‌شود. 
ابن عباس گفت: سوگند به آن خدایی كه غير از او معبودی نيست. اين 
مطلب در GUS‏ خدا از آفتاب نیم روز روشن‌تر است, و خدا آن را در ضمن 
قصه صاحبان باغ در سوره ن رام آورده است؛ كه بير مردى باغی 
داشته و هیچ میوهای از آنباغ به MOLL‏ برده نمی‌شده مگر AST‏ حق هیر 
صاحب حقی را از آن می‌داد بعد از آنكه از دنیا رفت» فرزندانش آن باغ را به 


ارث بردند, و GUT‏ ينج بسر بودند, در همان سالی که پدرشان از دنيا رفت آن 
باغ آن قدر حاصل آورد که در هيج سالی آن طور نیاورده بود. جوا 


ان بعد از 


۵ ترجمة تفسیر قمی اج‎ rr 


نماز عصر به طرف باغ رفتنده میوه و رزقی بسیار زياد دیدند كه تا آن روز و 
در حیات پدرشان lig‏ حاصلی y‏ آن باغ نديده بودند, 

وقتی حاصل بسیار را ډیدند طاغی و EL‏ شده به یکدیگر گفتند: يدر ما بير 
و خرفت شده و عقلش را از دست داده بود, بياييد با هم قرار بگذاریم امسال به 
احدی از فقرای مسلمین چیزی از این میوه‌ها ندهیم. تا اموالمان زياد شود آن 
كاه سالهاى بعد روش پدر را دنبال كنيم؛ چهار نفر از برادران قبول SBS‏ 
پنجمی ایشان در خشم شد و او همان بود كه بعد از سوخته شدن باغ گفت: 
lo‏ به شما نگفتم چرا خدای را تسبيع 


نمی‌گویید؟. 
شخص سوال کننده گفت: ائ فرزند عباس! آیا نفر ينجمى از برادران 
وسطى آنها بود؟ 


ابن عباس گفت: نه اتفاقا از حيث سن و سال از همه کوچکتر بود بلکه 
منظور از کلمه «أوسط» اين است كه از همه بهتر و عاقل‌تر بود. به دلیل اينكه 
قرآن کریم در باره امت En‏ همه امت‌ها کوچکتر است به خاطر 
همین که از همه امت‌ها بهتر است فرموده: و SIE‏ ج 


اینچنین شما را امت وسط قرار دادیم. 


آن برادر به ساير برادران گفت: از خدا بترسید. و طريقه يدر را 


تا سالم باشید و سود بپریده برادرا خشم aS‏ و او را به شدت کتک 
زدنده وقتی آن برادر يقين کرد که برادران قصد کشتن او را دارند» تسلیم 
گفتارشان شد و به اکراه و بدون رضایت درونی رأى آنان را تصويب کرد. 


از آنجا به خانه‌های خود برگشته, هم سوگند شدند که هر وقت خواستند 


۱۴۳ بقره آية‎ .١ 


میوه بچینند صبح خیلی زود بچینند. در این سوگند خود ان شاه له هم 
نگفتند, خدای تعالی به خاطر اين جرمشان مبتلاشان نمود و بين آنان و آن 


ززق خا هته رزقی كه ایام جيدنش بسيار نزديك بود مع ذلك حتى يك دانه 


pul Me‏ ورده فرمود: إن 
dos fis ES Gua us‏ ۳۹3 
EE isis‏ 


lb‏ من ریک ت و هم نائمُون 
آتش گرفته باشد. 

سائل پرسید:ای ابن عباس #صريم» چیست؟ 

گفت: «صریم» به معنای شب بسیار تاریک است, آن كاه كفت شبی که هیچ 


یتخافتون * و آرام با همدیگر حرف می‌زدند. 
سائل پرسید: ای ابن عباس تخافت) به جه معنا است؟ 


گفت: آهسته و آرام با يكديكر سكن می‌گفتند كه كسى صدایشان را 
نشنودء و سخن آهسته‌شان اين بود كه SENT‏ 
Ia‏ على حزد فاورین 4 احدى از فقرا نبايد داخل باغتان شود, همه فكرشان 
در بياده كردن این نقشه بود كه جكونه ميوهها را بجينند که هيج يك از فقرا 
خبردار نشودء «قادرین» و خاطر جمع بودند كه ميوه را خواهند چید. و هيج 


احتمال نمی‌دادند كه ميوه و باغى در كار نباشد, و عذاب خدا و خشم اوايشان 


dEl ترجمة تسيو قمى‎ vr 


حن مَحَرُومُونَ؛ آری خدای تعالی از آن رزق 
محرومشان کرد و اين به خاطر كناهى بود که مرتکب شدند و خدا به ایشان 
plo‏ نکرد. 

پس برادر کوچک به آنها كفت: y A SI Bl‏ قاو اشخان 
ریا اک a ee‏ بَفض “OATS‏ ابنعباس گفت: یعنی 
une‏ وگ با رن الوا یا وبا 


اکن طاغِينَ * عسی یآ aL Che‏ نا إلى نا راغ 
e‏ عام Vt‏ 
ARAS IS‏ 


فرمود: #كَدْلِكَ الْعَدْابٌ OS‏ 

ام ابا أَصْحابَ sedi‏ انا اهل مكه به گرسنگی مبتلا 
شدند همچنانکه اهل آن باغ مبتلا شده بودن EST‏ كه در ناحية يمن بود در 
نه میلی صنعاء قرار داشت كه به آن رضوان می‌گفتند. 
5c‏ ون * پس در حالی که صاحبان باغ 


در خواب بودند. عذاب بلایی cout‏ پروردگارت آن باغ را فرا گرفت. 
سم 


* و خداوند 


ا بحارالاتراں ج 4۳ ص ۱۱۰۱ تفسیر صافى.ج ۷ ص ۲۶۵+ تفسیر برهاندج ۸ص ٩۲‏ 
Y‏ تفسیر برهانءج ۸ص AY‏ 


۲- روزی که ساق پایشان تمایان گردد و به سجود فراخوانده شوند فا 
نمی‌توانند. 

۳- چشمانشان به زیر Al‏ خوار یآنها را فرا كرفته, و انها بيش 
ازاين در حال ی که سالم بودند با نجود دعوت می‌شددند. 

۴-پس مرا با کسان ئكهإي نبيخنان را تکذیپمی‌کنند واگذار که ماآنها را 


جاكه نمی‌دانند به سوی عذاب سخت می‌بریم. 
a R Bu Hesse ops az ran‏ 5 
SER‏ 
می‌شود از اموری که پنهان و مخفی است و کشف می‌شود از آنچه که از حق 


.عون 


آل تمعد | صاب کرده‌ند ق دعوت به سجود می‌شوند. 
فرمود: برای اميرالمؤمنين كشف می‌شود و كردنهاى آنان مانند 
شاخهاى گاو می‌شود و ALA‏ ديكر نمىتوانند سجده نمايند و این 


ن» چون اینان در دنيا اطاعت امر خدا را دربارۀ علی 


عقوبتى است برای آ 

نکردند. 
AA‏ و هم شون فرمود: آنها در دنيا دعوت 

به ولایت على MA‏ می‌شدند در حالی که توانائی پذیرش ولایت را داشتند.! 


۱. تفسیر صافی.ج ۷ص ۲۶۸؛ تورالتقلین» ج ۵ ص ۳۹۶: تفسير برهان.ج ۸ ص ٩۳‏ 


۲۶ ترجمة تفسير قمی Del‏ 


تست Gais,‏ یعنی هنگامی که بنده‌ای گناهی را 
مرتکب می‌شود خداوند نعمتش را بر او زیاد می‌کند تا بیشتر در دنيا غرق 
باشد و خداوند را فراموش نماید اين در صورتی است كه خداوند برای 
بندداش شزی را بخواهد. اگر خداوند برای بنه‌اش خیری را بخواهد با گناه 
كردن او بر او سخت می‌گیرد و او را در سختی و گرفتاری می‌اندازد تا به خود 


آمده و از كناهش توبه نماید. 


۸-پس به حكم پزوردگارت صبر نما و مانند صاحب ماهی (یونس) 


مبا شکه خداوند را با غم و اندوه خواند. 
۹ -که اگر رحمت پروردگارش شامل حال او نمی‌شد از شکم ماهى بیرون 
انداخته می‌شد در حال ی که از سرزنش شدگان می‌بود. 
os E‏ ریک ولا نکن اجب 
Co ul‏ يعنى jo‏ هنگامی كه بر امتش نفرین كرد و نفرین او مورد 
قبول واقع نشد پس او خشمگین بر خدا از ميان امتش بیرون رفت. 

ابی الجارود روایت می‌کند که امام EL AL‏ در معنای LT‏ ذیل فرمود: 


خداوند به بيامبرش 


Ed oil‏ كه «مکظوم» به معناى مغموم يعنى اندوهناک است.! 
The‏ 
SVD‏ تَدارَكَهُ a‏ من e‏ فرمود: كه مراد از نعمت رحمت خداوند 


است. 


۱. تفسير صافى.ج ۷ص ۲۶۹+ تفسیر برهانءج ۸ص ۹۶ 


۳۷ Iw 


Or) N 
نزدیک است کسانی که کافران شدءاند هنگامی که ذکر (قرآن) را‎ 9-0! 


می‌شنوند با چشم زخم خود تو را ازبين ببرند؛ و می‌گویند: او ديوانه است. 
Or‏ در حال ی OFS‏ جز ذکری برای عالمیان نیست. 

9 إن ياد این St‏ باصا pa‏ وفوا CSN‏ فرمود: 
هنگامی كه رسول Bis‏ به مردام از فضا امير gia Gall‏ خبر داد 
آنها گفتند: او ديوانه شده است پس خداوند سبحان فرمود: CPU BD‏ یعنی 
أميرالمۇمنين ا YY‏ € مگرتذکری برای جهانیان.۲ 


1. بحارالائواردج ۱۴.ص ۳۸۰ 
۲. تفسير صافی+ج ٩‏ ص ۱۳۷۰ تفسیر برهانوج ۸ ص ۶ 


٩‏ - سورة الحاقه در مکه 


نازل شده و دارای ۵۲ آیه 


است. 


الله نايم 


oi Sui 
بر زضر‎ Sia اد‎ tg 


١-روز‏ قيامت مسلمأ واقع خواهد شد. 


۲-چه واقع شدنی 


٣‏ وتو جه می دان ی که آن 


وز چه روزی است؟ 


۴-قوم ثمود و عاد عذاب أن روز را تکذیب كردند. 

۵-پس اما قوم ثمود با عذابى سركش هلاک شدند. 

*-و اما قوم عاد به وسیلة باد سرد و سرکش به هلاكت رسيدئد. 
Boll e Bode‏ 52 ما أَدْرَاكَ مَا HGH‏ فرمود: هشداری به نازل 


شدن عذاب است و دليل بر آن PGT‏ و خاق پل فِرْعَوْنَ شوم 


۱. غافر. آية ۴۵ ؛ و عذاب سخت بر آل فرعون وارد شد 


۵ ترجمة تفسیر قمی اج‎ vy 


ارعَة 4 فرمود:به وسيلة عذاب آنها را در هم كوبيد. 


۳ oat 
یعنی باد‎ terra) KBE 


خود بیرون آمد. ۲ 


۷- خداوند اين باد را نها (قوم عادهفت شب و هشت روز بى در پی 
مسلط کرد. آن قوم را میدید ی همجول تنه‌هایی خشك و پوسیده در 
نحل بر روی افتاده و DW‏ هر 

gle Bd‏ سبع یز HL tb gu‏ فرمود: ماه به سبب زحل 


هفت شب و هشت روز حبس شده بود تا اینکه همگی هلاک شدند. ۲ 


4-و فرعون و كسان ی که قبل ازاو بودند و نیز مردم شهرهای زیر و رو شده 
(قوم لوط) گناهان بزرگی را مرتكب شدند. 
و جاء فسزعون و مخ EG‏ و LEE‏ مراد از 
(الموْتفکات یعنی بصره و مراد از (الخاطئة € فلان زن است:۳ 


۴۰۱ نورالثقلين ج ۵ه ص‎ .١ 
۲۷۶ تفسير صافی.ج ۷ص‎ Y 
۱۰۰ تفسير برهان ج ۸ ص‎ .۳ 


سور الحاقه vr‏ 


PEG A رول‎ la 


۰-پس فرستادة پروردگارشان را نافرمانی کردند. پس خداوند ني زآنها به 


عذابی سخت گرفتار ساخت. 


eb‏ فرمود: مراد از «الرابیة» یعنی اينكه آن کارهای زشتی که انجام دادند 
خداوند به عذاب سختی گرفتارشان نمود.۱ 


ay) 


de‏ الما تا کم في ال 
-١١‏ هنگام یکه آب طفیان LS‏ شما را بر کشتی حمل نمودیم. 
«إثا لا Jb‏ الفاءحتلناكم فلي jG‏ يعنى امیرالممنین 


اصحاب آن حضرت ۲ 


و یت اش و الجبال فد کنا که OF) e‏ 


۴.-و زمین و کوه‌ها از جا برداشته شوند ويك باره از هم متلاشی گردند. 
من aa‏ ۳ 
۶و oS Ld‏ و الْجبال؟ فرمود: آن روز اتفاق افتاده و زمين و کوه‌ها 


بر روی هم می‌ریزند. 


و امک علن Last‏ عزش رب 


۶- و آسمان از هم می‌شکافد و د رآن روز سست شده و فرو ریزد. 


۱. تفسیر Gidley‏ ۸ص ۱۰۰ 


۳۴ ترجمة تفسیر قمی اج ۵ 


۷-و فرشتگان بر اطراف آسمان می‌باشند و عرش پروردگارت را در آل 


روز هشت ملک بر بالاى سرشان بر می‌دارند. 


4 2 که «واهية» یعنی باطل.۱ 
skis}‏ على از. 


حاملان عرش هشت نفر هستند چهار نفر از اولین و چهار نقر هم از آخرین که 


BEER 
Sl 


چهار نفر از اولین نوح و إبراهيم و موسی و عیسی است و چهار نفر از آخرین 
محمد و على و حسن و حسين BEE‏ می‌باشند.۴ 
معنی #يحملون العرش ‏ یعنی ple‏ را حمل می‌کنند كه «عرش» به معنای 


٩-پس‏ اما كس ی که نامه اعمالش رابه دست راستش دهند می‌گوید: (ای 
اهل محشر) بيائيد نامة اعمال مرا بخوائيد. 

۰-من يقين داشت مكه همجون روزى LU‏ اعمال را خواهم ديد. 

۱-پس او در زندگانی رضايتمند خواهد بود. 


امام zolo‏ فرمود: هر اتی را که در زمان امام زمان خود از دنیا رفته 


باشد با آن امام محاسبه می‌کنند و ائته 22 دوستان و دشمنانشان را از 


۱۰۳ تفسير برها ج ۸ ص‎ .١ 
۱۰۴ ۸ص‎ Gidley تفسير‎ .۲ 


سورءة الحاقه YO‏ 


سيماى قيافه می‌شناسند و این است معنای قول خدا: AS‏ 
AA‏ اينان ائكه 22 می‌باشند SAI‏ سيماى 


مردم رامى شناسندء نامة دوستدارانشان را به دست راستشان می‌دهند بدون 


اب به بهشت مىروكد ونامة دشمنانشان را به دست جب آنها می‌دهند که 
بی‌حساب به سوى آتش می‌روند. دوستان ائقه هركاه به نامه اعمال خويش 
نظر كنند به برادرانشان می‌کوین: او اي + اي نت أي BM‏ 
tie‏ كه راضیة 4 به معناى #مرضيّة * است كه 


فاعل در مكان مفعول قرار گرفته است.” 


m ob ds 
-که میوه‌ها یآن همیشه در دسترس است.‎ ۲ 
4 355 
فرمود: ميوههايش آويزان است بطورى كه نشسته و‎ Co Ud hdd 


ايستاده از میوه‌های آن می‌توانند بخورند.؟ 


ول ای نم وت کنیا ۵ 


۵-و اما آن کس که نامه عملش را به دست جب او دهند (با شرمندگی) 


۱. اعراف, ST‏ ۴۶؛ و در اعراف مردانی هستند که می‌شناسند... 

7 اغراف AUP‏ نورعشي م تاش 

۳. بحارالائوارں ج ۸ ص ۳۳۹: نورالقلین, ج ۵ ص ۴۰۷+ تفسير پرهان.ج ۸ ص ۱۷ 
۴. تفسير برهانج ۸ ص ۱۰۸ 


0۶ ترجمة تفسیر قمی اج ۵ 


می‌گوید: ای کاش ab‏ اعمالم را به من نمی‌دادند. 


۶-ومن نمی‌دانست م که حساب اعمالم چیست؟ 


۷-ای کاش ps‏ (و جنين روزی را نمی‌دیدم) 


RA 


du)‏ أغنئ o‏ یعنی مالی که جمع کرده است. 


(a) سُلطانية‎ fe هلک‎ 

ro de 

(1) مره‎ pens af 

ot) {Sib ززاعا‎ ad 


4 قدرت و حشمتم همه از دست رفت. 
۰-( وگفته (apt‏ او را بكيريد و در غل و زنجیر کشید 
۲۱- سپس او را در دوزخ بيافكنيد. 

۳۲- سپس او را در زنجیری که هفتاد ذراع است ببنديد. 


IT‏ جراكه او به خداوند بزرگ ایمان نیلورد. 


سور الحاقه WV‏ 


y Y‏ مردم رایه اطعام مستمندان تشویق نمی‌کرد. 
۵-پس امروز برای او در اینجا هيج یاوری نیست. 


۶-و نيز هيج غذایی جز چرک و خون ندارد. 


«هلک te‏ سلطا € یعنی حجت من از دست رفت هس گفته می‌شود: 
نت ا ر oia‏ جهنم ساکن شوید. 

LA‏ سلسلة Ges LL,‏ سَبِكُونَ «e Sin lalo‏ فرمود: معنی «سلسلة 
السبعین ذراع» در باطن همان هفتاد ستمکار می‌باشند.! 

ان لا يمن aby‏ العظيم * و لأ يحض ¿e‏ یکین 4 حقوق 
pan Me‏ ویو ar‏ رای 
یعنی امروز دیگر خویشی و قرابتی نیست. 

9و لأطعام إلا ن لین فرمود: كه عرق كافران است.۲ 


۴-و اگراو (پیامبر) بر ما سخنان دروغى می‌بست» 
IND‏ رابا قدرت کامل موكرفتيم: 
۶-سپس رگ قلبش را قطع موكرديم؛ 


۷-پس هیچ كدام شما نم ىتوانست مانع (آن مجازات) از او شود. 


VA نورالثقلينء ج ۵ص ۴۰۸؛ تفسير برهانءج ۸ ص‎ .١ 
۱۱۰ تفسير صاقی» ج ۷.ص ۲۸۳؛ نورالتقلين.ج ۵.ص ۴۱۰؛ تفسير برهانه ج خا ص‎ .۲ 


AA YA 


لفاویل 4 يعنى اكر رسول Betas‏ سادروغ 


ن 4 قرمود: با تمام قدرت از او انتقام می‌گرفتیم. 


4 فرمود: رگی در يشت که بچه از آن بوجود می‌آید. 


سوه 


عَنْهُ خاجزین # یعنی احدی نمی‌تواند سانم مجازات 


Se 


خداوند شود و نيز نمی‌تواند آن را از رسول ARES‏ دفع نماید. 


O ii»‏ ین 
ek es‏ ریک لیم 4 پس به نام پروردگار بزرگت Vs ar‏ 
عبد الکریم بن عبد الرحیم گوید: من می‌شناسم که جه در PES‏ 
اصحابيمين است و کتاب اصحاب fled‏ و اما در اول GUS‏ اصحاب‌یمین 


ايشم الله لخن Foun‏ است:؟ 


۱۱۰ ؛ نورالتقلينءج ۵ ص ۴۱۰+ تفسير برهان.ج ۸ص‎ jo تفسیر صافی.ج‎ ١ 
۱۰۶ ۲۶.ص 4118 تفسير برهانج ۸ص‎ os Y 


۰ - سورة معارج در مکه 


نازل شده و دارای 66 آيه 


است. 


wR EE 


PERF PEN 


0 alle jude 
TENSA 


-١‏ سؤال sols‏ واقع شدن عذابی پرسید (که وقوعش حتمی است)؟ 
۲-اين عذاب برا یکافران است, و کسی قادر به دف عآن نیست. 
۳-(آن عذاب) از سوی خداوند ذی‌المعارج است. 
۴-فرشتگان و روح در روز ی که مقدارش پنجاه هزار سال است به سویش 
عروج می‌کند. 
۵-پس صب ركن صبری نیکو . 

ab plis سابل‎ Sk 


راوی كويد از امام PALL‏ از معنای این آیه سوال شد فرمود: آتشی است 


كه از جانب مغرب بیرون مىآيد و آن را ملكى از بشت سر خويش می‌کشد تا 
اينكه به خانه‌های بنی سعد بن همام كه در مسجد هستند می‌رسد. خانه‌های 


۵ ترجمة تفسیر قمی اج‎ vr 


بنی اميه و کسانی را كه عرصه را ب ی تنگ نمودند را با اهلش 
ساك وآن حضرت Pligg‏ است. ' 

و در حديث ديكرى آمده است هنكامى كه دو لشگر در جنگ بدر مقابل هم 
صف کشیدند ابوجهل دست‌هایش را لند کرده و گفت: خداوندا! او رحم ما را 
Els‏ كز وتضل اوربك ss‏ خیم ری اورا یوناب كروك ل کی این 
خداوند آیة eed‏ بقذا واقع € را نازل فرمود.۲ 

عبد الرحمن بن كثيراز ابوالحسن ااا روایت می‌کند که در معنای Bal‏ 
lig u gs‏ داقع 
سؤال كرد اينكه جه جيز در آن شب الهام می‌شود. فرمود: از بيامبر 4 


و ی ی زب 


عذاب واقع شده سؤال شد و سپشس AS‏ تن که آن عذاب اتفاق وتو 


هنگامی که اتفاق aloe a‏ ذِي الْمَغارِج * اين عذاب برای 


کافران است» و کسی قادر به دفع آن نیستند. [آن عذاب) از سوی خداوند 
ذی‌المعارج است. 

ER‏ یعنی در صبح شب قدر ملائكه و روح از نزد 
پیامبر BE‏ و وصى آن حضرت به سوی خداوند بر می‌گردند " 

ae zo patel‏ یعنی در تكذيب کسی می‌گوید آن اتفاق نمی‌افتد 


صبر جمیل داشته باش.۴ 


في یوم کان مقداز؛ خنیین EN‏ فرمود: در روز قيامت پنجاه 


۱۸۸ بحارالانوان ج ۲شاص‎ .١ 

۲. بحارالانوارں ج ٩۱.ص‏ ۳۰۹+ تفسير صافی؛ ج ۷ص TAN‏ تفسیر برهان.ج ۸ ص ۱۱۳: 
نورالتفلین ج ۵ ص 3۱۲ 

۳. بحارالانوار ج 4۴ ص ۱۳: ثورالتقلين.ج ۵ ص ۴۱۳؛ تفسیر برهان. ج اه ص ۱۱۳ 

۱۱۳ Ged Gibby تفسير‎ .۴ 


r beige 


١ انت که هر موقق هزار سال طول مىكشد‎ il y 


۸-روز ی که آسمان 
E JT‏ فرمود: «مهل» به معنای قلع و مس آب شده 


است, آن روز آسمان نيز اینطور ذوب می‌شود. 


00 حَميمٌ حَميماً‎ ii 
Fe 


۰-و هیچ دوستی از (DI RL‏ نمی‌پرسد. 
١١-آنها‏ را نشانشان می‌دهند, مجرم دوست دارد که اگر امکان داشت 
فرزندان خودش را در برابر عذاب او عذاب می‌کردند (و او از عذاب 
رهائی می‌یافت) 
۳ -و همسرش راو برادرش را 
y‏ قبيلهاش راکه هميشه از او حمایت موكردند. 
(es)‏ 
ابی الجارود روایت می‌کند كه امام BE BL‏ در جمله آية EEE‏ 


Fun‏ نفع نمی‌رساند.۲ 


فرمود: یعنی با اينكه دوستان ایشان را معرفی می‌کنند كه اين فلان رفیق تو 


۱۱۸ تفسیر برهان.ج ۸ص‎ .١ 
۱۱۹ تفسير برهان. ج ۸ ص‎ .۲ 


۵ ترجمة تفسیر قمى اج‎ rf 


است با این حال احوال يكديكر را نمی‌پرسند.! 


۵ - هرگز (جنين اتفاقى نخواهد افتاد و کسی بجای دیگری عذاب 
نمىشود): همانا شعله‌ها ی آتش دوزخ شعلهور است» 

۶ دست و پا و سر و صورت و پوست را می‌سوزد. 

۷و کسان ی که به خداوند يشت كرده را می‌خوانده 

سو (نيز) کسان ی که مال جمع كردءاندء 

14 همانا انسان حريص و بی‌صب ر آفریده شده است. 


۰- هنكام ی که شرى به او می‌رسد بی‌تابی می‌کند. 


۱۰۷ ۷ص‎ al .١ 
MA تفسير برها ج ۸ص‎ Y 


سورةٌ معارج ra‏ 


۲۱-و هنكام ىكه خيرى به او می‌رسد احسان نم ىكند. 

۲- مگر نماز خوانان. 

نب نمازشان مداومت می‌کنند. 

جعنم به سوى آنها شعله می‌کشد. 

173 فرمود: چشم گناهکاران و کافران او را می‌کند و رویشان 


E LE‏ يعنى اورابه سوی آنش میکشد. 

)2 جَمَعَ Ey‏ یعنی مالی را جمع کرده و دفن نمود و آن را در راه 
خداوند انفاق نکرد. 

BELG > 

y tas jaj dde e ran‏ تنگدستی است. 


le do‏ یعنی انسان aya‏ آفریده شده است. 


ia dle ja‏ مود ی بی‌نیازی و وسعت است:۱ 
ابی الجارود روایت می‌کند كه امام LAL‏ فرمود: سپس نمازگزاران رابا 
جمله «Gi‏ استثناء كرد و آنان را به بهترين اعمالشان كه همان 


مداومت در نماز است ستود و فرمود: LE ob SID‏ صَلاتهم ذائِمُونَ؟ 


می‌فرماید: وقتی نمازی مستحبی را بر خود واجب می‌کنند. بر آن مداومت 


دارند. ۲ 


(19) ais pus 


۵-برای سؤال کننده و محروم . 


۱۱۹ تفسیر صافی» ج ۷ص ۲۹۲+ تفسیر برهانء ج ۸ ص‎ .١ 
۱۲۰ تفسير صافی.ج ۷ ص ۲۹۲؛ نورالتقلينءج ۵ ص ۴۱۵؛ تفسير برهان, ج ۸ ص‎ .۲ 


Del ترجمة تفسیر قمی‎ Ye 


ua Jus‏ فرمود: سائل کسی است که درخواست می‌کند و 
محروم کسی است که از کار كردن منع شده است. 


قیال 


Ve 


yl TF‏ كافران را جه RA‏ مجله به سوی تو م ىآيند؟! 
۷ از راست و جب گروه گروه 

۸۔آیا ھر یک ا زآنها طمع دارد که به بهشت پر نعمت وارد شوند؟! 
۹- هركز (جنين نمی‌شود) ما آنها را از آنچه که می‌دانند آفریده‌ایم. 
۰- سوگند به پروردگار مشرق‌ها و مغرب‌ها که ما قادریم. 


۱-اینکه بجای آنها افراد بهتری قرار می‌دهیم و ما هركز مغلوب 


نمی‌شویم. 
(Saab?‏ یعنی ذلیل و فرمانبردار هستند. 


3 خَلقناهُم معا E e‏ فرمود: از نطفه سپس از علقه. 

SG}‏ میم يعنى أقسم. سوكند می‌خورم. 
"يرب الْمَشْارِقٍ dy lily‏ يعنى مشرقهای زمستانى, و مشرقهای 
تابستانی, مغربهاى زمستانی و مفربهای تابستانی. اي 


آيه قسم است و 


۳-روز ی که به سرعت از قبرها بیرون آورده می‌شوند كه گوبی به سوق 
ین 
۴-در حال ىكه چشمهایشان از هول و وحشت قيامت به زیر افتاده و 


ابند. 


و خوار ىآنها را بوشانده است. آن همان روزى است که به آنها وعده داده 


می‌شدند. 


E ۳ ا‎ 
ripe 


Mis‏ لب يُوفِضُون» یعنی به طرف دعوت کنندگان می‌روند و صدا 


اث ماع یعنی از قبر. 


می‌زنند. 
رهم يعنى دچار ذلت م‌شوند 
(ذلک al pid‏ كاثوا یُوعَدُونَ 4 آن همان روزی است که به آنها وعده 


داده می‌شدند.؟ 


۴۲۰ تفسیر صافی,ج ۷ ص ۲۹۵؛ تقسیر ان ج ۸ ص ۱۲۴؛ نورالتقلينج ۵ ص‎ .١ 
۱۲۵ ص ۲۲۰: رها ج ۸ص‎ 
تفسير برهان ج ۸ صن‎ br 


Gh 


۱ - سورة نوح در مکه نازل 


شده و دارای ۲۸ آیه است. 


بشو الله رن eee‏ 


ANS 
ين وت راقبل‎ de pat eg انح راب سوق‎ انامه-١‎ 
از اينكه عذاب دردناك به شراغثنان اين بترسان.‎ 
هت‎ es حا ال‎ SUC 
Bf أن رمک‎ asi أَْسَلْنا ُوحاً إلى‎ UD 
داستان نوح را قبلا نوشتهايم.‎ 


یم عَذْابٌ لیم« 


هم في 1 


۷-و من هر وقت که آنها را دعوت كردم و اینکه ت وآنها را Sie‏ 
انگشتانشان را ب رگوش‌شان مىكذاشتند و لباس‌شان را بر خود مىبيجيدند 


و لجاجت و مخالفت موكردند و تا می‌توانستند تکبر می‌ورزیدند. 


ی برس u ae‏ 
و USN SENG La‏ یعنی تصمیم گرفته بودند که چیزی را 


نشنوند. 


vr 


4- سپس (آنها را به سوی تو) آشکارا خواندم و در پنهانی نيز واندم (ولی 


هیچ CASA‏ 
Bee‏ نت هم و osc‏ شزا يعنى در بنهان و آشکار آنها را 


دعوت كردم.! 


am dis ترون لِه‎ e 
49 أطْواراً‎ is 


۳-شما را جه شده که براي ig‏ عظمت y‏ قاری قائل نبستید؟ 


3 


١١-و‏ به تحقیق شما را په OSE SPB‏ بافرید. 
ابی الجارود كويد كه امام باقر در معنای UT‏ لأ تَرْجُونَ لله وَفارا» 
فرمود: برای خداوند عظمتى كه از آن بترسيد قائل نيستيد.” 


SE‏ با كوناكونى خواستهها و اراده‌ها و رفتارها. 


تین 


۷-و خداوند شما را مانند گیاه از زمين رویانید. 
ee‏ 
AU)‏ بتكم مِنَ الا 


روى زمين همجون كياه رویانید -» که «من» به معناى «عَلئ» است. 


5 


اتا یعنی على الأرض نباتا -خداوند شما را بر 


قال نوخ o‏ و یو من لَمْ tps‏ ماله و وا 


۱. تفسیر صافىءج ۷ ص ۱۳۰۲ تفسیر برهانج ۸ص ۱۳۷ 
۲. بحارالانوان ج ۵۷ ص ۳۲۶ وج ۶۷ ص TFA‏ تفسیر برهان, ج ۸ ص ۱۳۸ 


اسورةٌ نوح yr‏ 


(mui 


۲۱-نو حگفت: el‏ نافرمانی کردند و از چیزی پیروی کردند 
كه بر مال و فرزند آنها چیزی جز زیان و خسران يافزود. 
۲-و مکر و حيله بزرگی به کار بردند. 


۳-و گفتند: دست از دايا يودنان برندارید, خصوصاً دست از 


بت‌های 1550 و شواع» و وه و#يتوق» و لشره برندارید, 
۴-و به تحقيق بسیاری را گمراه کردند, و (خداوندا) بر ستمکاران جزء 
گمراهیشان میفزای. 

ee 
پیروی می‌کردند.‎ 

O‏ به معنای كبيراً يعنى بزرگ است.۱ 

و LJ‏ درد یتک و dd da EY‏ 
فرمود: قبل از حضرت Al‏ گروهی مومن بودند که مردند» مردم از مردن 
آنها محزون و غمگین شدند, ابليس نزد آنها آمده وصورت‌های آنها را برای 
مردم درست کرد تا با آن صورت‌ها انس بگیرند» و مردم نیز با آن صورت‌ها 
انس و الفت گرفتند تا اينكه زمستان شد آن صورت‌ها (مجسمه‌ها) را داخل 
خانه هايشان کردند. بعد از يك قرن ابلیس به نزد مردم آمده و گفت: اینها 


LLG‏ يعنى از اغنيا 


۱ تفسير صاقی.ج ۷ ص ۳۰۳: تفسير يرهانءج ۸ ص ۱۲۸ 


۵ ترجمة تفسير قمى اج‎ yt 


خدایانی هستند كه پدران شما آنها را می‌پرستیدنده يس آنها نیز اين 
صورت‌ها را پرستیدند و مردمان زیادی به خاطر آن صورت‌ها گمراه شدند تا 
rs‏ بر آنها نفرین کرد و خداوند هلاکشان نمود.! 

ابی الجارود روایت می‌کند که امام WA BL‏ در معنای آية سیم ناوات 


طِباقا؟ فرمود: بعضی از آنها فوق بعض دیگر است. 


ولا 43% SAY G LING by‏ و یموق A855‏ فرمود: 158 بتی 

برای کلب و لأسواع ؟ برای هذیل و COMP‏ برای مراد و یوق * برای 
همدان و تسر برای حصین بود." 

AY eal»‏ يعثى بر ستمکاران عذاب و عقاب را 


mio 


۷-اگ ر ت و آنها رابه حال خودشان باقی گذاری, بندگانت راكمراء می‌کنند, 


ste‏ کت ولا لوا 


و فرزندی جز فاجر و کافر ا زآنها به وجود نم ىآيد. 
CSD‏ ان نم وا عبادک و لا لوا اجره بس خداوند آنها 
را هلاک نمود.۳ 
صالح بن میثم كويد به امام Bho sips Scare LL‏ از کجا متوجه 
شد که از آن قوم بچه‌های فاجر و كافر بدنيا می‌آیند؟ 
PRESA‏ 


1 55 14 
آیا قول خداوند را نشنیده‌ای كه به نو فرمود: WP‏ 


۱. بحارالائواره ج ص ۲۲۸ وج ۱۱.ص ۳۱۵؛ قصص الائییاء جزائرى. ص ۱۷۴ تفسیر 
Gaile‏ ۷ص ۳۰۵+ تفسير برهانهج ۸ص ۱۲۹ 

۲۴۸ بحارالانوان ج ۳ص‎ Y 

۳ تفیر صافی.ج ۷ ص ۳۰۵؛ تفسیر برها ج ۸ص ۱۳۳ 


سوره نوج 


ES‏ من قزیک امن قَدْ آمَنَ4 ' جز آنها که ايمان آورده‌اند دیگر هیچ 


۳ eS 
کسی از قوم تو ایمان نمی‌آورد.‎ 


۸- پروردگارا من و پدر و مادرم و کسی که با ایمان به خانهام وارد می‌شرد 


و همه مردان و زنان با ایمان را بیامرز و برای ستمکاران جز هلاکت ميفزا 
محمد بن على حلبی كويد که امام WB gala‏ دربارة معنای آیة رب 


لي اي لِمَنْ Clee Fabs‏ فرمود: ولایت كه هر كس بر آن وارد شد 


در خانه‌های پیامبران داخل شده اسك 
As‏ 
ابی الجارود كويد كه امام باق در gli‏ ترو الظالیین | 
LY‏ فرمود: بر ستمکاران خسران و زیان را زياد کن" 


۱. هود آية ۳۶ 
۲ بحارالانوار.ج ۱۱.ص ۱۳۱۵ نورالتقلين ج 0 ص 558 ؛ تفسیر برهان ج ۸ ص ENT‏ 


تفسير صافی.ج ۷ ص ۳۰۶ 
Col LT‏ ۱۱.ص EN‏ ۴۲۹ ؛ تفسير برهانء ج ۸ ص ۱۳۳+ 


تفسير صافی»ج ۷ص ۳۰۶ 


۲ - سورة جن در مکه نازل 


شده و دارای ۲۸ آيه است. 


wR ELE 


يشم ال A‏ 


-١‏ بگو: به من وحی شده است که گروهی از جتیان به سخنان م كوش 
دادماند و بس گفته‌اند: ما قرآن عجیبی شنیدیم. 
۲-که به سوی رشد هدایت می‌کرده پس به آن ایمان آوردیم و هرگز به 
پروردگارمان احدی را شریک قرار نمی‌دهیم. 
۳-و همانا بسيار بلند مرتبه است OLE‏ و عظمت پروردگار ماه و او برای 
خودش همسر و فرزندی نگرفته است. 
۴-و البته سفية ما به خداوند سخنان ناروا نسبت می‌داد. 
ای محمد به قريش بكو: لو HES‏ فلا تا 
رن Loe‏ يدي C25) J‏ كه داستان آن را در سورة احقاف نوشتهايم. 
uw‏ 


جن گفته بود و خداوند از آنها راضی نمی‌شود و (جد) به معنای بخت است. 


ato‏ لأ Cig‏ فرمود: آن چیزی بود که 


۵ ترجمة تفسير قمی اج‎ Yr 


و نهان يمول ri‏ الل E‏ که lan‏ به معنای ظلم و ستم 
\ 
است. 


امام Wh zolo‏ در معنای E JÁ A‏ فرمود: : چیز دروغی 
راجن گفته و خداوند همان گفتة آنها را نقل فرموده است.۲ 


ان ds la di‏ جال Goll‏ زاذومغ (ds‏ 
۶-و همانا مردانی از بشر به مردانى ازكروه جن بناه می‌بردند. وآنها سیب 
گمراهی طفیانگر یآنها می‌افزودند 
زراره گوید ان امام BL la‏ از مناي آية SO‏ رجا 
یرون il ia Jey‏ رها سپوال کردم» فرمود: رسم دوره 
جاهلیت اين بود كه مردی راه می‌افتاد تا به نزد GALS‏ برود, و معتقد بود 


شيطان به كاهن وحی E‏ تابه شيطان بكويد فلان 


و هکان رجال مِنَ e yl‏ فرمود: جنيان به تزد گروهی از مردم 
می‌آمدند و آنها را از اخباری که در آسمان شنیده بودند قبل از تولد رسول 
BBL‏ به مردم می‌گفتنده و آن مردم نيز به آنچه جنیان گفته بودند کهانت 
می‌کردند. 

Elsa 515‏ كه «رهق» به معنای خسران است.؟ 


۱۳۶ تقسیر برهانج ۸ ص‎ THA تفسير صافی» ج ۷ ص‎ .١ 

۲. بحارالانوار ج ۶۰ ص ۹۸؛ تفسير صافى.ج ۷ ص ۳۱۰: تفسیر برهان, ج ۸ ص ۱۳۶: 
نوراللفلین.ج ۵ ص ۲۳۵ 

A ۳‏ ۰ص 4۹۸ نورالقلین, ج ۵ ص ۲۳۶ 

؟. تفسير صافىءج ۷ ص ۳۱۰؛ تفسير برهان ج ۸ص ۱۳۷ 


۳۴ 


OY) bs Sub كنا‎ 
arnt 1 


(VF) رقداً‎ 15555 


00 ee side HWS 


)۲۴( dá Siig را‎ 


AE ye 
(ra) ht 54 


عَدَداً 6۸ 


۱-و همانا در ميان ما افرادی صالح و افرادی غير صالح هستند, و ما 


ترجمة تفسير قمی اج ۵ 


ver 


كروءهاى گوناگونی هستیم. 

۲-و همانا ما يقين داري مكه در روی زمين هرگز نمی‌توانیم بر قدرت 
خداوند غالب شویم و از زیر قدرت او فرار كنيم. 

۳-و همانا ما چون سخنان هدایت‌گر (آيات قرآن) را شنیدیم به أن ایمال 
آوردیم. پس ه ركس به پروردگارش ایمان بیاورد بس از هيج نقصان و 
ستمی نمی‌ترسد 

۲ -راینکه گروهی از ما مسلمان و گروهی ستمکارند» پس كس ی که اسلام 
بياورد راه راست را انتخاب کرده است. 

۵-و اما ستمکاران Te‏ هستند 

۶-و اگ رآنها بر راه (اشلام y‏ ایقان) استقامت بورزند با آب (نعمت) 
فراوان سيرابشان می‌کنیم. 

١١-تابه‏ وسيلة آن أحانشال کیم وه ركس از ياد پروردگارش اعرافس 
کند او را به عذابی بسیار سخت مبتلا می‌سازد. 

۸-و همانا مساجد مخصوص خداست. بس هیچ کسی را با خداوند 
نخوانيد. 

4و اينكه هنكام ی که ب 


خدا (محمد BE‏ برای عبادت قيام می‌کرد 
واو را می‌خواند كروهى BL)‏ جنیان برای شنيدن آيات قرآن) در اطراف 
او به شدّت ازدحام موكردند. 

۰- بكو: همانا من فقط خدای خودم را می‌خوانم و هركز احدى را با او 
شریک نمی‌کنم. 

۱-و بگو: 
۲-بگو: (اگر من نيزير SHE‏ فرمان الهى رفتا رکنم) هرگ ز کسی نمی تواند 


ن مالک زيان و هدایت شما ز 


سور چن ۳۳ 


مرا (در برابر غضب الهی) يناه دهد و هركز يناهكاهى به غير از او نمويابم. 
۳-تنها وظيفة من ابلاغ كردن و رساندن بيام اوست» و هركس خداوند و 
رسولش را نافرمانی كند همانا برای ا و آتش جهنم است که همیشگی و 


ابدی درآن می‌بند. 


۴-(آنها را رها کن) تا آنچه را که به آنها وعده داده شده را ببینند, و به 
زودی می‌دانند که جه کسی یاورش ضعیف‌تر و تعدادش کمتر است. 

0 بكو: من نمی‌دانمآنچه كه به شما وعده داده شده (عذاب الهى) 
نزدیک است يا پروردگارم مدتی برای أن قرار می‌دها.. 

۶-او دانای غيب است و کسی را بر غيب خود آگاه نمی‌کند. 

۷ - مگر کسی را که y‏ رسالت كريد است و نگهبانانی از 


بشت سر برای WT‏ قرار میک 


پیش رو و 


نا بداند فرستادگانش پیامهای پروزدگارشان را ابلاغ كردماند. و او به 
آنچه كه نزد اوست احاطه دارد و شمار و تعداد همه جيز را مىداند. 


من يون Lbs Le‏ ولا ره فرمود: بخ س ؟ به معنای 


دا یعنی بر مذاهب گوناگون:۲ 
امام صادق ااا از پدر بزرگوارش 
شم CHG‏ تَحروا ads‏ فرمود: آنهائى كه به ولايت ما اقرار نمودند پس 


Pk 
آنها به راه رشد و صواب ری نهادند.‎ 


ايت می‌کند كه در معنای Gab} UT‏ 


۸ ص ۱۳۷ ؛ تورالقلین ج ۵ص ۴۳۷ 
۷ ص ۳۱۲؛ تفسیر برهان ج ۸ ص LTA‏ 


۱. تفسیر صافی؛ ج ۷ص ۳۱۳+ تفسیر برهان». 
Y‏ پحارالائواره ج ۶۰ص ۱۹۸ تقسیر صافى؛ 
تورالقلین ج ۵ ص ۲۳۷ 

۳. تفسير قرات کوقی» ص ۵۱۱ 


BETT a vr 


¿ds‏ كه مراد معاویه و یارانش است. 


اهم ما٤ AGE‏ كه مراد از *الطريقة * 


DE)‏ تا با شهادت ri‏ آنها را امتحان و آزمایش کنیم. 
a E 1‏ 5 
655 | مَعَ Shel Ul‏ يعنى با آل محمد احدى را نخوانيد؛ و غير از آل 


محمد را ولى خود نكيريد. 


Y يعنى محمد يفيه آنها را به ولایت على‎ OEY 


Clad‏ يعني بر سر او ریختند و اطرافش را 


ل إا TS‏ مرابه آن امر نموده است. 

A Te‏ بركردانيد. 

dl eet I AU‏ 451 اكر به آنجه كه خداوند امر نموده آن را 
Sous‏ 

ون َجد من دون ده يعنى هرگز جایگاهی غير از او ندارم. 

Sally io‏ خداوند به آنجه از ولايت على بن ابىطالب !3 به من 


al‏ نموده بود را به شما ابلاغ نمودم. 
?9 من غص الله و 25 CI‏ در ولايت على TE‏ 
فِيها Chad‏ همانا برای او GT‏ جهنم است که همیشگی اوابدی در آن می‌ماند. 
پیامبر BEST‏ فرمود: يا على تو تقسیم كنندة آتش هستی, به آتش 
می‌گونی: این برای من و اين برای تو. قريش گفتند: ای محمد! آنچه را که برای 


مااز امر على و آتش آماده کرده‌ای جه وقت اتفاق می‌افتد يس خداوند اين آيه 


سورة جن fa‏ 


Be ۰ 95 2 sis 
یعنی مرگ و روز قيامت.‎ 45938 LUIS را نازل فرمود: لیذ‎ 


ler‏ یعنی فلانی و فلانی و قلانی و معاویه و عمرو بن العاص و 
ياران کینه‌جو و بدخواه آنها از قريش. 

من e ol Castel‏ گفتندای محمد اين جه وقت اتفاق 
il o‏ خداوند به محمد BE‏ فرمود: SN‏ ُوعَدُونَ اَم 
یله 35 ad‏ «امده يعنى اجل, مدت. 
Ban es‏ 


بشت سرش نگهبانی است, كه به ple le‏ را تعليم مىكند و علم را به او 
می‌چشاند و خداوند هم به ی الهام را ولیم می‌کند. .و رصد؟ تعليم از 
بيامبر ME‏ است. «ليغلم» پیامبر SUED BE‏ رسالات رهم و أخاط + 
على A‏ به آنه از عم در ند رسول EL‏ بود آگاه بود. 

> أخصئ کل شَيْءِ عَدَدً4 از آنچه كه بود و از آنچه كه خواهد بود از 
زمانی كه خداوند آدم را خلق نمود تا روز قيامت از فتنهها يا زلزله يا در زمين 
اف يا امتى كه در گذشته هلاک شدند و یا در آينده هلاک خواهند 


فرو رف 
شد جه تعداد از پیشوایان جاثر و ستمکار و يا عادل که به اسم و نسب 
مى شناسدء و جه کسانی به وسيلة مركهاى طبیعی از دنیا می‌روند ويا کشته 
می‌شوند. جه تعداد ييشوايان شكست خورده كه شكستشان هيج ضررى به 


او تمی‌رساند و جه تعداد امام يارى شده‌ای که يارى كردنشان هيج نفعى برای 


۱ بحارالتوا ج ۳۳.ص ۱۶۲ 


۴۶ ترجمة تفسیر قمی اج ۵ 


أو در پی نداشت.۱ 

ابن عباس در معنای آية DEE REP‏ 5 فرمود: مراد از #ذكر 
ربه 4 ولایت على بن ابی MPL all‏ است.؟ 

ن ملم ولیک ads af‏ يعنى کسی كه حق را طلب كند. 
RATA‏ است که مانع از رفتن شود.۳ 
dr‏ مع الله os‏ مساجد هفتگانه كه بر آنها 


سجده می‌شود عبارتند از: دو کف دست. دو زانوء دو انگشت بزرگ پا و 
پیشانی. 
امام BL,‏ فرمود: مساجد همان اثمه DE‏ هستند. O‏ 
e‏ لقاع ال یعنیراسول Blas‏ 
2509 44 كنايه از خداونداست. 
«کاذوا4 
Ah‏ یعنی بر او قوی شدند. 
> إِذا رز HE LU‏ فرمود: قائم و امیرالمؤمنین اا در رجعت. 
#قسيطلمون iste a‏ 
فرمود: آن فرمایش أمير المؤمنين gle‏ به زفر است که فرمود: ای 
فرزند صهاک به خدا سوگند اگر آن عهد و پیمانی که با رسول Ba‏ بستم 


۰۲۳۸ بحارالانوار. ج ۳۶.ص ٩۸؛ تفسیر فرات كوفى. ص ۵۱۱ ؛ نورالشقلین ج ۵ ص‎ .١ 
۱۴۰ تفسیر برهان ج ۸ ص‎ 

۲. بحارالانواروج ۳۵.ص ۳۹۵ وج ۳۶.ص ۹۰؛ شواهد التزیل ج ۲ص ۳۸۶ 

۳. تفسير (lag‏ ۸ص ۱۴۱ 

۱۴۳ ص ۱۳۳+ تفسیر برهان.ج ۸ ص‎ ۸۲ cule tT 

۵. بحارالانواں ج ۷۳.ص ITY‏ تفسیر صافى.ج ۷ ص ۳۱۴؛ تفسیر برهان, ج ۸ ص ENT‏ 
نورالتق 


۳۳۷ ah 


نبود و در علم الهی رقم نخورده بود که من در دنیا طلب خلافت نكنم 
می‌دانستی که کدام یک از ما یارانی ضعیف و تعداد کمی دارد. 

فرمود: هنگامی که رسول Elis‏ آنجه كه در هنكام رجعت واقع خواهد 
شد را به آنها خبر داد. گفتند: اين در جه وقت است ؛ خداوند فرمود: ای محمد 
tee‏ 
آنچه که به شما وعده داده شده (عذاب الهی) نزدیک است يا پروردگارم مدتی 


برای آن قرار می‌دهد. 
#عالم لیب ملا ُظهرُ على 


می‌دهد از آنچه كه از اخبار گذشته واز:آنجه که از اخبار آیند حضرت 


at 
احَدا...) فرمود: خداوند به رسولش خبر‎ 


51 3 ۳ 
Mais‏ و رجعت و قيامت lso‏ 


حسین بن زياد كويد از امام BBG Le‏ شنيدم كه در معنای آية Us‏ 
1 


ag ef‏ رم مر E‏ م 
e ln‏ فرمود: به خدا 
سوگند خداوند شر را برای مردم اراده نکرد مگر زمانی که با معاویه بيعت 
& را رها کردند.۲ 


کردند و حضرت حسن بن gle‏ ۴: 


اسر هم UGE LL‏ فرمودند: یعنی کسی که چیزی از شرك شیطان 
ان منکرین ولايت در آن جارى شود AD‏ 81 43 یعنی بر ولایت استقامت 
بورزند؛ نسبت به آن عهد و ميثاقى كه خداوند از فرزندان آدم كرفت (در عالم 
ذر) به آنها آب خوشگواری می‌آشامانیم ۴ 


۱. بحارالاوا ج “لله ص 88 ؛ نورالقلین.ج ش.ص ۱۳۴۱ تقسیر برهان, ج ۸ ص ۱۶۴ 
۲. بحارالاوا ج ۳۳.ص ۱۶۲؛ تفسیر برهان.ج ۸ص ۱۳۷ 
۳. بحارالانوار ج ۵ ص ۲۳۴؛ نورالتقلينج ۵ ص ITA‏ تفسیر برهان.ج ۸ ص ۱۴۰ 


۳ - سورۀ مزمل در مکه 


نازل شده و دارای ۲۰ AUT‏ 


ÓN PER 


oe 
5 0 


١-اى‏ جامه به خود پیچیده. 


۲-شب رابه باخيز جز کمی. 
٣۔‏ نيمى از شب یا کمی TI‏ راك مکن. 
۴-یا ب رآن نصف بیفزا و قرآن را با تدر تلاوت كن. 


۵- همانا بزودى سخنى سنگین بر تو القا خواهيم کرد 


۵ ترجمة تفسیر قمی اج‎ yor 


dss ۳ =‏ 
4 یعنی مقداری بر آن قلیل بیفزا. 


OY‏ فرمود: قرآن را با حروفی روشن بیان کن, و آن را 


A‏ یعنی راست‌ترین 


Pr 
همانا براى تو در روز وقت کافی و طولانی است.‎ -۷ 


۸-و اسم پروردگارت را يادكن و فقط به او علاقه‌مند شو, 
LS ah‏ * فرمود: بلند كردن دی دست و حرکت نمودن انگشتان 


سیابه است :۴ 
ابی الجارود روایت می‌کند که امام Mal‏ در معنای آية ATI‏ 
الا Ov bles‏ فرمود: وقت زیادی برای خواب و برآوردن حاجتت است. 
»5 € یعنی عملت را برای او خالص كن.* 


۱. ورالتقلین» ج ۵ه ص ۴۴۶؛ تفسیر صافی»ج ۷ ص ۳۲۱ 

۱۴۷ ص‎ ۸ lt 

VÍA تفسیر برهان ج قدص‎ SIT تفسير صافی.ج ۷ ص‎ Y 

؟. مستدرک الوسائل, ج ۵ص ۱۸۵ ؛ بحارالانوانه ج ۹۰.ص ۳۳۷+ تفسير صافی, ج ۷ 
ص ۳۲۴+ تفسیر برهانء ج ۸ ص ۱۴۸ 

۵ نورالتقلين. ج له ص ۴۴۹؛ تفسير برهان ج ۸ ص ۱۴۹ 


سورةٌ مزمل var‏ 


mi 


وم رجف الأزض cis des‏ 

۳و طعامى y YE‏ عذابى دردناک 

۴-روزی که زمين و كوءها به لرزه در می‌آید. و کوه‌ها به صورت تبداى 
شنی در می‌آید. 

LU 5)‏ ذا 42228 یعنی قادر نیست که آن را بلعد. 


ای عم By‏ زد 0 
یوم ells BAILS‏ يعنى فرو روند 


' يعنى مانند ريك براكنده می‌شود.‎ elle 


JS NA‏ شوید PITA‏ عذاب له جات می‌دمید؟ 
آن روز ی که کودکان را (ا ز ولو سختی) پیر می‌کند. 


ا uan Be‏ 1 
SÓ‏ نون ان قرشم يَؤما SII I ads‏ شيباً» یعنی اينكه امروز کافر 
می‌شوید چگونه از عذاب روزی که بچه‌ها را پیر می‌کند خودتان را نگه 
می‌دارید. 


تَُُونَ...4 یعنی کودکان از هول نالهاى که می‌شنوند بير 


۱۵۰ ص‎ ۸ Gilbey نورالتقلين. ج ۵ ص ۲۵۱: تقسیر صافى.ج ۷ ص ۳۲۳؛ تفسیر‎ .١ 
۳۲۸ ۶ص‎ oli Y 


vor 


٠١‏ همانا پروردگارت می‌داند که تو و کسان یکه با تو هستند دو سوم شب 


یا نصف شب و Sb‏ سوم شب رابه پا م‌خیزید, و خداوند شب و روز را 


اندازه‌گیری می‌کند.او دانس تکه شما نم ىتواني دآن را اندازه‌گیری كنيد يس 


از شما در گذشت بس تا حّتوان قرآن بخوانید, او دانست که بزودی 
كروهى از شما مریض می‌شوند و AVS‏ دیگر برای به دست آوردن فضل 
الهی به سفر می‌روند و گروهی دیگ ریز در راه خداوند به جهاد می‌پردازند 
بس باز در Le‏ توان قرآن بخوانید نما به پا دارید, و زکات پپردازید. و به 
خداوند قرض نیکو بدهيد, و آنچه از کارهای خیر برای حودتان پیش 
می‌فرستید آن را نزد خداوند به بهترین وجه و بزرگ‌ترین پاداش خواهيد 
یافت, و از خداوند طلب مغفرت کنید, همان که خداوند آمرزنده و مهربان 
است. 
ابی الجارود از امام EL‏ روایت می‌کند که در تفسير آية Soi»‏ 
بل لک تقوم أذنئ ين ثلتي 
عمل را انجام داد y‏ مردم را به آن بشارت داده ولى بر آنان دشوار آمد. 
sl‏ 


ن تُحْصُوهُ4 و خدای تعالی دانست كه ضبط يك سوم و نصف, و 
دو سوم برای مردم دشوار است, يك مسلمان نیمه شب از خواب برمی‌خیزد» 


Cbs thas‏ فرمود: رسول BBs‏ اين 


در حالی که نمی‌داند جه ساعتی نصف يا دو سوم می‌شود. و جه بسا برای 


سورة مزمل yoo‏ 


درک آن ساعت‌های معين تا به صبح بيدار بماند. لذا خدای تعالی اين آيه را 
Es‏ تا عام أن ن 
و4 و قرمود: خدا می‌داند که شما نمىتوانيد نصف و ثلث را به دست 
ن آيه شریفه آن حکم را نسخ كرد. 

لمآ * و بدانيد که هيج پیغمبری نيامده مكر اينكه 


نماز شب را در خلوت می‌خواند؛ و هيج 


پیقمبری اين نماز شب را در اول شب 
بجانمی‌آورد.! 

۳ و A‏ 
سماعه كويد از WALL‏ در معنای آية SEN Y‏ سوال 


کردم» فرمود: آن به غير از زکات است.۲ 


۱۳۵ بحارالنواردج ۸۴ ص‎ .١ 
:۳۲۸ ؛ ثورالتقلينء ج ۵ ص ۴۵۲ ؛ تفسیر صافی؛ ج ۷ ص‎ ٩۴ ص٩۳ بحارالانوارج‎ .۲ 
NOV تفسیر برهان.ج ۸ ص‎ 


wR EE 


VE‏ - سورة مدثر در مکه 


نازل شده و دارای ۵۶ آیه 


ad 


١ای‏ جامة خواب بر خود بيجيده؛ 
۲-برخیز و انذا رکن. 

۳-و پروردگارت را به بزرگی يادكن. 
۴-و لباست را پاک گردان. 

۵-و از ناپاکی دور ىكن. 

۶و Ob‏ مكذار و زياده طلب مباش. 


ہی Kadi‏ كم نز به و رک فکیر ٭ و د 


طهر يعنىاى 


رسول بيم بده» «مدثر» يعنى لباس به خود پیچیده. 


Ti‏ قیام حضرت در هنكام رجعت است که در آن زمان مردم 


۵ ترجمة تفسیر قمی اج‎ Fe 


را انذار می‌کند. 
و یاک gr‏ كه تطهير لباس کوتاه كردن آن است و فرمود: شیعیان 
ما پاک هستند.۱ 
CRAG BIG?‏ که (رجز4 یعنی خباثت و کثیفی." 


ابی الجارود روایت می‌کند: هیچ وقت چیزی Une‏ مکن که چشم داشت 


r +‏ 
بیشتر از آن را داشته باشی. 


ay) bas 
OA) 54554 


۳۳۱ نورالثقلينج ص ۳۵۳؛ تفسیر صافىءج ۷.ص‎ .١ 

۲. تفسیر برهان ج ۸ ص ۱۵۵؛ تقسیر صافىءج ۷ ص ۳۳۲ 

۳. بحارلائوارج 4. ص ۲۴۴ وج ۳٩.ص‏ ۱۴۴ ؛ نورالتقلين ج ۵ ص 585 ؛ تفسیر برهان. 
ج۸ ص 1100 تفسير صافىءج ۷ص ۳۳۲ 


سوره مدثر YA‏ 


más 


NS 11 


مرض و الکافرون نا ذا 


۸-پس هنكام ىكه در صور دمیده می‌شوده 


٩-پ‏ سآن روزء روز بسیار سختی است» 
۱۰و برا كافران آسايشى نیست. 
۱-کسی زاكة خود او را به تنهایی آفريدءام به من واكذار. 


۲-و برای او مال فراوانی قرار دادم 


ترجمة تفسیر قمی اج ۵ 


Yr 


۳-و فرزندان که در 
۴-وتمام وسائل زندگی را براى او bee‏ نمودم. 
۵- سپس طمع دارد که آن را زياد کنم. 


۶ هرگز (چنین نمی‌شود) چراکه او به آیات ما دشمنی می‌ورزد. 


۷-به زودی او رابه بالارفتن ا زكردنة عذایی بسیار سخت مجبور می‌کنم. 
A‏ همانا او انديشه کرد و آماده نمود. 

٩-پس‏ مرگ بر او باد چگونهاندیشة غلطی کرد 

.باز هم مرگ بر او باد که چگونه انديشة (شیطانی) کرد. 
١‏ سپس نگاه کرد. 


۲- سپس چهره در هم کرد و با عجله آماده شد. 


٣٣‏ ۔ سپس بشت کرد و تكبر ورزید. 
۴-پس گفت: این (قرآن) سحر و بیان سحرانگیزی همچون سحرهای 
گذشتگان است. 


۵-این (آيات قرآن) گفتار بشری ب 


Y?‏ بزودی او را واردآتش دوزخ می‌کنم. 
۷-و تو چه میدن ىكه سقر چیست؟ 
1A‏ جيزى را باقى می‌گذارد ونه چیزی را رها می‌سازد. 


برندة پوست بدن‌هاست. 


تش نوزده (فرشتة عذاب) گمارده شدهاند. 
١'-و‏ ما ماموران دوزخ را فرشتگان (عذاب) قرار دادیم و تعداد آنها را 


جز برای فتنه و آزمایش کافران قرار ندادیم تا کسانی كه به آنها کتاب داده 


سورة مدثر yer‏ 


شده يقين کنند و بر ايمان مومنان بیفزاید, كسان ىكه به آنها كناب داده شده 
و ايمان آوردند شک نکنند, و كسان ی که در قلب‌هایشان مرضی هست و 
كافران بگویند: خداوند ازاين توصیف كردن جه منظوری دارد؟ اینچنین 
خداوند کسی را که بخواهد گمراه موكند و کسی راکه می‌خواها. هدایت 
می‌کند, و لشگریان پروردگارت را جز خداوند نمي‌داند. واين تذکری جز 


برای بشر نیست. 


رنگ به رنگ شدن کافران از شنیدن آيات قرآن 


Gass bib في لاور تا -ذزني ون‎ BG 


این آيات دربارة وليد بن مغيرة که پیر مزدی مجرب از هوشمندان زیرکان 
عرب بود نازل شد وی یکی ان کسانی بود که رسول EIA‏ استهزاء 
می‌کرد. 

رسول BEd‏ در حجر اسماعیل می‌نشست و قرآن می‌خوانده روزی 
قسريش که دور وليد بن مغیره جمع شده بودند از او پرسیدند: ای 
ابوعبدالشمس اين چیست که محمد BE‏ می‌گوید؟ آیا شعر است يا کهانت و 
یا خطابه؟ 

گفت: بگذارید نزدیکش شوم و كلامش را بشنوم يس نزد آن جناب رفت و 
گفت:ای محمد از اشعاری که سروده‌ای برایم بخوان. 

Bo ee‏ فرمود: آنچه می‌خوانم شعر نیست, بلكه کلامی از خداوند 
متعال است. که آن را برای ملائكه و انبيا و رسولان خود پسندیده است. 

ولید گفت: مقداری از آن را برایم تلاوت كن. 


رسول MELE‏ سوره #حم سجده؟ را خوانده وقتی رسید به آيه شريفه 


DEl ترجمة تفسیر قمی‎ vr 


3 


و 4 ۶۶ aa‏ 00-72 5 
Yi | oso) SU}‏ نکم Je Miele‏ صاعِقَة غاد و نود 4 ۱ لرزه بر اندام 


ولید افتاد و موی بدنش راست شدء و بدون اينكه برای قريش خبر ببرد كه جه 


شد. مستقیما به خانه خود رفت. 
قريش نزد ابوجهل رفته گفتند: ای ابو حکم. ابو عبد الشمس از دين خود 


بیرون شد و به دين محمد گروید مگر نمی‌بینی كه از آن زمان که به نزد 


محمد HE‏ رفت ديكر نزد ما برنگشت. روزی صبح ابو جهل نزد وليد رفت و 
گفت: ای gat‏ تق ما ر سرافکنده y‏ رسوا کردی, و زبان شماتت دشمن را بر 
سر ما دراز کردی» و به دين محمد گرویدی. 

ولید گفت: من به دين او نگرویده‌ام ق لیکن از او کلامی شنیدم که از 
سنگینی و دشواری پوست بر بدن ps‏ می‌شود. 

ابو جهل گفت: حال بگو ببینم آيا کلام او خطابه نبود؟ 

گفت: نه» برای اينكه خطابه کلامی متصل و پیوسته است. و کلام او بند بند 


cul‏ آن هم بند بندی كه بندهایش شباهتی به هم ندارند. 


گفت: نه, شعر هم نیست» برای اينكه تو خود آگاهی كه من همه اقسام 
اشعار عرب را شنیده‌ام» بسیطش و مدیدش و رجزش راء و کلام محمد به هیچ 
وجه نمی‌تواند شعر باشد. 

ابو جهل پرسید: پس چیست؟ 

aly‏ گفت: بايد به من مهلت بدهی درباره‌اش فكر کنم. 

فردای آن روز قريش به وليد گفتند: ای ابو عبد الشمسء نظرت در باره 


1. فصلت. Gf‏ ۱۳ ؛ پس اگر اعراض کنند به آنها بگو: من شما را از صاعقه‌ای مانند صاعقة عاد 
و شمود ترسانیدم. 


سور مدثر ۲۶۵ 


سوال ما چه شد؟ 

گفت: شما بگویید کلام محمد BB‏ سحر است. برای اینکه دل انسان را 
مسخر موزكته لذاخذای تعالی درباره وی فزمونة «ذزني من bib‏ وجیده 
و اگر او را وحيد خواند» برای آن بود که او به قريش GIS‏ بود پوشش خانه 
کعبه يك سال به عهده من به تنهایی است, و يك سال به عهده همه شماء چون 
او مال بسیار و باغهای زیادی داشت, و دوازده پسر در مكه داشت, و دارای 
ده برده بود که نزد هر یک ازآنها هزار ینار مال التجاره بود و قتطار آن روز 
هم همین هزار دينار بود. می‌گویند: «قنطار» عبارت بود از پوست گاوی که 
glas‏ از طلا باشد. 

پس خداوند نازل فرمود: 


wth dsb. y‏ جهنم 
کوهی است كه آن را صعود Vi Soot‏ 

KE “3 iy‏ ویس «عبس» یعنی رويش را ترش کرد و «بسر» 
ea‏ 

بر واستکیرتفال إن هذا إلا سحو پوت إن هذا !! FR‏ 3¿ تاها 
; كه «سقر» وادی در آتش جهنم است. 


GIA‏ یعنی آتشی است که نه چیزی را باقی می‌گذارد و نه از 


عَشَر4 بر او گرم شده و او را می‌سوزاند. 

ر ملائكه آنها را عذاب می‌کنند و آن قول الهی است كه 
فرمود: Y GHB LUD‏ و آنها ملائكه در آتش هستند که 
کناهکاران را عذاب می‌کنند. 


۲۴۴ بحارالانواردج 4 ص‎ .١ 


۵ ترجمة تفسیر قمى اج‎ vr 


CS‏ برای هر مردی نوزده ملائکه 
است که او را عذاب می‌کنند. ۱ 

امام Wi gale‏ در معنای PUT‏ ني by;‏ وَجِيداً» فرمود: وحید 
یعنی ولد الزنا است كه منظور زفر باشد." 

و Ele‏ لَهُ مالا shee‏ یعنی اجلی را تا مدت مشخص شده برای او 


قرار دادم. 


5 tel Te ی‎ O es 
عَنِيداً» يعنى ولایت‎ EE US E 
امیرالمؤمنین ا را منکر مي‌شدند به خاطر اينكه با رسول خدا با دربارة‎ 
ولایت آن حضرت دشمنی می‌کردند.‎ 
۳ a Es Raa ۳ 
صَعُوداً # له کر 5 455 كه «فگر» یعنی دربارة ولایت‎ aed 


he gall eal‏ كه به آن امر شده بود فكر کرد و «قدّر» یعنی SI‏ رسول 
خدا ل از اين alle‏ رحلت کرد تسلیم آن بیعتی كه با اميرالمؤ hose‏ در 
زمان رسول Blas‏ کردن بود نشود. 


od‏ مق مس 
55 ٭ 34d SIS‏ عذاب برروی whe‏ حضرت 


لژ او را عذاب می‌کند. 
ی 5 
<P‏ به سوی پیامبر BE‏ و امیرالممنین ڭا . 


عبس ds‏ از آنچه به آن ام شده بود. ۳ 


۱۵۷ تفسير برهان» ج ۸ ص‎ NTT بحارالانوار ج ۸ ص ۲۹۴؛ تفسیر صافی؛ ج ۷ص‎ ,١ 
۱۶۸ بحارالانوار ج ۲۰.ص‎ .۲ 


۳. تفسير صافی.ج ۷ ص ۳۳۳؛ تفسير برهانج ۸ ص 108 ؛ نورالتقلين»ج ۵ ص ۲۵۴ 


سورة مدثر ۶۷ 


RECHTE‏ قفا إن هذا إلا خر C4‏ زفر كفت كه پیامبر كا 
ور رک وا 


۵ که این یکی از بزرکتری ن آيات خداست 
۶ بند و اندرزی برای انسان‌هاست, 
امام Pida‏ در معنای آية (¿AÑ Dies IP‏ فرمود: 


۱۶۲ نورالقلین, ج ۵ه ص ۲۵۸؛ تفسير برهانء ج ۸.ص‎ .١ 
وج ۳۳.ص ۲۳ ؛ تورالتقلین, ج ۵ ص ۴۵۸ + تفسیر برهان.‎ ۳۲۱ Gott ؟. بحارالانوار ج‎ 
۱۵۹ ج ۸ص‎ 


۵ ترجمة تفسیر قمی اج‎ YP 


۸- هر نفسی د رگرو عمل خود است. 
4 مكر اصحاب يمين. 

۰-در باغهای بهشت, سل میکنند. 
۴۱-از مجرمان. عد 

۲-چه چیز شمارارد ركوزخ افکند؟ 
۳- می‌گویند: از نمازگزاران نبودیم. 
۴-و مستمندان را اطعام نمی‌کرديم. 
0و با اهل باطل رفت و del‏ داشتیم. 
y‏ ما روز قيامت را تكذيب مىكرديم 
۷-تا اينكه مرك ما فرا رسيد. 


۸-پس شفاعت شفاعت کنندگان به حال آنها نفعى نمی‌رساند. 


۹-پس چرا از متذكر شد ن آن روز اعراض می‌کنند؟ 
۰ سگوی ىكورخران رميدماى هستند. 


١0-كه‏ از شير درنده می‌گريزند, 


a 5 42‏ 3 5 
گل تفس Y * as E‏ الْيَِينِ4 مراد از يمين 
اميرالمؤ io‏ و مراد از اصحاب شيعيان آن حضرت می‌باشند كه به 


va ER 


دشمنان آل محمد تا LE‏ شما را در 
دوزخ افکند؟ 

Le‏ از پیروان ائمه 23 نبودیم 

#ولم تک نطعمالمنکین؟ حقوق 


و يتامى و مساكين لب اسيل ازا مسد ةم هستند. 


«حٹی GA‏ كه يقين يعنى مرگ 
تلهم AE‏ هر ملک مقربى و نبى مرسلى دربارة 
ناصب آل محمد BF‏ شفاعت كنند,شفاعتشَآنَ,مورد قبول واقع نمی‌شود. 


۲-بلکه هر یک از آنها می‌خواهند که نامه‌ای جداكانه برایش فرستاده 


شود 

ابی الجارود روایت كتداع لطاع ala‏ در تفسیر جمله EP‏ دگل 
A el‏ فرمود: شان نزول اين آیه آن بود كه مردم 
به رسول EN‏ كفته بودند:ای محمد به ما چنین رسیده که در بنىاسرائيل 
هر كس مرتکب گناهی می‌شد صبح, گناه و کفاره گناه خود را در نوشته‌ای 


۱۶۳ تفسیر صافی» ج ۷ ص ۳۲۰؛ نورالتقلين ج لله ص ۴۵۹؛ تفسیر برهان. ج ۸ ص‎ .١ 


۵ ترجمة تفسیر قمی اج‎ Ww 


پهلوی سرش می‌دید. 

جبرئیل به رسول BES‏ نازل شدء و گفت: قوم تو سنت جاریه در 
بنی‌اسرائیل در باره گناهان را خواستند.اگر بخواهند ما با ايشان نيز همان 
رفتار را می‌کنیم و آنان را به همان عذابهایی كه بنی اسرائیل را كرفتيم 
می‌گيريم. و مردم جس کردند رسول BEA‏ دوست ندارد كه چنین سنتی 


الله مو أل التفوى ول | 
۵۶-و هيج کسی بند نم‌گیرد مگ رآنکه خداوند بخواهد. او اهل تقو و 
اهل آمرزش است. 

al و‎ NI A> 


کنند و اهلیت آن را دارد كه بیأمرزد.۲ 


5 يعن نخدا اهليت آن را دارد که از او پروا 


۱۱۶۳ ص ۲۲۶؛ تفسير صافىءج ۷ ص ۳۴۱؛ تفسیر برهان. ج ۸ ص‎ ٩ بحارالانوار.ج‎ .١ 
۲۶۰ اج ۵ص‎ 
۲۶۰ ۵ص‎ 


۵ - سورة قیامت در مکه 


نازل شده و دارای & آیه 


بشم الله لخن PR‏ 


۳-آیا انسان می‌پندارد که ما هرگز استخوانهای او را جمع نم ىكنيم؟ 


۴ -آری ما قادری م که حتی سرانگشتان او را نيز منظم و موزون درست كنب 


۵-بلکه انسان می‌خواهد تمام عمرش رابه فجور بگذراند. 
6 (لذا) می‌پرسد قيامت چه وقت خواهد بود؟ 


۷-(بگو) هنكام ىكه برق چشم‌ها (از شدت وحشت و هول) خيره بماند 


۵ ترجمة تفسیر قمی اج‎ yr 


ds‏ الَا 2 # نفس لوامه, نقس آدمی است که نافرمانی کرده 
وخداى عزوجل ce‏ 
> على أن ig‏ اگر 
Sis ia bot.‏ 
Cal‏ گناه را جلو مىاندازد و توبه را به تاخیر و 
می‌گوید: به زودی توبه می‌کنم. | 

YP‏ ین Catalog‏ یعنی جه وقت می‌باشد. 

za‏ چشم برقی می‌زند و دیگر نمی‌تواند در حدقه بگردد. 


۱-هرگز (چنین نیست) ARE FI‏ ندارد. 
لاور یعنی پناهگاهی نداد" 


۳ -آن روز انسان را به اعمال ی که پیش و بس فرستاده آگاه می‌کنند. 
۴-بلکه انسان بر خویشتن آگاه است. 
۵-اگر جه (برای رهایی) عذرهایی بياورد. 


deny BLD‏ ينا Bis p55‏ € آنچه از گذشته و آینده است خبر 


می‌دهد. 


۲۶۱ نورالقلین, ج ۵ ص‎ .١ 


vo 


۳ 

ألقئ مَعْاذِيرَهُ4؟ یعنی می‌داند كه جه 
كار كرده است اگر چه عذر و بهانه بیاورد.! 

ابی الجارود روایت می‌کند كه امام باقر در معنای آية ميب اسان 


4 5 0 es 
داشت و به آنچه‎ ae 
سنت قرار داد که بس از او جريان بيدا كند كه اگر بد و شر باشد ممجون‎ 
ديكران كرفتار وزر آن خواهد شد و از وزر ديكران جيزى كاسته نمى شود و‎ 
اگر خير و نيك باشد, او را همجون ديكران باداشى است و از پاداشهای‎ 


Y ur 
دیگران چیزی نمی‌کاهد.‎ 


IV‏ همانا جم ع كردن و خواندنش بر عهدة ماست. 
۸-پس هنكام یک آن را خوانديم. از خواند نآن پیرو یکن. 


4 سپس بیان كردن آن بر عهدة ماست. 


۱. تفسير صافی.ج ۷ ص TH‏ 
۲. تفسير صافی؛ ج ۷ ص ۳۴۷؛ نورالقلین.ج 0 ص ۲۶۱+ تفسیر پرهاناج ۸ ص ۱۶۶ 


۳۷۶ ترجمة تفسیر قمی اج ۵ 


۰- هرگ (جنين نیست), بلكه شما دنیای زود گذر را دوست دارید 
۱- وآخرت را وا می‌گذارید. 

۲-د رآن روز صورت‌هایی مسرور و ورانی است. 

۳-و(با چشم دل) به سوی پروردگارش می‌نگرد. 
SEN],‏ کی بیت 


۳ 5 ۳ Beth Boe (uf 
یعنی جمع كردن قرآن و خواندن آن بر عهدة آل‎ Elise 


ت قرآن می‌خوانید از آن پیروی 


CUED‏ يعنى تفسیز قرآن, 

AI‏ الغاجلَة» که مراد از تعاجله» همین دنیای حاضر است. 
EN‏ آخرت رارها می‌کنید. 

So AURA A > 

ee‏ نورانى. 

«إلئ رَبها اظ 
الهى نظاره می‌کنند.۱ 


5» به وجه الهى نظاره مىكنند يعنى به رحمت و تعمتهاى 


Ciel 585 9?‏ يعنى خوار ذلیل. 


۱۶۸ تفسير برهانرج ۸ص‎ .١ 


سورة قيامت ww‏ 


e Sud 


۶ هرگ ز(چنین نیست)» هنكام ىكه جانشان به گلوگاه برسد. 


ته شود دآیا کسی هست كهاين بیمار را نجات دهد؟ 

۸ -ویقین به جدایی از دنيا می‌کند. 

4 و (هنگام جان دادن) ساقهای بابه هم ببيجد. 

۰-د رآن روز مسیر همه به سوی پروردگارت خواهد بود. 
بت الق هنگامی که جان به ترقوه پرسد. 
USP‏ مَنْ زا به او گفته می‌شود: جه کسی می‌تواند تو را با افسون 
ات دهد. 


لظن هراق » يعنى يقين'مئكند ك“زمان فراق و جدائى از دنیا 
elas‏ 
GU GLI! add >‏ یعنی دنيا با آخرت در هم می‌پیچد. 
(إلئ ALL‏ به سوی خدا راندهمی‌شوند.! 


۳۱-(آن رو زگفته شود؛) او نه تصدیق کرد و نه نماز خواند. 
۲-ولکن تکذیب کرد و اعراض نمود. 


IT‏ سپس متکبرانه به سوی خانوادءاش رفت. 


۳۵۰ تفسير صاقی.ج ۷ ص‎ .١ 


۵ ترجمة تفسیر قمی اج‎ YVA 


عذاب الهی) برای تو سزاوارتر است. سزاوارتر. 


سبب نزول آيه اين بود كه رسول Blas‏ در روز غدير خم مردم را به 
بيعت با le‏ قرا خواند چون به مردم رسانید آنچه را كه از جا 


بروردكار درباره آن حضرت مأمور بود و مردم از امر ييغمير اكرم BEE‏ 
بركشتند معاويه ملعون بر مغيرة بن شعبه و ابی‌موسی اشعرى GS‏ كرده 
بود متوجه عشيره خود شد و كفت بخدا قسم من هركز ایمان و اقرار به ولايت 
Wh e‏ نخواهم آورد و گفتار محمد BE‏ رادرباره Whole‏ تصدیق Sr‏ 
خداوند این آیات را نازل فرمود: ads Asi doi:‏ 
CGS de‏ رای بر او كه امر ما را تكذيب 
می‌کند و از حکم ما بر می‌گردد و به سنوی اهلش با تکبر و نخوت روی آورد 
وای بر چنین شخصی که به عذاب و مرگ سزاوارتر است. 


بعد از نازل شدن این آیات, آن فاسق از بيامبر َي دور شده و فرار نمود 


پیغمبر اكرم TBE‏ بالای منبر تشریف برد خواست از معاویه 
خداوند اين آیه را نازل فرمود: لا تُحَرٌكْ به SUS‏ 
به امر خداوند سکوت اختیار کرد.۱ 


¿180 بحارالانوار ج ۳۳ص ۱۶۳ تفسیر صافی, ج ۷ ص ۳۵۱؛ نورائقلین, ج ۵ ص‎ .١ 
WY تفسیر برهان ج ۸ص‎ 


va 


۳۶ -آیا انسان می‌پندارد كه او را بدون هدفی رها می‌کنند؟ 

۳۷ -آیا او نطفهاى از نی نبو که بر رحم ريخته می‌شود؟ 

۸- سپس به صورت علقه (خون بسته) شد پس خداوند او را آفرید و 
آراسته‌اش نمود. 

۹-پس از او زوج مرد و زن قرار داد. 

fe 


چنین کسی قادر نخواهد بود كه مردگان را زنده کند؟ 
یب الانان أن ینرک gine fa‏ آيا انسان گمان می‌کند به 
حسابش نمی‌رسند و عذاب نمی‌شنودواز آی بازخواست نمی‌کنند؟ 
ور ایو er‏ 
م کان le‏ فقس 


are ee 


هط 1 

Sh‏ پفاور على أن يخي 
Ves‏ 

می‌شونود 


۱. تفسیر برها ج ۸ص ۱۷۲ 


تفسیر سورةٌ دهر (انسان) 


۶ - سورة دهر (انسان) در 
مدینه نازل شده و دارای YY‏ 


آیه است. 


بشم الله A‏ 


ih 


ان 


۱-آیا روزگارانی بر انسان spe CELE‏ قابل ذكر نبرد؟ 


١-ما‏ انسان را از نطفة مختلط آفزیدیم او را م ىآزماييم: واو را شنوا و بينا 
قرار دادیم 
۳- همان ما او را به راه راست هدايت كرديم خواه شاكر باشد و يا كفران 
AS‏ 
هَل أن علیالانشانجین من الط KS‏ شین ذگورً» فرمود: 
لیکن Sistas‏ 4 یعنی نه در ple‏ بود و نه در ذكرء و در حدیث دیگری 


فرمود: در علم بود و در ذکر نبود. 


4 Aa 


ide.‏ > يعنى اورا امتحان می‌کنيم. 
age‏ بر 4 و او را شنوا و بینا قرار دادیم. 


۵ ترجمة تفسير قمی اج‎ YAY 


فعل و عملی در اختیار آنها نیست.۱ 
3 أبى عمير كويد از امام باقر در معنای آية LEINE ED‏ 
LEU SiS‏ سوال کردم فرمود: يا آن را قبول می‌کند كه در اين 
صورت SLE‏ است ویا آن را ترک می‌کند که کافر است.؟ 

اہی الجارود روایت می‌کند که امام BL AL‏ در معنای آية EP‏ 
فرمود: نطفة مرد با نطفة زن با هم مخلوط می‌گردد.۳ 


0 همانا نیکوکاران از جامۍ قینوشند که با کافور آميخته است. 


عداز سرچشمه‌ا یگه بندگان خاض حداوند از آن می‌نوشند, و به هر کجا 


که خواستند جاریش میم 


۷-به نذر خود وفا می‌کنند, و از روزی که شزش همه‌گیر است م ىترسند. 


فارگ خن اش 59 «مستطیر» یعنی 
عظیم و بزرگ. ؟ 


1. تفسیر Gidley‏ ۸ص ۱۷۶ 

۲. وسائل الشيعة.ج اص ۲۶ 

۳. بحارالاتوار. ج OV‏ ص ۳۷۶: نورالتقلین. ج ۵ ص 784 ؛ تفسير صافى.ج ۷ ص ۳۵۶: 
تفسیر برهان.ج ۸ ص ۱۷۶ 

۴. تفسير برهآناج ۸ ص W‏ 


YAD DASE gu 


E pulidas 
۸-و در حالی که غذایشان را دوست دارند به مسکین و يتيم و اسیر‎ 
می‌دهند.‎ 

و tenth ea de‏ تیاو ییاه 


عبد الله بن میمون قداح از امام PA gale‏ روایت می‌کند كه فرمود: نزد 


فاطمه WE‏ مقداری جو بو با آن عصیده‌ای (غذایی است که جو را با 
روغن آغشته نموده و سپس می‌پزند) درست oS‏ همین که آن را پختند و 
پیش روی خود نهادند تا ميل کنند. مسکینی آمد و كفت خدا رحمتتان کند 
مسکینی هستم. Wh gle‏ برخاست و یکشوم آن غذا را به سائل داد. چیزی 
نگذشت که یتیمی آمد و گفت: خدا راهمتتان کند/ باز MU de‏ برخاست و یک 


سوم دیگر را به يتيم داد. بس از لحظه‌ای اسیری آمد و كفت خدا رحمتتان کند 
باز Wh le‏ ثلث آخر را هم به او ala‏ و آن شب حتی طعم آن غذا را نچشیدند. 
و خدای تعالی اين آيات را تا آية ۲۷ و کان A Kis ec‏ را در شان 
PA cio al al‏ نازل كرد و این آیات در مورد هر مؤمنى که در راه خدا 


۱. مستدرک الوسائلءج ۷ ص ۲۶۸ ؛ بحارالانواردج ۳۵ص ۲۴۳ 


۵ ترجمة تفسیر قمی اج‎ var 


۳-در بهشت بر تختهای زییا تکیه yeas‏ آنجانه آفتابی سوزان موبينئد 
ونه سرما وا 
۴ -و LL‏ درختان بهشتی بر س رآنها سايه افكنده و چیدن میوه‌هایش 
برا یآنها بسیار آسان است. 
10 3 در اطراف آنها ظرف‌هایی سیمین و کوزه‌های‌بلورین می‌گردنند 
۶ -که آن ظرف‌های‌بلورین از نقره را به اندازه مناسب مها نمود‌اند. 
RUN Eh‏ یعنی در حجلههايشان بر سرير تكيه 
داده‌اند. 
CUD‏ سایه‌های درختان بر آنها نزدیک است. 
© میوه‌هایی آن OURS‏ بر آنها نزدیک است بملوری 
كه ایستاده و نشسته از آن می‌خورند. 
sent‏ 


li‏ يعنى کوزه‌هائی بزرگ که نه 
دسته دارد و نه لوله, و جام‌هائی از نقره در بهشت است که به وسيلة آن 


eh‏ یعنی آن كوزهها به قدر مقامشان درست كرددا 


می‌بیند همچنانکه از يشت آینه می‌بیند. 


RR لو مورا‎ pees iso Sl, pele de 


۱ کهف. TY ET‏ یعنی: از سندس و ابریشم. 
Y‏ بحارالانواروج ۸ ص ۱۳۵ + تفسیر برهانه ج ۸ ص ۱۷۷ 


اسورة دهر YAV‏ 


mm dy 


4و در اطراف آنها نوجوانانی زیبا تا ابد دند هنگام ی که آنها را 
$e‏ ی می Y e‏ 


ببينى می‌پندار یکه مرواریدی پراکنده هستند. 
۰-و هنگامی که ببینی» (مانند اين است که) نعمت‌ها و SU‏ عظیمی را 
می‌بینی: 
۱-بر اندام بهشتیان لباس‌هایی از دیبای سبز و حرير ضخیم و بر 
دستهایشان دستبندهایی از نقرٍه:است, و پروردگارشان نوشیدنی پاک و 
طهور به آنها می‌نوشاند 

HEREIN‏ یعنی خدمتگزارتی کة دستبند به دست دارند. 

ei‏ یعنی نه زوال می‌پذیزد و نه GE‏ می‌گردد. 
aged‏ یاب ناس pa‏ و KB‏ یعنی لباس‌هائی از حریر سبز و 
ابریشم بر آنها می‌پوشاند.۱ 


mA ise ió 
DELETE 
(10) Ki E 


EA 


ومن اليل اشجذ 
۳-همانا ما بر تو قرآن را نازل pas‏ 


۴-پس به حکم پروردگارت صب ر کن, و از هیچ گناهکار و کافری ازآنها 


۱۳۵ بحارالانواروج لل ص‎ .١ 


۵ ترجمة تفسیر قمی اج‎ YAA 


پیروی مکن. 


۵-ونام پروردگارت را هر صبح و شام 


۶-و شب برای او سجاه کن و شب 
كوى. 
خداوند بيامبرش را مورد خطاب قرار داده و فرمود: UA‏ 


ام مقدارى طولانى او را تسبيح 


نی صبح و نيم روز. 
طَوِيلاً4 یعنی نماز شب بخوان. 


(ra) 5 


YA‏ ما آنها را آفریدیم و GLEE‏ رأإمحكم ساختیم. و ه ركاه بخواهيم 


بجای أنها گروه ديكرى قرار می‌دهیم. 


خن مرو yay sch sid‏ خلقت ایشان را محکم کردیم. 
شاعر می‌گوید: 


و ضامرة شد المسلیک آسرها ‏ يكاد ماذنها أسفلها و ظهرها و بطنها 
گفت: ضامره یعنی: اسب او که ملیک آن را محکم کرد؛ 
اسرها یعنی: خلق کرد به وجود آورد؛ 
يكاد ماذنها یعنی: گردنش را 
یکون شطرها یعنی: نصف آن.! 


WA بحارالانواره ج ٩ص ۲۴۶+ تفسير برهانء ج ۸ ص‎ .١ 


۷ - سورة مرسلات در 


مکه نازل شده و دارای ۵۰ 


آیه است. 


PSP pen 


bs cios 
( َالْعاصِفَاتِ عَضْفاً‎ 


MLS والأیرات‎ 


oa 
wide 


. سوگند به فرستادگان پی در بى‎ -١ 
سوگند به آنها که همچون تند باد در‎ Y 
سوگند به آنها که گستراندماند.‎ -۳ 


۴- سوگند به آنها که جدا کننده هستند. 
۵- سوگند به آنها WS‏ 


به ذک ر(به انیاء) هستند. 
۶-برای اتمام حجت يا انذار کننده. 


۷- همان آنچه که به شما وعده داده م شود واقع خواهد شد. 


۵ ترجمة تفسير قمی اج‎ yay 


۸-پس هنكام یکه ستارگان بی نور و محو می‌شوند. 

CES CHESS?‏ فرمود: این آیاتتابع یکدیگر و مترتب بر هم هستند. 

oli pwd‏ عَضْفاً» یعنی قبر. 

ee‏ مرگ را نشر می‌دهند. 

SÓ‏ یعنی چهارپا. 

. یعنی ملائكه‎ ió? 

العَذْراأوْتدْراً» یعنی شمارا می‌ترسانم و حجت زا بر شما تمام می‌کنم, 
كه اين آیه قسم است و جوابش IIS se FUDD‏ می‌باشد. 

und Bh Kur‏ یعنی نور ستارگان از بين می‌رود و سقوط 
می‌کنند. ۱ 


on el esd 
و هنكام ىكه آسمان شکافته می‌شود.‎ -4 


۰-و هنكام ىكه کوه‌ها از جا کنده می‌شوند. 
١١-و‏ هنكام یکه برای رسولان» وقت (گواهی بر امتان) معین کنند. 


۲ -برای جه روزی تعیین وقت شده؟ 


١-براى‏ روز جدایی . 


۱. تفسير صافىءج ۷ ص ET‏ ۵ ص ۴۸۷+ تفسیر برهانء ج ۸ ص ۱۸۹ 


yar 


€ يعنى هتگامی که آسمان منفجر شده و منشق 


CES‏ یعنی هنگامی که کوه‌ها از جا کنده می‌شود. 
ENGL‏ )ین رسولان در وی Vo a‏ 
لأ يذ E,‏ يعنى تاخير انداخته نته شده است. 
یرما IR‏ 

ابی الجارود روايت می‌کند كك امام باقر در معنای 1 


5 
a 
£ 


۲ فرمود: یعنی نورش از بين می‌رود.‎ did 


ارس ین لذ 
إل قدر موم 0 
١٠-آيا‏ ما شما را ا زآب بومقدار نیافریدیم؟ 


۲۱-پ سآن را در قراركاهى محفوظ قرار داديم. 


CT‏ مدتى معين و معلوم. 


في قزار fo‏ يعنى در رحم. 
و يعنى تا انتهاى اجل.” 


(ra) tos shh ya 


1. تفسیر صافی؛ ج ۷ ص ۳۷۰؛ نورالتقلينءج ۵ ص ۴۸۸+ تفسیر برهان ج ۸ ص 144 
۲. نورالثقلين.ج 2 صن STM‏ تفسیر برهان» ج ۸ ص ۱۸۹ 
ur‏ ۷۹ص ۳۴ 


۵ ترجمة تقسیر قمی اج‎ var 


wi 


Lire‏ ما زمين را محل اجتماع قرار ندادیم؟ 

۶-هم برای مُردكان و هم برای زندگات؟ 

۷-و د رآن کوه‌های بلندی قرار دادیم و شما را آ بگوارائی نوشاندیم. 

J‏ از obs‏ « 5245 نوات فرمود: «كفات» يعنى مسكنها. 
در روايت آمده است که امير المزمنین he‏ در هنكام برگشتن از 

صفين گذرش از گورستان افتاد و فرمود: اینجا محل سکونت مرده‌هاست, 

سپس به خانه‌های کوفه نظری انداخت و قزّمود: آنها هم محل سکونت زنده‌ها 

و ی تج لض eras‏ 

Spel‏ کوه‌های بلند. 


۰-بروید به سوی ساية دودهای سه شاخه 


GL ALP‏ ظل ذِي ثلاث شُعَب) در آن سه شعبه از آتش است. 


۳ همان آن شعله‌هایی همچون قصر از خود پرتاب می‌کند. 


۲۴۶ بحارالاتوا ج 4 ص‎ ١ 


سورة مرسلات ۳۹۵ 


۳۳ -گویی (آن شرارهها) همچون شتران زرد رنگی هستند. 
WP‏ ترم پشرر 4 شرارههائى همچون کا‌ها و كودها پرتاب 
می‌کنند: 
ET SS‏ یعنی سیاه.۱ 


في ظِلالٍ و of‏ (۴۱) 


۴۱- همانا پرهیزگاران (در بهشت) در زیر ساية (درختان و در GUS‏ 


چشمه‌ها قرار دارند. 


ظلال و عُيُونٍ 4 همانا متقين در سايهاى از نور كه روشن‌تر 
از نور خورشيد استء می‌باشند. 


CA) کون‎ VATED a 


۸-و هنكام یکه به آنها (کافران) گفته شود که رکوع كنيد رکوغ نمی‌کنند. 
4 د رآن روز وای بر تکذیب كتندكان. 


۰-پس به كدامين سخن بعد ا زآن (قرآن) ایمان می‌آورند. 


و اذل ATG VI ASSN‏ یعنی وقتى به ایشان گفته می‌شود: امام 


را دوست بدارید و ولایتش را بپذیرید. نمیپ 


سپس خداوند به پیامبرش BE‏ فرمود: GP‏ حَدِيثِ4 بعد از اينكه آن را 


برای تو بیان کردم ایمان می‌آورند.۲ 


بير برهانه ج ۸ ص ۱٩۰‏ 
نوراقلین, ج ۵ ص ۳۹۰؛ تفسیر برهان. ج ۸ ص ۱٩۲‏ 


۰۳۷۲ تفسير صاقىءج ۷ص‎ .١ 
LIVE تفسير صافی.ج ۷ص‎ .۲ 


VA‏ - سورة bi‏ در مکه نازل 


شده و دارای El‏ آیه است. 


wR ELE 


dp 


۱-از چه چیزی سوال می‌کنند؟ 
۲-از خبر بزرگ (قيامت). 


۳ خبری که د رآن اختلاف دارند. 
cil E‏ هُمْ فيه REIS‏ 
حسین بن خالد گوید امام BAS‏ در معناى آية ( عم یی 


3 1 عد .لقلا فى ۹ 5 5 
فرمود: امير Pio al‏ فرمود: برای خداوند نبأ بزرگتری از من نيست» و 


برای خداوند آیه‌ای بزرگتر از من نیست» و به تحقیق فضیلت من بر امت‌های 


گذشته عرضه شد با اختلاف زبان‌هائی كه داشتند به فضیلت من اقرار 
a‏ 
نکردند. 


My .۱‏ ۳۶.ص ۱+ تفسير برهانء ج ۸ ص ۱۹۴ ؛ نورالتقلينج ۵ ص ۴۹۱+ تفسیر 
صافی.ج ۷ص ۳۸۰ 


یا ترجمة تفسیر قمی اج ۵ 


Wi ZN 


و Stadt‏ آزاداً 0۸0 


۶-آیا ما زمين را محل آسايش قرار ندادیم؟ 


03 


۷-و كوءها را میخ‌های زه 
0 4 
es sun‏ هادا زمين كهوارهاى است كه بشريت در آن 


پرورش مىيابد. 


۲و الْجبال al‏ یعنی كودها میخ‌های زمین هستند. 
5 جع الیل Ly‏ )0 
۰ -و شب را پوشش قرار كليم 


Ly bitte 5}‏ یعنی شب روز را می‌پوشاند.۱ 


OY) Gta bu the و‎ 


و ارلا من tenth‏ ما OF) RES‏ 


۳-و د رآن چراشی نور 


ان قرار ددیم. 

۴-و از ابرها آب فراوان نازل كرديم. 

سزاجا اج منظور خورشید نورانی است. 
الْمُعْصِرَْاتِ ؟ از ابرهاء 

ei‏ با ريزش پی در بى. 


۱۹۶ تورالقلین ج ۵ ص ۲۹۲+ تفسیر برهانج ۸ص‎ .١ 


۱۶ -ر باغهایی بر درخت. 
و جات Chl‏ باؤهائى كه با درختانی در هم بيجيده است. ۱ 


00 Ugh CAG set cad 5 
شیر الْجبال فك‎ 5 


ww 


بزضاداً )1( 


4و آسمان باز شد و ب صورت دزّها ی گوناگون در م ىآيد. 
۰ - و کوه‌ها به حرکت در ja yal‏ شراب می‌گردند. 
١١‏ همانا جهنم كمينكاء (کافران وگنهکاران) است. 
۲و جايكاهى برای طفیانگران. 
۳- مدت‌های بسيار طولانی د رآن می‌مانند. 
۴د رآنجانه جيز ¿E‏ م ىآشامند و نه نوشیدنی (كوارائى). 
0 مك رآبی سوزان از چرک و حون. 

lcd) 


e. 


em)‏ ابال کاٹ سرب یعنی کوه‌ها چون سراب می‌شود. كه در 


1 
CHG‏ آبوابا) یعنی درهای بهشت باز می‌شود. 


بیابان از دور برق می‌زند. 
جهن کال 


مزصادا؟ كه «مرصاد» به معنای قائم است یعنی بدرستی 


۱۹۷ بحارالانوا ج 4 ص ۲۴۷؛ نورالثقلينءج ۵ ص ۱۳۹ تفسیر برهانء ج ۸ ص‎ .١ 


۵ ترجمة تفسیر قمی اج‎ yey 


EL‏ یعنی منزلگاه سرکشان است. 

لین فيها E‏ احقاب به معنای سالهء و حقب 4 به معنای هشتاد 
سال است. و هر سال سيصد و شصت روز است. و يك روز قيامت برابر هزار 
سال از سالهای Lia‏ است که شما می‌شمارید. ۱ 
أعين كويد از امام goles‏ دربارة آية $ 
بدا ول شاباً © لا lis‏ و 


Wi = As 5 ۳‏ 
دربار کسانی است که از آتش بیرون نمی‌آیند. 


0 E Lk 
يَدوقُونَ فا برد مراد از «برد» خواب است.‎ VP 


vi 


FAIR 
كاميابى است.‎ y ۳۱-همانا برای پرهیزگازان پیزوژی‎ 
Set 5 1 Ka di 
متقیان در آن روز رستگار می‌شوند.‎ el 
«Lu Re) Y در معنای جمله‎ WAL AL در روایت ابی الجارود از امام‎ 


آمده که امام فرمود: متقين کراماتی دارند. ۳ 


۳-و دخترانی جوان و همسن و سال که شبیه هم هستند. 


۴و جامهایی پر از نوشیدنی (پاکیزه) 


سورة نبأ rey‏ 


«وکواعب UT‏ یعنی کنیزانی شبية به هم که در خدمت اهل بهشت 


Ve 
هستند.‎ 


a a 

9وَكَوْاعِبَ CUI‏ یعنی دختر نورس. 
he‏ 

E LIT‏ یعنی کاسه‌هائی پر. 


ماوخ وال EA‏ 
زا A)‏ 


خسن و قال 


454 


۸- روز ی که روح و فرشتگان در یک صف موايستند, و هيج يك سخنى 
نمی‌گویند مكر به اذن ST lary E‏ دراين صورت) سخن درست و 
صواب می‌گوید. 
یم وم لوح الاب Gules ls‏ روح ملكى بزركتر از 
جبرئیل و ميكائيل است که با رسول BET‏ بود واو با امه 2 نیز هست. ۲ 


us 


۰-همانا ما شما را از عذاب نزدیکی ترسانديم: (عذاب) روز ی که انسان 
هر جه از قبل فرستاده را در مقابل خود می‌بیند, و کافر (با دیدن اعمال 
4 


خود) می‌گوید: ا یکاش خاک بودم (و نتيجة اعمالم را نمی‌د؛ 


1 بحارالائوار ج ۸ ص ۱۳۲ 
۲ نورالقلین, ج هه ص ۴۹۶؛ تفسير صافىءج ۷ ص ۳۸۵؛ تفسیر برهان.ج ۸ ص ۲۰۰ 


كاش علوی بودم. 


فرمود: همانا رسول BES‏ كنية ابوتراب را به أمير المؤمنين على ا 
۱ 


داد 


ae 


۲۰۱ ۵ص ۳۹۶؛ تفسير برعانج ۸ ص‎ u 


۹ - سورة نازعات در مکه 


نازل شده و دارای ٤۶‏ آيه 


است. 


بشم ال اوخن الأجيم 


-١‏ سوگند به فرشتگانی SE (GRIDS‏ (کافران) را می‌گیرند. 

-١‏ سوكند به فرشتگان ی که (به راحتی) جان (مومنان) را می‌گیرند. 

۳- سوگند به فرشتگان یکه برای اجرای فرمان الهى به سرعت عمل 

می‌کنند. 

۴- سوگند به فرشتگان ىكه بر هم سبقت مىكيرند. 
oe‏ فرشتگانی كه روح را می‌گیرند. 
OT‏ دنیا در فرح وشادى هستند. 

و الشایخات سبح مؤمنينى که تسبیح الهی را مىكويند. ' 
al‏ الجارود روایت می‌کند که امام MEL SL‏ در معنای آية البق 


Cle‏ فرمود: ارواح مؤمنين همانند دنیا به سوی بهشت سبقت می‌گیرند و 


۱. بحارالانواروج ۷ ص ۴۶ 


۵ ترجمة تفسیر قمی اج‎ YA 


ارواح کافرین نیز به سوی آتش جهنم سبقت می‌گیرند. | 


۶-روز ی که زلزل‌های وخشتناک عالم را پلرزاند. 

۷-و به دنبال آن صيحة (آسمانی) بیاید. 

۸-درآن روز دلهایی به شدّت در اضطراب باشد. 

-٩‏ چشمهایشان از شدّت ترس به زیر افکنده باشند. 

١٠-ولى‏ باز می‌گویند:آیا ما دوباره زنده خواهیم شد؟ 

۱- هنكام ی که استخوان‌های ما پوسیده شد؟ 

۲- مىكويند: ST‏ زنده شديم, دراين صورت زیانکار خواهیم بود. 
۳- زنده شدن دوباره فقط بایک صيحه (صور دوم) است. 


۴-پس هنكام ی که همه دریک جا كرد هم م ىآيند. 


۱. بحارلائوار ج ۶ ص ۲۲۸ وج ۷ ص ۲۶؛ نورالشقلین, ج 0 517 ؛ تفسیر برهان, 
THY ede‏ 


سورة نازعات ۳۰۹ 


یوم رجف NE ety‏ یعنی زمين زیر پای اهلش شکافته 


می‌شود. و «رادقه» به معنای صیحه است.۱ 


€ یعنی قلب‌ها در آن روز ترسان است. 
e‏ قريش گفتند آيا بعد 
از مرگ دوباره زنده شده و بر م ىكرديم. 

ay ۳ 

tii)‏ عظاماً € یعنی پوسیده و از هم پاشیده شده. 

TES‏ کفار اين سخن را از روی استهزاء گفتند. 

ee‏ منظور از «زجرة» نفخة دوم 
در صور است و «ساهره» محلی در yola‏ نزدیکی بیت‌المقدس می‌باشد. ۲ 

da ua ۴‏ الم وگو 

اہی الجارود روايت می‌کند كه امام باقر در معناى sb, AT‏ دون 
فِى الْحَافِرَةٍ) فرمود: يعنى در خلقتي جدید. 

ATA] 
همین كه زجره و صيحه را می‌شنوند از قبرشان بیرون می‌آیند و با خلقتی‎ 


€ «ساهره» یعنی زمین؛ چون ¿US‏ در قبرها قرار دارند, 


Ea oe ۲‏ 
تمام عيار روی زمین قرار می‌گیرند. 


۶- هنكام ىكه پروردگارش او را در وادی مقدس طوی ندا داد. 
TA‏ یعنی پاک و مطهر. 
)1757 اسم بیابانی است.؟ 


TAT تفسیر صافی. ج ۷ص‎ ٩۴۹۹ تفسیر برهان, ج ۸ ص ۲۰۵؛ نورالتقلينءج ۵ ص‎ .١ 
۲۰۶ بحارالانوار ج ۷ ص ۱۰۷؛ تفسیر صافىءج ۷ ص ۱۳۹۲ تفسیر برهانء ج ۸ص‎ .۲ 
۲۶ بحارالانوارن ج ۷ ص‎ .۳ 

؟. تفسیر برهان.ج ۸ ص ۲۰۷؛ نورالتقلينءج ۵ ص 544؛ تفسیر صافىءج ۷ص ۳۹۳ 


۳۹۰ ترجمة تفسیر قمی اج ۵ 


mm só 
SNA 


۳-پس (فرعون ساحران را) جمع کرد و (مردم را) دعوت کرد. 
۴-پس گفت: منم پروردگار بزرگ شما. 


۵-پس خداوند او را به عذاب دنيا وآخرت گرفتار کرد. 


A‏ ال تال اضر و الأولئ* و 
«نکال» يعنى عقوبت ,و عقوبت آخرتشن به خاطر اين بود که گفت: PEST‏ 
الأغْلى 4 و كلمة اولی كه كفت این بود: EAE UP‏ ین اه غَيْرِي؟ بس 
خداوند او را به خاطر همین دی گفتار هلاک کرد.۱ 


a e ió ls 
o WES بَعْدَ لک‎ a 


4و شبش را 


و روزش را ررشن كردائيد. 
۲۰و زمین را بعد ا زآن گسترش داد. 
e‏ يعنى شبش را تاریک کرد. 
اعشی گوید: 
و بهماء باللیل غطش الغداة ‏ مسوتسي فنون فسناداها 
یعنی: به وسيلة آن دو شب صبح را تيره و تار کرد كه در این تاریکی شب 


مونس من داد و فریاد بود. 


۲۰۷ تفسير صافىءج ۷ ص ۳۹۴: نورالثقلين.ج ۵ ص ۵۰۰؛ تفسیر برهان.ج ۸ ص‎ .١ 


سور تازعات m‏ 


nde ۹4‏ 
AA‏ یعنی خورشید. 
LEN‏ یعنی گستراند. 


و الجبال آزناها m‏ 
۲- و کوه‌ها راثابت نمود. 


dar‏ آزساها4 يعنى ثابت داشت. 


۵-روزی که انسان آنچه تزاكه عم لکرده متذکر می‌شود. 


۶-و جهنم برای هر بینندای آشکار شود. 


MOS SP‏ من یر 4 فرمود: حاضر می‌شود. 


OF) Sle وهی اس‎ sp GE ta tly 
za are 
۰-و اما کس یکه از مقام پروردگارش بترسد و نفسش را از هوا باز دارد.‎ 
۴۱-پس همانابهشت مولگاهاوست.‎ 
ee عد‎ enn he 
ee sp GE لو امن‎ 


که اين درباره بنده خدا است. كه وقتی در برابر معصیت خدا قرار می‌گیرد با 


می التأوئ * 


اينكه می‌تواند مرتكب شود. از ترس خدا مرتكب نمى شود و به خاطر نهى خدا 


۵ ترجمة تفسیر قمی اج‎ yy 


نفس خود را از ارتکاب آن نهی می‌کند. و تلافى این عملش همان بهشت است. ١‏ 


پم 
إلئ ریک (FF) Gs‏ 


۲-از تو درم 


۳-تو را دیگر بااين یادآوری جه کار است؟ 
۳-نهایت كا رآن به سوی پروردگارت است. 
ینونک عن الشاغةٍ ین وا یعنی جه وقت بها موشود؟ 
و خداوند متعال در پاسخش CSL MP ra gh i‏ يعنى علم آن نزد 


پروردگار تو است. 


ps‏ ی 


۶-آنها چون روز قيامت را بیینن د كويى هم عمر دنیا شامگاهی يا 


چاشتگاهی بيش نبوده است. 
1 
CS Eee‏ يعنى قسمتى از یک روز" 


۵۰۶ نورالتقلين.ج ۵ص‎ ٠ 
۱۳۹۶ تفسير صاقىءج ۷ ص‎ .۲ 


۵۰۸ ص‎ ۵ zu 


Ar‏ - سورۀ عبس در مکه 


نازل شده و دارای EY‏ آیه 


است. 


يشال نام 


وهای 


ریک له کی( 
وی کر Mijas‏ 


اما سن اشتنی )0( 


CD gia فا له‎ 
Os isos 


Mis ds 


-١‏ جهره در هم كشيد و اعراض نمود. 
۲- هنكام ی که آن مرد نابينا به نزدش آمد. 
“!و تو جه می‌دانی شاید که او مردی باتقوا و پاکیزه باشد. 


۴-یا متذك رگردد بس ذکرش به حال او سودمند باشد. 


۵ ترجمة تفسیر قمی اج‎ rw 


۵-اما آن کس یکه ثروتمند است» 

۶-پس تو به او روی می‌آوری. 

۷-و اگ راو خود را پاکیزه نسازد چیزی بر تو نیست. 

۸-و اما كس ىكه به نزد نو م ىأيد و کوشش می‌کند. 

4-واو می‌ترسد. 

١٠-تو‏ ازا غافل موشوى. 

1 - هركز اجنين نیست)» همانااين (آيات قرآن) برای بند و تذكر است. 

(¿Mee de 
و نابينا‎ las که موذن رسول‎ pi el در شأن عثمان و عبد الله بن‎ 

بود نازل شده بدین سبب که روزی اب ام مکتوم بخدمت حضرت رسول BE‏ 
آمد و در مجلس آن سرور عالمیان BE‏ اصحاب نشسته بودنده حضرت ابن 
ام‌مکتوم را مقدم بر عثمان نشانيد. عثمان از توجه حضرت به ابن اممكتوم 


عبوس كرده از او اعراض نمود پس اين آيه نازل شد GED‏ و نی 4 یعنی 

عمان PP‏ جا الأضمئ SE‏ وجه جيذ توا به حال 
شخص كور دانا گردانید یعنی ابن ام مکتوم که او پاکیزه و مطهر از كناهان 
OS Das‏ یعنی رسول خدا ب او را پند و اندرز دادو سپس 


را مورد خطاب قرار داد ی فرمود: ان اشتقتئ © ف له تصَدی4 اما آن 
كس که مستغنی است بمال خود و ریاستی نظر به اقوام و عشاير خود دارد 
پس توای عثمان به سوی أو روى می‌آری و متوجه به او می‌شوی و اگر مقدم 
بر تو نشیند آن را مكروه نمىدارى (SEN KEEL‏ يعنى باکی نداری 
تو که آیا آن مستغنی خوب است یا نه و آراسته به ایمان است یا در کفر خود 


غوطهور می‌باشد. 


سورةٌ عبس FW‏ 


Foy 
۶و امام جاءَك يَسْعئ 4 و اما آن کسی که آمد بتو یعنی ابن ام مکتوم در‎ 


حالتی که سعی می‌نمود و شتاب می‌کرد. 

epee a de 31 

۶و هو یخشی ٭ Ac‏ € يعنى پس تواز او رو مىكردانى و ملتفت 
به او نمى شوى. ۱ 

CSE USO‏ يعنى قرآن. 


١-در‏ صحیفه‌هایی با ارزش محفوظ است. 
۴- صحيفههايى بلند مرتبه و باكيزه. 


یه دست سفیران dl go‏ 


.١‏ بحارالانوان ج 0۷ص ۸۵ وج ۳۰ ص ۱۷۴؛ تفسیر صافى.ج ۷ ص ۳۹۹؛ وراك 
Oe‏ ص ۵۰۸؛ تفسير برهان ج ۸ ص ۲۱۲ 


el ru 


۶ که عالی مقام و نیکوکارند. 

۷- مرگ بر انسان باد که چقدر ناسپاس است. 

۸-(نگاه نمی‌کند که خداوند) او را از جه چیز خلق کرده است؟ 
او را از نطفة بی‌تقدار ی آفرید پس او را آراست. 

۰-سپس راه را بر أ و آسان نمود. 

۱- سپس او را میراند و در قبر گذاشت. 

-!١‏ سپس هر وقت که خواست او را زنده می‌کند. 


۳-چنین نيست (که او می‌یندارند). او هنو زآنچه خداوند امر کرده را به 


جا نياورده است. 


EPR 


Ve 
$5 


as‏ یش آن حشرت چه Sand gd‏ که هد 
lee‏ 


خَلَقَهُ د من ُطْفَة له ره * شم 


کرده بودیم را بجا نیاورده است و بزودی برمی‌گردد تا آنچه بدان امر شده را 


بجا بياورد.” 
أبى أسامه كويد از امام ah‏ دربارةآية URLS?‏ 


۲۱۳ نورالتقلينءج ۵ ص ۵۱۰؛ تفسير صافی,دج ۷ ص ۴۰۰+ تقسیر يرهانء ج ۸ ص‎ .١ 
۹٩ ص‎ OF بحارالاتوار ج ۳۶.ص ۱۷۴ وج‎ .۲ 


سورة عبس ra‏ 


کردم؛ فرمود: بله! د 8 امير المؤمنين PEL de‏ نازل شده است. 
CAG?‏ يعنىاى ستاقین چسقدر كفران وعناد به کشتن 
3 می‌ورزید. سپس کرامت و نسبت امير Blea Jal‏ و 
آنچه كه خداوند به آن حضرت گرامی داشته را بیان کرده و مى فرمايد de‏ 
a‏ 5 0 له یعنی او را از طينت پیامبران آفرید. 


آمیرالمومنین: 


در و آن حضرت را برای خیر و نيكوثى معین نمود. 
SM]‏ یعنی آن حضرت مسير هدایت و حق است. 

ÍA‏ آنگاه مانند بيامبران مرد. 

 یانعم روای كويد: عرض کردم‎ Cid ذا شاء‎ dd 


چیست؟ 


u!‏ فرمود: یعنی او را در زمان رجعت زنده کند و دربارة دشمنان 


آنچه خداوند به او امر فرموده بود حکم فرمایت: ۲ 


OF) au ias Su 


omy Ús usos 


۲۱۳ ۵۳.ص 44 ؛ نورالتقلین» ج ۵ ص ۵۱۰ تفسیر برهانه ج ۸ص‎ ul. 


ترجمة تقسیر قمی اج ۵ 


۳۳۰ 


m Kult 


en Bai جات‎ | 


۴-پس انسان به طعامش بنگرد. 

10 همانا ما آب فراوان از آسمان قرو ریختیم. 
۶-سپس زمین رااز هم شكافتيم. 

۷-پس د رآن دانهها رويانبديم. 

سو انگور و نباتاتى بسيار. 

4و درخت زیتون و نخل خرما. 

۳۰-و باغهاى پر از درختان 

۳۱-و میوه‌ها و جراكاه ۴ 

GY‏ شما و چهارپایاتا ن از بهر«مند شوید, 


۳-پس هنكام که صدای مهيب أن فرا رسد. 


ی الإسانُ إلى ee‏ تا و قَطباً» فرمود: 


(قضب؟ به معنای (قت؟ است یعنی سبزی‌های خوردنی است. 
ار LE Gils‏ يعنى باغهائى با درختان گوناگون است. 
u 4 sighs)‏ (اب4 els‏ چهارپایان است. 


AA‏ جاءعت CEI‏ كه مراد از «صاخه؛ 
9 


قيامت است:۱ 


ابن عباس دربار؛ معنای آية SLUG‏ و CU‏ کوید: منظور منافع 


شما و چهارپایانتان است. 


1 نوراللین ج ۵ص ۵۱۱؛ تفسیر برهان ج ۸ ص ۲۱۵ 


سورة عبس m‏ 


۷ در آن روز هر کدام از آنها چنان گرفتار امور خود می‌باشد که از 
پرداختن به امور دیگر بی‌نیاز است. 
۸- د رآن روز چهره‌هایشان نورانى است. 


۳۹ خندان و شادماند. 


۴۰و صورت‌هایی SEI y‏ 
۴۱-و تاریک یآنها راک رب رگرفته است. 
۲-آنها ¡ia A‏ 
REN,‏ هم یم SLE i‏ نی يعنى شغلی است كه او را از هر شغل 
دیگری bles‏ 
سپس خداوند عز و جل آنهائی را که اميرالمؤمنين Me‏ را دوست 


داشته و از دشمنانش بیزاری می‌جویند را ذکر کرده و فرمود: وجوه وميا 


سپس دشمتان آل محمد 2 را ذکر کرده و فرمود: BARES‏ 


$ يعنى از خير و ثواب دستش خالی است. 


۲۱۶ تفسیر صافىءج ص ۴۰۴؛ نورالتقلينءج ۵ه ص ۵۱۲؛ تفسير برهان,.ج ۸ ص‎ .١ 


۳۳۲ ترجمة تفسير قمى اج ۵ 
fy‏ ا مت 
ولیک هم الک 

ِا eens‏ سیاهی. 


5 آنها همان کافران و فاجران هستند۱ 


. يعنى دود و بخار جهنم‎ G5 
۲ يعنى کافرانی که منکر هستند.‎ ۶ 


۱ بحارالائوار ج ۳۶ص ۱۷۲ 
۲. بحارالائوار ج ۷ص ۱۷۶؛ تفسير برهان ج ۸ ص ۲۱۶ 


۱ - سورة تکویر در مکه 


نازل شده و دارای ۲۷ آیه 


Ata!‏ 5 خورشید در هم پیچیده شود. 
۲-و هنكام ىكه ستارگان تیره گردند. 
۳-و هنكام ی که كوءها به حرکت در آیند. 
۴-و هنكام ىكه شتران آبستن رها گردند. 
A‏ هنگامی كه خورشید تاریک و ظلمانى شود. 
و FE SEI‏ هنگامی كه نور ستاركان از بين برود. 
Le STE] >‏ چنان گردند كه فرمود: ها EU‏ 
ی تم مر الشخاب) ' یعنی تو خیال می‌کنی که کوه‌ها جامد و در یک جا 
ساکن هستند ولی ET‏ ابرها در حرکفند. 
و ایشا CS‏ وقتى که همة خلق شردند شتران بی‌صاحب 


۱ تمل, آية ۸۸ 


۵ ترجمة تفسير قمی اج‎ ye 


nm E A 
۶-و هنكام ىكه دریاها بجوشند.‎ 
۷-و هنكام ىكه جان‌ها جفت گردند.‎ 


۳ 


۲ اوخا جر دریاهایی که بيرامون كره زمين هستند همه آنل 


يعنى با حون إلعين ازدواج می‌کنند. ۱ 

pil BSP AT در معنای‎ PAGAL روایت می‌کند كه امام‎ stall 
فرمود: اما اهل بهشت با خیرات خسان (حور العین) ازدواج می‌کنند,‎ 42355 
و اما اهل دوزخ» بايد دانست که با هر ساتی از دوزخیان شیطانی است» یعنی‎ 
۲ هر يك از آن کفار و منافقین با شیطان خود که قرين اوست ازدواج می‌کنند.‎ 


an EL 
۸-و هنگامی که از دختران زنده به كور شده سؤال شود:‎ 


4-به جه گناهی کشته شلند؟ 


۱۰۷ بحارالانوارىج ۷ص‎ .١ 
نورالتقلین. ج ۵ ص ۵۱۳؛ تفسیر صافی.‎ TIT بحارالائواراج ۷ ص ۱۰۷ وج ۸ ص‎ .۲ 
۲۲۰ تفسير برهانه ج ۸ ص‎ ٩۳۰۹ ج۷ ص‎ 


سورةٌ تکویر ۳۳۷ 


هنكام ی که نامه اعمال كشوده شود. 


۱ -و هنكام ىكه آسمان از جای کنده شود. 


و لس ES he‏ عرب به خاطر غيرت دخترانشان 
را می‌کشتند» چون روز قیامت شود از دختران زنده به كور سوال می‌شود به 
كدامين گناه کشته و قطعه قطعه شده‌اند.۱ 

tun 9‏ دوهی ی ی 
جابر كويد امام WAAL‏ در معنای AT‏ إا الْمَوْودَة سيت Esla‏ الب 
فلت 4 فرمود:کسی که در دوستی ما کشته شود و دلیل بر آن قول خداوند به 
1 1 ۳ 
رسولش است كه فرمود: SEMA INS‏ 
من بر رسالت خود از شما هيج اجری نمی‌خواهم جز مودت و دوستی با اهل 


بيت خوو.۴ 
و لصف نش dos a‏ يعنى نامه اعمال. 
eh‏ یعنی Jo‏ می شتو“ 


sr‏ هنگامی که آتش دوزخ شعلهور كردد. 

۱۳-ر هنكام ىكه بهشت نزديك شود. 
اين عباس در معناى KT‏ اث كفت: اراده می‌کند كه برای 
كافرين آتش را شعله‌ور نمايد. جحيم آتشى بالاتر و شديدتر از جهنم است؛ و 


جحيم در کلام عرب جيزى است كه عظیم‌تر از آتش می‌باشد مانند قول 


۵ ترجمة تفسیر قمی اج‎ YA 


لْجَحیم 4 ' که اراده از آتش عظیم و 


خداوند که فرمود: UL‏ 


بزرگ را می‌کند. ۲ 


yy) Er 


(a) eth الله رب‎ E sus 


10 سوگند به ستارگانی باز گردانده شوند. 


۱. صافات. UF‏ ۹۷ ؛ برای او بناثی بنيان كنيد و او را در آتش دروخ بیندازید. 
Y‏ بحارلائوان ج ۸ ص ۲۹۴ 
۳. بحارالانواں ج ۷ ص ۱۰۸؛ تفسیر صافی.ج ۷ ص ۴۱۰؛ تفسیر برهانج ۸ ص ۲۷۳ 


سورة تکویر ۳۳۹ 


۶-حرکت کرده و از دیده‌ها دور كردند. 

۷-و سوگند به شب هنكام یکه به انتهى می‌رسد. 
۸-و سوگند به صبح هنكام ىكه نفس زند. 

٩‏ -که همانا قرآن کلام رسول بزرگواری است. 
sr‏ صاحب قدرت است و نزد صاحب عرش دارای جاه و منزلت 
است. 

۱-(در آسمان‌ها) مورد اطاعت و امین است. 
۳۲-و همنشین شما hyd‏ نیست. 

gr‏ را در افق روئین دیده است. 
۴-واو بر غيب (وح ی که می‌گیرید) بل نمی‌ورزد. 
۵-واین (فرآن) سخن شیطان رالده شده نیست. 
۶-پس به کجا می‌روید؟ 


EV‏ (قرآن) چیزی جز تذکری برای عالمیان ني 


۸-برای کسی از شم که بخواهد راه مستقیم برود. 

4و شما نم‌خواهید. مگ رآنکه خداوند بروردكار عالميان بخواهد. 
$s 5 ha ۲ AE‏ 

فلا li‏ يعنى قسم به خنّس می‌خورم» که «خنّس» اسم 
ردهائى است. 


7 
جوا ti‏ فرمود: ستارگانی که در روز بن 
1 


ان می‌شوند و دیده 
نمی‌شوند. 

E JIG)‏ یعنی شب هنگامی که تاریک شود. 

as‏ إذا ES‏ € صبع هنگامی که بالاآيد. این آيات همهاش قسم و 


1. تفسير برهان.ج ۸ ص ۲۲۴؛ تفسير صافىءج ۷ ص ۱۳۱۱ نورالتقلین» ج ۵ ص ۵۱۶ 


یعنی دارای منزلت عظیم در نزد خداوند است. 

#مُطاع تم آیین اين آن چیزی است که خداوند به وسيلة آن پیامبرش را 
قشنت تأنه و مانلآن رابه احتي از ااافا کید لست 1 

ابو بصير كويد از امام als‏ دربارة معنای آية ِي 
A‏ سوال كردم. 

فرمود: یعنی جبرئيل. 

عرض کردم: :معناى آية A‏ 


فرمود: يعنى رسول Bla‏ د در نزد پروردگار مورد اطاعت است؛ و روز 
قيامت امین است. 

سوال کردم: معنای آية و ما Sol‏ 

فرمود: یعنی پیامبر BE‏ هنگامی که Wale‏ را برای مردم نصب کرد 
مجنون نبود. 

عرض کردم: معنای آية UP‏ هُرَ Je‏ | 

فرمودء خداون تبارک و تعالی از ینک غییش را بر پیامبرش بگوید بخیل 
نیست. 

عرض کردم: معنای آية و فا 

فرمود: منظور از آن, کاهنانی هستند که در قريش بودنده و سخنان خود را 
به سخنان 


شیطان‌هایی نسبت می‌دادند كه به اصطلاح خود آنان همزاد آنان 
بودند. و ایشان به زبان آن همزادها سخن می‌گفتنده y‏ آيه شریفه 
می‌فرماید: gl JA GP‏ زجیم4 قرآن مانند سخنان كاهنان از 


1. بحارلاواردج ٩‏ ص ۲۴۷+ تفسیر صافی.ج ۷ ص ۴۱۱؛ تفسیر برهاندج ۸ص ۲۲۵ 


سورة تکویر m‏ 


سخنان شیطانهای رانده شده نیست. 
عرض کردم:معنای آية Y‏ نو له لين جيست؟ 
فرمود: یعنی دربارة ولایت Wh le‏ به کجا می‌روید. y > OP‏ 5 
Eo‏ یعنی برای کسی كه خداوند از او عهد و پیمان بر ولایت Ll de‏ 


عرض کردم: Hesse) lts‏ 4 چیست؟ 


عرض کردم: معنای UT‏ و فا رب العالیین 4 


A 


فرمود: همانا طى مسیر به سوی خداوند تبارک و تعالی است نه به سوی 
1 
مردم. 
ابوالحسن PA‏ فرمود: خداوند قلوب ائمه را محل اراده خود قرار داده و هر 


وقت خداوند چیزی را بخواهد و اراده فرمايد امه نيز می‌خواهند و آن است 


معنی SP UT‏ اون هآ بط ال les‏ كه مشيت به سوى خدا 
jue‏ 
كوه قاف 


ابن عباس در معناى جملة }5 الْعالَمِينَ4 گفت: خداوند سيصد و هفده 
عالم بشت كوه قاف و يشت هفت دريا خلق نموده و آنها اطلاعی از خلقت آدم 


li بحارالاثوار ج 4 ص ۲۴۸ وج ۳۶ ص ۱۷۵؛ تفسير صافى:ج ۷ ص ۴۱۳ ؛‎ .١ 
۲۲۵ تفسیر برهان.ج ۸ ص‎ Sy ج۵ ص‎ 

۲. بحارلانوان ج ف ص ۱۱ وج ۲۴ ص ۳۰۵ وج ۲۵.ص 177+ بصاثرالدرجات, 
ص ۵۱۷؛ تفسیر برهان. ج ۸ ص WW‏ 


Fels at tgs ۳۳۲ 


و فرزندان او ندارتد و هر calle‏ سیصد و سیزده برایر calle‏ است که آدم و 


قرزندان او را در آن خلق نموده است اهل آن عوالم به مقدار چشم به هم زدن 
ی 
نیاورده‌اند و آن است معنای آية «إلأأن 


ol‏ مگر آنکه خداونذ پروردگار عالمیان بخواهد. 


معصیت خداوند را 


TW ص‎ ۸ clay تقسیر‎ TTY بحارالائوارء ج ۵۴ ص‎ .١ 


4 Ko سورة انفطار در‎ AY 


نازل شده و دارای ۱٩‏ آيه 


rd 


Osdia 
mias 


- هنكام ىكه آسمان شکافته شود. 
۲-و هنكام ىكه ستارگان فرو ريزند. 
۳-و هنكام ی که آب درياها به هم بپیوندند. 


۴-و هنكام ی که قبرها زیر و رو گردد. 
4۵ داند آن جه كه از پیش فرستاده و آنچه كه برای بعد گذاشته 
2 می از بيس فر mis‏ براى ب 


et 


۶-ای انسان, جه جيز تو رابه يروردكا ركريمت مغرور کرده است؟ 


۳۳۶ ترجمة تفسیر قمی اج ۵ 


۷-همان خدای یکه تو را آفرید. صورتی کامل داد و موزونت نمود. 
۸- در هر صورت یکه خواست تو ر 
إا السماء ان Nest Sy‏ 


وقتى که دریاها آتش سوزنده شوند. 


ET‏ یعنی قبرها شکافته می‌شود. و سردگان بیرون 


hanes 
می‌آیند.‎ 

اعَلِمت تفش ما COSI Ea‏ يعنى آنجه از خير و شر پیش فرستاده را 
می‌داند. 


rap N Bie ۳‏ 
سپس مردم را مورد خطاب قرار داده و فرمود: SH USL IGP‏ 
NS‏ الذي (SSS‏ یعنی هیچ كجى و ناموزنی در 


ee‏ می‌خواست. به صورتى غير اين 


Ons ¿abia 


4- هرگز (چنین نیست) بلکه شما روز جزا را نکذیب مىكنيد. 
١٠-و‏ همانا برای شما نگهبانانی گذاشته شدهء 


۱۱ -گرامی هستند و نويسندة (اعمال شما 


۱۰۸ بحارالائوان ج ۷ ص‎ .١ 
۲۳۰ تفسير صافىءج .ص ۳۱۷ نورالتقلينءج ۵ ص 4۵۲۰ تفسير برهان.ج ۸ ص‎ .۲ 


۳۳۷ 


A‏ بلکه رسول BEE‏ و امیرالمق منین ا را 


a 


لَحافِظِينَ 4 همان دو فرشته‌ای که موكل بر انسان هستند. 
RA‏ زشتی‌ها را می‌نویسند. 


وَما آذزاک ما یز الشین OY)‏ 
(wa) sio‏ 


11 همانا نيكوكاران در تعمت‌های فراوآن هستند. 


۴-و همانا فاجران د رآنش دوزخند. 


۵-روز جزابه آن دوزخ وارد می‌شوند. 

۷و تو چه مدان ىكه روز جزا چیست؟ 

۸- سپس باز جه مدان ىكه روز جزا چیست؟ 

۹-آن روزی است که هیچ کس قادر نیست برای کسی دیگر کاری انجام 
پچ خداوند است. 

-تا Giles.‏ یوم لین ٩‏ 
6 یعنی روز زمجازات و سپس برای تعظيم روز قيامت فرمود: و ما 
STA‏ محمد sich ER)‏ يوم الین # ملک 


و عزت و جبروت و جمال و بهاء و هيبت و الهیّت برای خداوندی است که 


شریکی ندارد.۲ 


۱ تفسير برهانء ج ۸ ص ۲۳۰ 
col bY‏ ۷ ص ۱۱۰۸ تفسیر برهان ج ۸ص ۲۳۱ 


۳ - سورة مطففین در مکه 


نازل شده و دارای ۳۶ آيه 


لین آولیکت at‏ ۳ 

-١‏ وای ب ركم فروشان. 

۲-و هنكام که از مردم پیمانه می‌گیرند كامل می‌گیرند. 

!و هنكام ىكه می‌خواهند برای مردم پیمانه يا وزن کنند کم می‌گذارند 


-آيا آنهاگمان نمی‌کنند که بر انكيخته می‌شوند, 


۴ 


is‏ آنهائی که از پیمانه و وزن کم می‌کنند.! 


ابی الجارود از امام ATL‏ روايت می‌کند که آن حضرت فرمود: سوره 


وقتی نازل شد كه رسول خدا BE‏ وارد مدینه شده بود و مردم مدینه 
در آن روز از حيث ترازوداری بدترین مردم بودند, و در نتيجه آمدن اين 


سوره ترازوداریشان خوب شد. 


۱۰۶ بحارالاتواردج ۱۰۰.ص‎ TTT مستدرک الوسائل ج ۱۳.ص‎ .١ 


۵ ترجمة تفسیر قمی اج‎ rer 


Ly‏ #ويل؟ خدا عالم است بدرستی که آن چاهی در جهنم است.۱ 
ابن عباس در معنای آیه SESIÓN SSF‏ الثاس or‏ 


ESAS‏ آنها هنگامی که می‌خواستند جنسی را 


بخرند با بيمانهاى پر می‌خریدند و وقتی که می‌خواستند بفروشند از پیمانه و 
وزن کم می‌کردند و عملشان اینطور بود." 

IÓ pis‏ آنها که از مردم کالائی را برای خود می‌خریدند. 

it Ai „u‏ و از مردم 
مىكيرند كامل مىكيرند و هنگامی که می‌خواهند برای مردم پیمانه يا وزن 
کنند کم می‌گذارند. 

خداوند فرمود: ee‏ داند كد روز قيامت به 
خاطر آن عملشان مورد حساب‌رسی By‏ می‌شوند.۳ 


قال أشاطيرٌ لین ar)‏ 


اج ۱۳.ص ۲۳۲؛ بحارالائواروج ۱۰۰ص ۱۰۱ 
Y‏ مستدرک الوسائل؛ ج ۱۳ص ۲۳۳ ؛ بحارالائواراج ۱۰۰ص ۱۰۶: نضیر صافی:ج ۷ 
ص ۴۲۳؛ تفسیر برھانہ ج ۸ ص ۲۳۳ 

۴. مستدرک الوسائل, ج ۱۳ء ص ۲۳۳ ؛ بحارالانواره ج ۱۰۰ص ۱۰۷؛ تفسیر برهانء ج A‏ 
ص Wt‏ 


rer 


4-كتابى است وشته شد 
١٠-آن‏ روز وای به حال تکذیب کنندگان. 

۱-آنهائ ی که روز جزا را AS‏ 

-١١‏ کس یآن روز را تكلايب SIS yo‏ متجاوز وگنهکار است. 


۳- هنكام ی که آیات ما ب رآو تخوانده می‌شود می‌گوید:این از افسانه‌های 


نیست), پلکه آنچه را که انجام داده‌اند قلب‌هایشان را تبره 
وتار کرده است. 


0 هرگز (چنین نیست که می‌پندارند)؛آنها د رآن روز از پروردگارشان در 


محجوب هستند. 


۶- سپ سآنها وارد آنش دوزخ می‌شوند. 


۷- سپس به آنها گفته می‌شود: اين همان چیزی است که آن را تکذیب 


SA‏ »کناب مر 


۵ ترجمة تفسیر قمی اج‎ fF 


ابی الجارود از امام LAL‏ روايت مىكند که فرمود: #سجين؟ عبارت 
است از طبقه هفتم زمین, و علیون ٩‏ عبارت از آسمان هفتم است.١‏ 

امام WA gales‏ در معنای i) tsi 55> Gl‏ َي سِجينٍ 4 فرمود: 
مراد از فجار فلانی و فلانی ‏ 

TO 


li‏ كه مراد زریق و 
lek‏ 1 

ia pd إلاکل مر نتر‎ RG 
un Bt وآن دو ذديق و حبتر بودن که رول‎ 


) A کاب‎ 


:۵۳۰ بحارالائوار ج ۵۵ ص ۵۱ ؛ تفسیر صافىءج ۷ ص ۴۲۵؛ نورالشقلین ج ه ص‎ .١ 
Wt تفسیر برهانوج ۸ ص‎ 


۳۳۵ 


و شابن نهیم OY) ¿Só‏ 


نیست) همانا نامة اعمال نیکان در gd‏ است. 


٩سوتوچه‏ میدن یکهعلیین چیست؟ 

۰-کتابی است وشته شده. 

۲۱ که مقربان ب رآن شهادت مي‌دهند. 

۲-همانا نیکوکاران در نلمت‌های قراران هستند. 

۳-بر تختها(ی بهشتی) نکیه زده و نگاه می‌کند. 

۴-در رخسارشان نشاط و شادمائی نعمت‌ها را می‌شناسی. 

۵ آنها از شراب ناب گوارا و سربسته سيراب می‌گردند, 

1 مُه رآن از مشک است» و دراین نعمت‌های الهی بايد رافبان بر 
همدیگر ييشى ES‏ 

۷-ر طب عآن شراب آمیخته با نسنیم است. 

۸- چشمه‌ا ی که مقربان ا زآن م ىآشامند. 

14 همانا مجرمان بر مومنان می‌عندیدند, 

۳۰-و هنكام ی که ب رآنها می‌گذشتند با اشاره مسخرشان می‌کردند. 
ser)‏ هنكام ىكه به سوی خانواده‌شان می‌رفتند خندان و شادان بودند. 
کل کتاب ین odos‏ اون نا یشرب بها 


¿AN‏ ,$5 كه مراد رسول خدا به و اميرالمؤمنين و فاطمه و حسن و حسین 


É ۳۳۶‏ ترجمة تفسير قمی اج ۵ 


£5 ملائکه‌ای اعمالشان را نوشته‌اند. 


nf 4‏ 1 
pal op‏ جوا که مراد زریق و حبتر و پیروان آن دو می‌باشند. 


رسول REELS‏ است و تا آخر سوره دربارة آن دو می‌باشد.۱ 
Ge‏ يعنى آنجه از ثواب برای آنها نوشته 
شده است. ۲ 
امام BL la‏ فرمود: بدرستی که خداوند ما را از أعلى عليين آفرید و 
از آنچه ما وابخلق کرده آفرید و بدن‌هایشان را 
از آن خلق نمود بس قلب‌های شیعیاننبان به سوی ما متمایل است زيرا 
47 جيزه وس بح اور ورن اين آيه را تلاوت 
GERNE Se‏ 
12100011 آبی که هر وقت مومن آن را 
بیاشامد بوى مشک از آن استشمام می‌کند. ۳ 


امام صادق Bl‏ فرمود: هر كس خمر را به خاطر غير خداوند ترک کند 
خداوند او را از شراب خالص مُهر شده بنوشاند. سوال شد؛ يا ابن رسول الله 
کسی که خمر را به خاطر غير خدا ترك کند؟ فرمود: بله! به خدا سوگند آن 
صیانت و نگه داشتن نقس است. Y‏ 

و في FUELS‏ الْسَُنافِسُونَ4 فرمود: تنافس و مسابقه در آن 


۱. بحارالاتوان ج PERE TRE TI)‏ ۵ : نورالشقلین. ج ۵ ص ۱۳۰ 
تفسير برهانه ج ۸ ص ۲۳۴ 

۲. بحارالائوان ج ۵ ص ۲۳۵ 

؟. بحارالائوا ج ۳۴ص ۵ 

۴ کافی؛ ج ۶ ص Ts‏ وسائل الشیعهاج 30 ص ۲۹۸ 


سورة مطفقین vv‏ 


ثوابهایی كه ما وعده دادیم و مؤمنين در طلب آن است. 


ales) 


E tó‏ تسنیم مصدر سنمه به معنای رفعه است. چون او از 


بلندترین چشمه‌های است, یا شراب آن از بهترین اقسام شراب بهشت 
است و یا از بالای اهل بهشت می‌آید و روی همین جهت تسنیم نأميده شده 
due‏ 


است؛ أن چشمه‌ای است که مقربون از آن م ىآشامند و مقربون آل محمد 206 
هستند ؛ خداوند می‌فرماید: ANALES‏ ویک HSB‏ كه رسول 
ts‏ خديجه و على بن ابی‌طالب و ذرية آنها ملحق به مقربون می‌شوند, 
خداوند می‌فرماید: ذريّةشان را ملحق به‌آنها کردیم؛ مقربون از جشمة تسنیم 
خالص صرف می‌آشامند ولی سائر مق: آمیخته و مخلوط شدة آن را 
می‌آشامند 


سپ مجرمیتی راك مومتین هباج وابرويد آنها 


اشاره موده و می‌خندیدند را Wi ENED wT POEL‏ 


Koes | TS‏ ,65 -فکهین 4 یعنی مسخره می‌کردند. 


۲-و هنكام ی که آنها (مؤمنان) را می‌دیدند موكفتند: اينها از گمراهان 


تاه 


۱. نوالفین ج لله ص ۱۵۳۲ تقسیر برهانه ج ۸ص ۲۳۸ 


۵ ترجمة تفسير قمی اج‎ A 


77 در حالی که نگهبان و موكل اعمال مؤمنان فرستاده نشده بودند. 
۴-پس امروز مومنان ب رکفار می‌خندند. 
۵- در حال ىكه بر تختها(ی عزت بهشتی) تكيه زده‌اند و نگاه می‌کنند. 
۶یا کافران به نتيجة اعمالی" كه انجام می‌داده‌اند رسیدند؟ 
Gl >‏ يعنى مؤمنين. 
JUS MED $ LSD‏ 43 می‌گفتند: اينها از گمراهان هستند. 
بس خداوند فرمود: ARE‏ در حالی كه نگهبان ر 
موکل اعمال مؤمنان فرستاده نشده بودند. 
سپس خداوند فرمود: GDB‏ يعنى روز قيامت ین MEN LT‏ 
Soca,‏ 4 » علی SN‏ یرون هلر الا يعنى کفار عين همان 
كارى كه می‌کردند مجازات می‌شوند (ماكانوا ES‏ 


۲۴۲ بحارالانواردج ۲۴.ص ۶+ تفسیر برهان.ج ۸ ص‎ .١ 


AE‏ - سورة انشقاق در مکه 


نازل شده و دارای ۲۵ آیه 


است. 


(F) 21535 ما فيها‎ Cals 


۱- هنكام ی که آسمان شکافته شود. 

١-و‏ به فرمان پروردگارش است و سزاوار است که چنین باشد. 

۳-و هنكام ىكه گسترده شود. 

Y‏ و آنچه که در درون دارد بیرون انداخته و خالى گردد. 
ein‏ یخی نی PORT Sg‏ 

de‏ پروردگارش اطاعت 


) یعنی برای او حق است که از پروردگارش اطاعت کند. 
EEE‏ زمين کشیده می‌شود, 
سپس می‌شکافد و انسانها از شکمش بیرون می‌آیند. 
(E1555)‏ یعنی از انسان‌ها خالی شود. 


۵ ترجمة تفسیر قمى اج‎ vor 


iz 


DEF Pr ؤت‎ 


۶-ای انسان تو با زحمت و رنج فراوان به سوی پروردگارت می‌روی و او را 
ملاقات خواهی کرد. 
۷-پس اما كس ی که ناه اعچالش یه دست راست او دهند. 
۸-پس به زودی حساب GET‏ دارد. 
٩-وبا‏ سرور و خوشحالی به Spe‏ خانواداش باز می‌گردد. 
۰-و اما کسی که نامة اعمالش را از بشت سر به او بدهند. 
١١-بس‏ بزودی فریاد می‌زند ای وای بر م که هلاک شدم. 
eh eb‏ کا وا O‏ 2 
یا DES SI GI‏ يعنى هر کدام را می‌خواهی 


خیر یا شر را پیش بفرست. 


CaP‏ یعنی آنچه را که از خير و یا شر را پیش فرستاده‌ای آن را 
ملاقات كن و No‏ 

ابی الجارود از امام AL‏ مىكند که آن حضرت در تفسير آيه 
“ats gg) sa dbp‏ 


de‏ فرمود: 


این آيه راجع به ابو سلمه عبد اللّه بن 
عبدالأسود بن هلال مخزومى نازل شده. كه مردى از قبيله بنى مخزوم بود. و 


OFF نورالتقلين»ج ۵ ص‎ .١ 


ror Een 


IRTE‏ كه «ثبور» به معنای واویلا گفتن و فریاد زدن است 
يعنى بزودی آنها يا دیدن نام اعمالشان فریادشان بلندمی‌شود. 


نآ تن ځور OF)‏ 


ره ان به تصيراً )10( 


۴-را وگمان می‌کرد که هرگز باز نخواهد گشت. 
۵ -آری پروردگارش به حال او بينا بود 
NF‏ سوگند به شفق. 
۷و سوكند به شب وأنجهكه جم عكرده (در دل شب آرا مگرفته) است. 
۸-و سوگند به ماه هنگام ىكه كامل كردد. 
٩‏ -که شما از حالى به حالى ديكر دكركون می‌شوید. 
له sE‏ مىكند كه بعد از مردن هركز بر 
نمی‌گردد. 
E TGP‏ و مراد از «شفق» سرخی بعد از غروب خورشید 


۳۱۰ ص1٩ بحارالاتواج‎ .١ 


۵ ترجمة تفسیر قمی اج‎ vor 


آن هلاک می‌شوند. 


dd reido dy‏ حالی بعد از حالی. 


رسول HAI‏ فرمود: طريقهاى را كه شما مرتكب شدند از 


معصیت و نافرمانی بعینه آن را می‌پیمائید بدون کم و olas‏ حتی اگر سابقین 
داخل در سوراخ جانوران می‌شدند شما هم می‌شوید. 
اصحاب حضورش عرض کردند: ای رسول خدا یعنی يهود و نصارى؟ 
فرمودند: بس جه کسی را می‌گویم! یکی پس از دیگری عهد و پیمان با 
اسلام را مى شكنيد و اول عهدی که از دینتان زا مى شكنيد امامت [ امانت ] و 
دیگری نماز است:۱ 
كويد امام La‏ در معناى آيه Ed jolie Y‏ فرمودند: 
ای زراره آیا مرتكب نشدند اين امت بعد از پیغمبر خود طریته‌ای بعد از 
طریقه‌ای و عداوت اهل بيت بعد از عداوتی در باب استحکام حکومت اولی و 
دومی و سومی,۲ 
5335 
98 شب با € و آن چیزی است که بعد از غروب خورشید می‌آید و 
این آيه قسم و جوابش Fb EB SSP‏ می‌باشد یعنی مذهب بعد از 


زرا 


E a,‏ یعنی بعد از مرگ بر می‌گردد. 


۱ بحارالانوا ج 7۴ ص ۳۵۰ وج ۲۸.ص ۸؛ نورالثلین, ج ۵ ص ۵۳۸ تفسیر برهان. 
جص THO‏ 

؟. كافيءج .ص ۴۱۵ ؛ oi‏ ۲۴ ص ۲۵۰ وج ۲۸.ص ۱٩‏ تفسير صافی ج ۷ 
ص ۴۳۶+ تفسیر برھانء ج ۸ ص TY‏ 


سور انشقاق ۳۵۵ 


me dis 
۳-و خداوند آنچه را که در دل پنهان دارند را می‌داند.‎ 
5 روصي‎ EE 
يعنى خداوند به آنجه در سينههايشان دارند دانا‎ SAA 


وآگاه‌است. 


اجری قطع نشدنی li y‏ ایت 
AAA fe at. of‏ 
Arne‏ 


نمی‌گذاردد! 


۲۴۶ ص ۲۴۸+ تفسیر برهانج ۸ ص‎ ٩ بحارلانواه ج‎ .١ 


تفسیر سورةٌ بروج 


۵ - سورة بروج در مكه 
نازل شده و دارای ۲۲ آيه 


است. 


Mails 


وَشْاهِدٍ و علهود 60 


-١‏ سوكند به آسمان بلند كه دارآی برج‌هاي با عظمت است. 
۲-و سوگند به روز موعود. 

۳-و سوگند به شاهد و مشهود. 

llo 03‏ يعنى روز قيامت. 


)5 شاهد y js y‏ شاهد روز جمعه است و مشهود روز قيامت 


mi 


A AN 


۳۶۰ 


۴- مرك ب رآدم سوزان des‏ 
۵-آتشی عظیم و شعلهور شده. 

*- هنكام یکه در کنا رآن نشسته بودند. 

۷- و آنها آنچه راكه بر مؤمنان انجام می‌دادند را تماشا می‌کردند. 

۸ رآنها هيج عيبى بر مومنا stl‏ مگر Kil‏ مومنان به خداوند عزیز و 
حمید ایمان آورده Way‏ 

IA‏ خدای ی که حاکمیت آسمانها و زمین از برای اوست, و خداوند بر هر 
چیز ی گواه است. 

-٠١‏ همانا کسانی که مردان و زنان مومن به انداختند و سپس توبه هم 


نکردند بس برا یآنها عذاب جهنم و عذاب سوزاننده است. 


کشته شدن اصحاب اخدود 

Gish bud یل‎ 

علت نزول اين آيه چنین بود, «ذونواس» مردم حبشه را برای جنگ با یمن 
به هیجان آورد. و او آخرین پادشاه از دودمان «حمیر» و از بهودیان بود و به 
همین جهت همه مردم» دين أو را گرفتند و بهودی شدند, او خود را يوسف نام 
نهاده بود و سالها سلطنت کرده بود تا در آخر شنید که در نجران بقایایی از 


مسیحیان باقی مانده‌اند كه بر دين عیسی و حکم انجیل هستند. و بزرگ 


سورة بروج YA‏ 


دینشان عبد الله بن بريا است, اطراقيانش او را تحريك كردند كه به سوى قوم 
نجران لشكر بكشد و آنان را به قبول دين يهود وادار سازد, ذونواس با 
لشكرش حركت كرده به نجران آمد و همه مسيحى مذهبان را جمع كرده 
پیشنهاد كرد تا به دين يهود درآینده مردم نيذيرفتندء با آنان مجادله كرد و باز 
بيشنهاد خود را تكرار و مردم را به قبول آن تحريك نمود و تا جايى كه 


توانست بر اين كار حرص ورزید» اما نپذ حاضر شدند كشته بشوند 


ولى به دين يهود در LS‏ پس ذونواس برای از بين بردنشان MOS‏ پر از 
هيزم درست کرد و آتشی عظيم بر افروخت, بعضى را زنده در آتش انداخت 
و بعضى رابا شمشير كشت و مثله col HS‏ كه عدد کشتگان و سوختكان 
به بيست هزار نفر رسید, يك نفر از GET‏ نام #دوس ذو شعلبان» بر اسب 
تیزتکی سنوار شد و گریخت هر چه دتبالش 
او راه رمل را بيش كرفت که افراد ناآشنا در آنجا گم می‌شوند, ذونواس با 
لشکر خود برگشت و هم چنان به کشتن آن مردم پرداخت و خداوند فرمود: 

5 047 te Es 
MA قل أضحاب لخد ودالثار ذات الْوَقُودٍ تا‎ 

e 
RA 


انستند اورا بيابنده چون 


ین امین و لمات 4 یعنی آنها را سوزاند. 
دم متام عَذا وَلَهُمْ ol‏ و سپس توبه هم 


نکردند يس برای آنها عذاب جهنم و عذاب سوزاننده است.۲ 


١‏ و یلوا SE Bowne‏ تَجْرِي ين 


ay 555, 


1 تفسير صافیج ۷ ص ۴۴۳ ؛ نورالتقرن. ج ۵ ص ۵۴۴+ تفسير برهان.ج ۸ ص ۲۵۲ 
۲. بحارالاوار ج ۱۴ء ص ۱۳۳۸ تفسير برهانه ج ۸ عر ۲۵۳ 


"۵ ترجمة تفسیر قمى |ج‎ ver 


OF) 335i 5 al و هو‎ 
(10) dewalt ذُو العزش‎ 


۱-کسانی که ايمان آوردند و عمل صالح لح انجام دادند برای آنها باغ‌های 
بهشتی است که از زیر درختانش نهرها جاری است.اين رستگاری بزرگ 
است. 
- همانا انتقام پروردگارت بسیار سخت و شدید است. 
- همانا اوست که آغاز AS‏ و باز م ىكرداند. 
۴-واو آمرزنده و bi fo Gln‏ است. 
۵-صاحب عرش lio‏ وبا اقتدار است. 


Hele ts 
می‌گوید: یعنی راست‎ TEE ابن عباس در معنای آیۀ‎ 


خداوند عزوجل ایمان آوردند واو را به یگانگی خواندند. 
١و Le‏ الضالخات لم Sts‏ 


ند و نه گوشی دارد بشنود. 


عقاب در امان می‌مانند. 
ER‏ 


Ra Wh RB En 


دردناک است. 


سورة بروج ver‏ 


Cad‏ يعنى آفريد و سپس آنها را میراند و بعداز مرگ آنها 
BURN‏ 

Be‏ یعنی برای اولیا و اهل اطاعت خودش مهربان بوده 
وبا محبت برخورد موكند ممجناتكه یکی از شما برادرش را دوست می‌دارد 
وبا بشاشت و محبت با او برخورد می‌کند.! 

ابی الجارود از امام Ba‏ روایت مىكند که در تفسیر آية AAA‏ 


الْمَجِيدُ4 که او خداوند كريم و مجید است. 


3 -بلکه این قرآن بزرگوار وبا عظمت است, 


۲- درلوح محفوظ نگاشته است. 


ecb‏ # ِي زج (bbe‏ لوح محفوظ دو طرف دارد؛ يك 
طرفش عرش بر پیشانی اسرافیل است که هر وقت خدای 
تعالی سخن از وحی می‌کند لوح به پیشانی اسرافیل می‌زند» و اسرافیل در لوح 
نظر می‌کند, و آنچه را در لوح می‌بیند به جبرئیل وحی می‌کند. ۲ 


۱. تفسیر برهان. ج ۸ ص ۲۵۲ 
۲ بحارالاتواں ج ۵۴ ص ۲۶۶+ تقسیر صافی.چ ۷ ص ۱۳۴۷ تفسیر برهان.ج ۸ ص ۲۵۵: 
نورالتقلین. ج ۵ ص ۵۲۸ 


۶ - سورۀ طارق در مکه 


نازل شده و دارای ۱۷ آیه 


است. 


0 الشناء رارق‎ 
ws sissies 


le LE سوكند به آسمان و‎ -١ 
۲-وتو جه می‌دان ىكه طارق چیست؟‎ 
۳-طارق همان ستارة درخشان و از بين برندة تاریکی‌هاست.‎ 
(سوگند به اينها) كه برای هر نفسی نگهبانی است.‎ -۲ 
طارق ستار؛ درخشانی است و آن ستارة عذاب و‎ O NE 
ستارة قيامت است و آن «رُحل» در بالاترین جایگاه قرار دارد.‎ 
' مراد از حافظ ملائكه مستند.‎ 4350 Yoke) إن کل تفس‎ 
BALES DAT در معنای‎ goleo ابو بصير روایت می‌کند که امام‎ 
فرمودند: مراد از (السماء) در اینجا امیرالمۇ منین ا و و مراد از‎ ¿gún 


LYON بحارالانوان ج ۷ ص ۱۰۸؛ نورالتقلين ج ۵ ص 1000¿ صافیدج ۷ ص‎ .١ 
۲۵۸ ص‎ A تفسير برهان ج‎ 


۳۶۸ ترجمۀ تفسیر قمی اج ۵ 


«طارق» روحی است که با ائمه می‌باشد و راست می‌دارد ایشان را بر اعمال 


صالحه و هر شب از نزد پروردگار خود بيش ائمه 22 می‌آید و ايشان را از 

Gal‏ در شب و روز بوقوع خواهد آمد خبر می‌دهد. 
ابو بصير گوید. گفتم معنای FELSEN‏ چیست؟ 
فرمود: مراد از آن رسول BES‏ مىباشد. ١‏ 


ori fees 


)0( من ماو ذاق‎ BE 


رجي لفایز A)‏ 
ES‏ 
۵-پس انسان بنگر دکه از جه آفریده شده است؟ 
۶-ا ز آب جهنده أفريده شده است» 
١-آب‏ ىكه از ميان بشت و سينهها بیرون می‌آید. 
A‏ همان او قادر اس ت که او را برگرداند. 
4- روزىكه اسرار انسان آشکار مىشود. 
BAe LNT LED‏ * خن من ماءِ Eg‏ منظور نطفه است. كه با 


قوت خارج می‌شود. 


15 Aa 


یعنی صلب مرد و ترائب زن که همان 


es e‏ همچنانکه او راان نطفه آفرید قادر است كه او رابه 


۱. بحارالانواردج ۲۴ص ۷۰ وج ۲۵.ص STA‏ تفسیر برهان, ج ۸ ص ۲۵۸ 


سورة طارق ۳۶۹ 


دوباره به دنيا و به سوی قيامت برگرداند. 
A Lip gd‏ روزى كه سريرهها و پنهانی‌ها آشكار می‌شود. 


نال بخ فة و لااصر 00 
ON) E‏ 
و لاض on e‏ 


030 الافرینآنهلهم رر‎ Jas 
۰-پس برای او هيج یرو و باز ی تیست.‎ 


۱-و سوگند به آسمان باران ژا. 
۲-و سوگند به زمین AS‏ رو. 
۳- همان که قرآن جدا کنندة حق از باطل است. 
۴ -وآن سخن بیهودهای نیست. 
۵- همان که آنها حیله‌ها ی گوناگونی می‌کنند. 
۶-و من هم در مقابل مکرشان چاره‌ای خواهم کرد 
۷-پ سکافران را مهلت کمی بده. 
A‏ الرّجْع 4 یعنی آسمان دارای باران است. 
EI OB os)‏ يعنى زمين دارای كياهان است و آن قسم و 
جوابش آية ET‏ است يعنى قرآن كلامى قاطع و جدا کننده ميان 


۳۷ ترجمة تقسیر قمى اج ۵ 


de ee IÓ) UT اہی بصير دريارة معنای‎ 


هيج نيرويى ندارد که با آن به سوی خالقش نزدیک شود و هیچ ناصری ندارد 


كه اگر خدا عذاب او را بخواهد او رایاری کند. 


فرمود: با رسول خدا BE‏ مکر کردتد با MA le‏ مكر کردند. با فاطمه للف 
مكر کردند يس خداوند بهمحمد فرمود a al:‏ يدون كيدا 
رت 1 افرین* ای محمد lo‏ یاه وقتی كه حضرت 


ال ال 
قیام نماید و انتقام مرا از ستمکاران و طاغوتیان از قريش و بنی اميه 
یی با 


۲۵۸ ص ۴۵۲؛ تفسیر برهان, ج ۸ ص‎ ٩۷ تفسیر صافی.ج‎ VE ص‎ ٩ بحارالائواروج‎ .١ 
۲۵۸ ص‎ ۸ clay بحارالانوار ج ۲۳ص ۳۶۸ وج “الله ص ۵۸؛ تفسير‎ .۲ 


AY‏ - سورة اعلی در مکه 


نازل شده و دارای ۱٩‏ آيه 


است, 


ew ELE 


3 
PSP EN 


إلا ما شاء اله sped alts‏ وما فى (۷ 
3235 لغری () 
se‏ إن تَقَعتِ الذكرئ (4) 


۳۷۴ ترجمة تفسیر قمی اج ۵ 


Y‏ همان خدای ی که (عالم را) آقرید و منظمش نمود. 
۳-و همان خدای ی که اندازه گیری کرد و هدایت نمود. 
۴-و همان خدایی که چراگا رون آورد. 


را خشک و تیره گردانید. 


2-0 
*- بزودی (آيات قرآن را) بر تو بخوانيم: بس فراموش نمىكنى. 
SV‏ رآنچه که خداوند بخواهد» همان كه او آشكار و بنهان را می‌دانا. 
۸-وتو را برا ی آسان‌ترین کار آماده مىكنيم. 
٩-پس‏ متذکر نما اگرتذکر سوثنند باشد. 
۰-بزودی کسی كه از خداوند می‌تربد متذکر می‌شود. 
۱-وشقی‌ترین انسان از آن دوّری می‌گزیند. 
۲-همان کسی ب رآتش بزرگ وارد می‌شود. 
۳- سپس نه د رآن می‌میرد و نه زنده می‌شود. 
۴-به تحقبق كس ی که تزكيه نمود رستگار شاد. 
10 3 اسم پروردگارش را ياد نموده بس نماز خواند. 
سبح اشم زیک LN‏ € یعنی بكو: سبحان ربی الأعلى 4 
dede‏ ۱ 
اول» سپس به سويش هدایت کرده هر که را می‌خواهد. 
gills‏ أَْرَج المزعئ؟ یعنی كياهان. 
Ci‏ يعنى بعداز بیرون آمدن. 


N m cae و‎ A 
فسوی # و الذي 58 دی مقدر فرموده اشياء را با تقدیر‎ 


44 
«غناءٌ أخوئ؟ اين است كه همان نبات و OLS‏ بعد از رسيدن به حد بلوغش 
خشک و سياه می‌شود. 


سورهاعلی ۳۷۵ 


cs‏ قلا € يعنى به تو ياد مىدهيم بس آن را فراسوش مکن 
سپس استثنا قاثل شده و فرمود: CLE LY‏ زيرا کسی از نسیان لغوى 
که همان ترك كردن است در امان نیست زیرا آن کسی که فراموش نمی‌کند او 
خداوند عى يلاس" 
اصبغ كويد از اميرالمؤمنين عل دربارة معنای آية EOP‏ اشم ریک 
LEN‏ سوال كردم. قرمود: بر ستون عرش دو هزار سال قبل از اینکه 
خداوند آسمان‌ها و زمین‌ها را بيافريند نوشته شده بود: Yo‏ إله إلا الله وحده 
لاشریک له و أن محمداعبده ورسوله فاشهدوا بهما و أن علياوصي محمد BRE‏ 
؛ خدایی جز معبود يكانه يست يكتابي بت که شريكى ندارد و انکه محمد 
بنده و فرستاده اوست پس شهادث Ghee‏ د ىيهيد و اينكه E le‏ وصی 


bra و‎ 
Bice y O يعنی ای‎ KG بوک للهشری‎ 


ی ین رم 

سپس فرمود: EEE‏ یعنی آنچه ما تذکر دادیم شقی‌ترین افراد از آن 
دوری می‌گزینند. 

e ir‏ يَصْلَى Es EG‏ آتش روز قيامت. 

Ne‏ و لأ يَحْيئ 4 یعنی در آتش می‌باشند همچنانکه خداوند 
5 ث من کل tom Sables‏ "مرگ از هر طرف بر او 
رو می‌کند ولى أو مُردنى نیست. 

ise‏ کی٤‏ يعنى زكات فطره كه قبل از نماز عيد فطر 
١‏ تسیر یی ج اص ۱۲۵۷ تفسبر برهان, ج ۸ ص ۲۶۲؛ نورالتقلين. ج ۵ ص ۵۵۵ 


۲. بحارالانوان چ Bs‏ ۶۵ وج ۲۷.ص £0 تفسیر a‏ ۸ ص ۲۶۳ 
۳. ابراهیم. أي ۱۷ 


روز قيامت در قلب و نفس تو می‌گذرد خداوند به آن عالم و آگاه است. 
ES‏ محمد در همة امورت NEED‏ 


(a) الأول‎ ab tik إن‎ 


اين سخنان در کتاب‌های گذشتگان نيز آمده است. 
Brent‏ 
5 نَ هذا4 يعنى آنچه از قرآن تلاوت گرده‌ای. 
يي الح الأول Deo Bow‏ راهيم و وس 4 در کتاب‌های گذشتگان 
خصوصاً در کتاب ابراهيم و موسى نیز آمده است. ۳ 


۷ ص ۴۵۹+ تفسير برهان.ج ۸ ص ۲۶۲؛ نورالتقلين.ج ۵ ص ۵۵۶ 
Y‏ بحارالائوا ج ٩‏ ص ۲۵۰: تفسير برهان.ج ۸ ص ۲۶۴ 
۳. بحارالائوان ج ٩‏ ص ۲۴۹+ تفسیر برهان.ج ۸ ص ۲۶۳ 


AA‏ - سورۀ غاشیه در مکه 


نازل شده و دارای ۲۶ آيه 


رشم الله اسن الأجيم 


هل أناكك خدیث اف 
ِِ خاشِعَة (Y)‏ 


0) اصِبَةٌ‎ Le 


Marius 


١-آيا‏ داستان غاشیه ب رتو رسیده است؟ 
Y‏ صورت‌هایی د رآن روز ترسان و ذليل است. 
“كه همة آنها کا رکرده و خسته شده‌اند. 


؟-د رآتش فروزان وارد می‌شوند. 


۵ ترجمة تفسیر قمی اج‎ YA: 


۵-از جشمة آب داغ به آنها بنوشانند. 
۶-برا ی آنها غذایی جز خار و علف خشك و تلخ و بدبو نیست. 
۷۔ غذای ىكه نه آنها را چاق می‌کند و نه از گرسنگی بی‌نیازشان می‌گرداند. 
A‏ صورت‌هایی د رآن روز مسرور و خندان است. 
٩-از‏ سعی و کوشش خود راضی هستند. 
۰-در بهشت بلند مرتبه جای دارند 
۱۱-د رآنجا هيج سخن لغو و بيهوده نمی‌شنوند. 
هَل days stl‏ الفا 
بیان شد و معنى الغا 


۶ یعنی ای محمد به تحقيق خبر قيامت برای تو 
یعنی Sel‏ مردم را در بر می‌گیرد. 
u‏ خاشعة * عامل Ciel‏ آنها کسانی بوده‌اند كه با دين خدا 


مخالفت ورزیده‌اند. نماز el‏ روزه گرفته‌اند و با امیرالسومنین 
Wh de‏ دشمنی نموده‌اند و آن قول الهی است که فرمود: HAL‏ 
يعنى خداوند آن اعمال و افعالشان را قبول نمیکند. 


تضلیٰ) یعنی صورت‌هایشان 


eb LUD‏ * تسق من ین dl‏ یعنی از شدت كرما ناله و فریاد 


می‌کند. 
ra Aust Ly ef‏ 2 11 
ED‏ طغام لا مین te‏ یعنی غذایشان عرق اهل آتش جهنم و آنچه 

ازآلت‌های زناکاران بیرون می آید. می‌باشد NS‏ من جوع * که 

نه چاق کننده هستند و نه از گرسنگی نجاته 


ان می‌دهد. 
سپس پیروان امیر المؤمنين Wh be‏ را ذکر کرده و فرمود: و 


hb‏ لِسَغيهَا زا 


راضی می‌کند. 


€ يعنى خداوند به آنچه آنها تلاش و کوشش کرده‌اند 


YAY 


ي یعنی در آنجا شوخی و دروغ 


ابی حمزه كويد از امام zolo‏ شنیدم كه می‌فرمود: هر كس كه با شما 
مخالفت کند اگر جه متعبّد باشد و در عمل کوشش کرده باشد منسوب به اين 
آیه است: )14,45 e LLE # al de‏ تطلى LU‏ 


صورت‌هایی در آن روز ترسان و ذلیل است. که همة آنها کار کرده و خسته 


E eer ee | laut 
شده‌اند. در آتش فروزان وارد می‌شوند.‎ 


av) 
۳-د رآن تختهای بلند پایه‌ای است.‎ 
۴-و قدحهای بزرگ گذاشته‌اند‎ 

۵-ر بالشها و پشتی‌های مرتب شده. 
۶-و فرشهای عالی گسترده. 


e و‎ are 


می‌شود. 


۱. بحارالائوا ج ۷ ص ۲۰۹؛ تقسیر برهان. ج ۸ ص ۱۲۷۰ نورالتقلین» ج ۵ ص ۵۶۷ 
۲. مستدرک شاج ج Ged‏ ۱۵۳ ؛ بحارالانواں ج ۲۷.ص ۱۶۸؛ تفسير صافی.ج ۷ 
ص ۴۶۶ ؛ نورالتقلينء ۵ ص ۵۶۳: تسیر vw AAC‏ 


۵ ترجمة تفسير قمی اج‎ YAY 


و ااب مَوْضُوعة4 e‏ کوزههایی كه برای آنها گوشی نیست (دسته 
و لوله تدارند) 


gis‏ یعنی فرش‌ها و بالشها. 


+ هر چیزی که خداوند در بهشت آفریده. نمونه‌ای در 
دنیا دارد ee‏ زرابی درک نمی‌شود که آن جيست. ۱ 
die 2 4 hc Artist‏ 
ابن عباس در معنای آية EEE GS A‏ گوید: منظور 
چهارپایان است. 


۸-و به آسمان نگاه نمی‌کنند که چگونه بر افراشته شده است؟ 
٩-وبه‏ كوءها نمی‌نگرن كه چگونه بر 
۰-و به زمی ن که چگونه گسترده شده است؟ 
۲۱-پس تذکر بده همان که تو تذکر دهنده هستی, 
rr‏ 
ud‏ 
E Ed‏ خداوند عزو جل می‌فرماید: ee‏ اة 
همانند شتر را خلق کند. و يا آسمان رابالا ببرد و کوه‌ها را نصب نمايد و زمين 
را مسطح کند؟ يا غير از من افعالی همانند اين را انجام دهند؟ 


جاى خود نصب شدماند؟ 


۱. بحارالائوارد ج ۸ ص 1۳۶ 


YAY سورةغاشية‎ 


۵ که 


ee 


EC‏ یعنی ای محمد موعظه كن كه همانا تو پند دهنده 


€ يعنى تو نه Bila‏ ایشانی, و نه نویسنده اعمالشان 


IT‏ مگ ركس یکه بشت کند ‏ و BE‏ شود. 
۴-پس خداوند او را به Selle‏ مغذب می‌کند. 
۵- همانا با ز گشت آنها به سوی تا 


۶-سپس همانا حسا بآنها بر ماست. 
ee eee y‏ 

ابی الجارود از امام EL‏ روایت می‌کند كه در تفسیر SIA AT‏ 
وف * فرمودند: منظور کسی است که از تذکر تو متعظ نشود و تو را تصدیق 
نکند, و ربوبیت مرا انكار کند و نعمت مرا کفران نماید. 

Ni‏ منظور عذاب غلیظ و شدید و دائمی است. 
Gil‏ یعنی عاقبت كارشان به سوی ما است. 
A‏ یعنی جزایشان با ما است.؟ 


سپس فقانا hia‏ آنها بر ماسح 


۲۵۰ ص٩ بحارالائواروج‎ .١ 
۱۲۷ ۲۵۱؛ تفسير صافىءج ۷ص ۲۶۷؛ تفسير برهان.ج ۸ ص‎ God بحارالانوان ج‎ Y 
OW ab نورالثقلين» ج‎ 


AY‏ - سورة فجر در مکه نازل 


شده و دارای ۰ آيه است. 


nu 


dos 


+ سوگند به صبح‎ y 


۲-و سوگند به شب‌های دهگانه. 
۳-و سوگند به زوج و فرد . 
۴-و سوگند به شب هنگام ىكه برود. 


LILO‏ دراين امو رکه بیان شد سوگندی برای صاحبان انديشه نیست؟ 


۵ ترجمة تفسیر قمی اج‎ YM 


*-آيا ندید ی که پروردگارت با قوم عاد جه کرد؟ 
۷-ونیز با اهل شهرارم با عظمت» 


TA 


چنان شهر ی که مانندش در شهرها آفریده (ساخته) نشده بود. 
٩-و‏ قوم مود که داخل سنگ‌های بزرگ را می‌شکافتند و کاخها برای 
خودشان می‌ساختند, 
۰ -و نیز فرعون که دارای قدرت و ستمگر بود. 
¿85h‏ در این آيه واو نازل نشده است و واو زياده است بلکه آن بدون 
oul gly‏ 
Bon IS)‏ ده روز ذى الحچه است. 
اشنم » منظور از شفع دی رگفت اسب 
GIP‏ و منظوراز وتر یک رکنعت شتت که در آخر شب خوانده 


می‌شود. 

در روایتی دیگر می‌فرماید: منظور از شفع4 امام mum‏ و اسام 
ronan‏ و منظور از وتر امیرالمؤمنین ا می‌باشد.۱ 

لهل في NEIL‏ 
Ih]‏ 55 منظور شب جمع است (یعنی شب عيد قربان كه از 
عرفات به مشعر كوج می‌کنند و در آنجااجتماع می‌کنند). 

و به بيامبرش BE‏ فرمود: GSD‏ يعنى UT‏ می‌دانی؟ 

كيف َل ریک بعاد © رم old‏ یناد ها 


ee 


en \‏ ۴ص ۳۲۹؛ تفسير برهان.ج ۸ ص ۲۷۶؛ تفسير صافى.ج ۷ ص ۲۷۳: 
ال ص ۵۷ 
نورالثقلينءج ۵ ص 


is sor 


5 أكون اكرات لاا Oy‏ 

hr) Ue Juli 

OY) وکا دک‎ Bick! 

۴-همانا پروردگارت در کمیگاه (ستمکاران) است. 

۵-پس اما انسان هنگام که پروردگارش او را برای آزمایش و استحال 
اکرامش می‌کند و نعمتى به او می‌بخشد (با تكبر) مىكويد: پروردگارم مرا 
گرامی داشته است. 

۶ -و اما هنگامی که او را متلا می‌کند و روزيش را تنگ می‌گرداند (با 
ياس و نامیدی) می‌گوید: بروردكارم مرا خوا ر کرده است. 

۷- هرگ 


و مساکین را بر سر سفرة خود اطعام نمی‌کنید 


ن نیست) بلكه شما یتیمان را گرامی نمی‌دارید. 


و مال ارث را جم ع کرده و می‌خورید. 


؛ تورالتقلينءج ۵ ص ۵۷۱؛ تفسير برهانه ج ۸ ص ۲۷۷ 


۱. بحارالاتوارج ۱۳ص ٩‏ 


۳۹3 ترجمة تفسیر قمی اج ۵ 


۰-و مال دنیا رابه شت دوست موداريد. 
A ١‏ (چنین نیس ت که می‌پندارند) هنگامی که زمين به كلى در هم 
کوبیده شده و متلاشی مىشود. 

ET $‏ و نگهبان بر هر ظالمی است و اعمال آنها 


أا الإنسان del‏ او رابا نعمت امتحان نمود. 
45 یعنی او را امتحان كرد. 


ee | Be ١ 55 
پس‎ Es فقر مبتلايش كرد فقول‎ ti, 


مىكويد كه پروردگارم مرا خوار ul‏ 
خداوند فرمود: لا بل ASA‏ لا تحاضون على طفام 
LE CE‏ یعنی يتيم را پیش خود نمي‌خوانید و مراد از آن جماعتی هستند که 


غاصبین حق آل محمد PE‏ می‌باشند و آنهائی هستند كه مال يتيمها و مال 
فقراء و محتاجین ايشان را و ابناء سبيل ايشان را می‌خورد. 
ل تلات a ee ASE‏ 

eds‏ 6« يعنى مال را ذخيره مىكنيد و در راه خداوند 
انفاق نمىكنيد. ۱ 

ابى الجارود ازامام ار روایت می‌کند که در تفسيرآية لا دک 
jo‏ 45553 يعنى وقتى كه زمين می‌لرزد.۲ 

ابن عباس گوید: هنگامی که زمين شکسته و از هم پاشیده شود. ۳ 


WA تفسير برهان, ج ۸ ص‎ .١ 
۱۰۹ ۷ص‎ cols 
TAY ص‎ ۸ la تفسير صافىءج ۷ص ۱۳۷۶ تفسير‎ .۳ 


سورة فجر rar‏ 


ay) baths es 


mm له الذّكرئ‎ Äh 


۳۲-و فرمان پروردگارت فرا برسد و فرشتگان صف در صف به عرصة 
محشر حاضر شوند. 

۳ - و آن روز جهنم را می‌آورند. د رآن روز آدمی متذکر می‌شود. واين 
تذکر جه سودی به حال او دارد؟ 


چگونگی جهنم و بل صراط 

)9 جاء رک وَالْمَلَكُ (o o‏ ملک اسم يك فرشته است ولی معنایش 
جمع است.! 

Es TÁ یک‎ en 

امام AA AL‏ فرمودند: هنگامی که این QT‏ نازل شد دربارة آن از رسول 


las‏ سوال كردند, و او فرمود: روح الامین به من خبر داد خداوند كه 
خدائی به غير از او نیست چون آفریدگان را آفرید و اولین و آخرین را گرد هم 
در آورد؛ جهنم را آورد كه با هزار مهار كشيده می‌شد و صد هزار از فرشتگان 
غلاظ و شداد آن را می‌کشیدنده و آن را بانگ y‏ و شهيق و زفیر بود و 
چون نفس بیرون می‌داد» اگر خدا حساب مردمان را برای بعد نگذاشته بود 
همگان هلاک می‌شدند. سپس از آن گردنی بیرون آمد که بر آفریدگان محيط 
شد و نیکوکار و فاجر را در ميان خود كرفت و هيج بنده‌ای از بندگان خدا و 
فرشته و پیامبر نبود مگر آن كه بانگ برداشت که: پروردگاراء جانم جانم و 


تو ای بيامبر خدا فریاد می‌کردی: امت امتم. سپس بر آن صراط نهاده شد که 


TAY تفسیر برهانه ج ۸ ص‎ ٠ 


AA ۳۹۲ 


باریکتر از لبة شمشیر بود و بر آن سه پل قرار داشت: یکی پل امانت و رحمء 
دومی پل نماز و سومی پل عدل رب العالمین که خدائی جز او نیست. مردمان 
را به عبور از آنها مكلف می‌کردند: پل رحم و امانت نگاهشان می‌داشت, و اگر 
ازآن رد می‌شدند نماز نگاهشان می‌داشت, و اگر از آن هم می‌گذشتند پایان به 
رب‌العالمین می‌رسید, بنا بر گفته‌اش: إن ITS‏ مردمان بر 


صراط آويختة به دست و پا از جای کنده شده. و جسبيدة به پا قرار داشتند و 


فرشتگان Gb‏ بر می‌داشتند که: ای بردبار» ببخش و چشم بپوش و به فضلت 
باز گرد و سلامت بدار, و مردمان همچون پروانه در آتش می‌افتادند» و چون 
کسی به رحمت خدا نجات می‌یافت و می‌گذشت, می‌گفت: شکر خدای را که به 
نعمت او صالحات تمام می‌شود؛ و عسنأت كاكيزكى بيدا مىكنده و شکر خدا 
را که بعد از نومیدیها مرا از تو به منت و فضل خود نجات داد و پروردگار ما 


آمرزنده و پاداش دهنده است ١‏ 


mm Ed یهاش‎ 
WA) Top ن رَبك زاضِية‎ 


:۳۱۲ بحارالانواروج ۸ ص ۲۹۳: امالی شيخ صدوق» ص ۱۷۶؛ کافی.ج ۸ ص‎ .١ 
WE نورالتقلين.ج ۵ه ص ۵۷۴؛ تفسير صافی.ج ۷ ص‎ 


rar Pe 


۶-و هی جكس همانند او کسی رابه بند نمی 
۷-ای نفس مطمشن وآرام یافته 
به سوی پروردگارت با زگرد که هم تو از او خشنود هستی و هم او از 
تو راضی . 
۹-پس د ركروه بندگانم وارد شو 
۳۰-و در بهشت من داخل شو. 
lie OY 0‏ ده و FA‏ فا اد او فلانى است.۱ 
یا ينها لس عم * ازجمي DEE STE‏ 
موقع وفات مؤمن فرا می‌رسد ندا کننده‌ای از جانب پروردگار ندا می‌دهد ای 
نفس مطمئن و دل آرام به سوی decals‏ در آی که تو را با ثواب راضی 
و خشنود کرده است. 
re‏ 
مكر أينكه به آن صدا ملحق شود. 3 
ابو بصير از امام صادق Al‏ روايت می‌کند كه در تفسيرآآيات ت GAD‏ 
الَف E‏ » ازجمي es AS‏ 
ee Bis‏ يي( فرمودند: : منظور حسین بن Dh de‏ است. 


© چس برای او هيج هم و غمی نیست 


۱. نورالتقلينء ج ۵.ص ۱۵۷۶ تقسیر برهانوج ۸ ص ۱۲۸۳ تفسیر صافی؛ ج .ص ۲۷ 
۲. بحارالانوار ج ۶ ص ۱۸۲ 
A .۳‏ 514 ؛ تفسير برهان ج ۸ ص ۲۸۳ 


۰ - سورة بلد در مکه نازل 


شده و دارای ۲۰ آيه است. 


بشم الله لخن الأجيم 


DEIS 


ترجمة تفسير قمی اج ۵ 


TAA 


۲-وتو دراين شهر ساکن هستی. 

“!و سوگند به پدر و فرزند. 

۴-به تحقیق ما انسان را در رنج و مشقت آفريديم. 

۵-آیا او می‌بندارد که هیچ کین LIE‏ بر او دست بيدا کند؟ 
۶ می‌گوید: مال 
LIV‏ می‌بندارد که NGS‏ 5 ندیده است؟ 


چاری BID‏ بردم. 


۸ 


يا برای او دو چشم فرار ندادیم؟ 

4-و زبان و دو لب؟ 

١٠-واو‏ رابه راه خير و شر هدايتش ننموديم؟ 
١١-بس‏ ا زگردنه نگذشت. 

١١-و‏ تو جه می‌دان ی که عقبه چیست؟ 
۳-آزاد كردن برده‌ای. 

۴-یا غذا دادن در روز گرسنگی . 

10 یتیمی از حویشاوندان . 

۱۶-یا مسکین خاک نشین. 


۷ - سپس از کسانی بود که یمان آورده و یکدیگر را به صبر و رحمت 


سور يلد ۳۹۹ 


ارش می‌کنند. 
۸-آنها اصحاب یمین هستند . 
4و کسان ىكه به آيات ما کافر شدن دآنها از اصحاب مشلمه (افراد شوم) 
۰-ب رآنها آتشی سر پوشیده لست (که راه فراری ا زآن نیست). 
CLANS dD‏ مراد از بلد مکه است. 
أت dl fo‏ قريش حلال نمی‌دانستند که در مكه به کسی ظلم و 
ستم کنند ولی ظلم و ستم به تو را حلال کردند. 
و رال و ما 4505 آدم و آنچه از بيامبران و اوصيا به دنيا می‌آیند. 


(GN jy‏ يعني خداوند انتبان را راست قامت آفرید و 
موجودات دیگر را چنین استوار نیافریده است. (پس معنای کبد یعنی راست 
قامت). 


 عمتجم فرمود: لبد به معنای‎ ad Y E Ed 


اسلام را در روز جنگ خندق بر او عرضه كردء گفت: يس کچاست آن همه 
مالی را كه برای از بين بردن شما خرج كردم؟ او مالى را برای بستن راه خدا 
خرج کرده بود. پس حضرت Bh de‏ او را کشت" 

KEINER) 


5 5 45 د 
ن؟ يعنى برای او راه خير و شر را نشان داديم. 


۲۸۷ ؛ تفسير صافىءج ۷.ص ۱۲۸۱ تفسير برهانج ۸ص‎ 10١ God Culp View.) 
1585 تفسير صافی؛ ج ۷ ص‎ TAY ص ۲۵۱؛ تفسير برهن, ج ۸ ص‎ ٩ ؟. بحارالائوارہ ج‎ 
۵۸۰ نورالتقلينء ج ۵ ص‎ 

۲٩۱ ص‎ ۸ A تفسير‎ gt 


€ یعنی مسکینی که جامه خوابی ندارد که او را از 
آلودكى به خاک نكه بدارد. 
اصحاب Ehe cial a‏ هستند 


sig‏ ضةة) ین نیک ریب 
۳ 
امام Bl aL‏ در معنای آية تن LE PETER‏ فرمودند: او 


5 ۱ 
,6 شده است. 


ED‏ مالا بدا» يعنى أن SAL‏ پیامبر BE‏ در تجهيز لشكر 
عشيره (غزوة تبوك) صرف نمود. 

dl celo‏ فساد در وجود خود اوبود. 

> يعنى رسول خدا 6ا . 

. یعنی امیرالمزمنین لد‎ CLI) 


ب تو جه می‌دانی؟ هر چیزی در 
قرآن است؛ ما sti‏ یعنی ما أعلمكء تو جه می‌دانی. 


+۲۹۴ بحارالائوار ج ۲۴ ص ۲۸۲؛ نورالقلین, ج ۵ ص ۱۵۸۲ تفسیر برهانه ج ۸ ص‎ .١ 
۴۸۵ تفسير صافىءج ۷ ص‎ 


۴۰۱ 


€ يعنى رسول la‏ و مراد از (مقربه يعنى 


dE Buxus‏ یعنی oie patted‏ از ple‏ و دانش بی‌نیاز 


است:۱ 

ابر بصير از امام galas‏ روایت می‌کند که در معنای آية فک رَه 
فرمود: به وسيلة معرفت ما مردم از آتش جهنم رهائی می‌یابند و ما هستیم که 
در روز گرسنگی و قحطی مردم را اطعام می‌کنيم.۲ 

ابن عباس در معنای UT‏ گوید: AS‏ یعنی کسانی که بر 
واجبات خداوند عز و جل صبر می‌کنند و نصا ESL‏ یعنی در آن 
چیزی كه در بين آنهاست و این قبول نمی‌شوّم مكر از ممن ۳ 


1. بحارالاوار ج ٩.ص‏ ۲۵۱ وج ۲۴ ص ۲۸۲؛ تفسير برهان. 
alt‏ ۲۴ ص ۲۸۷ وج ۶۶ ص ۱۳۶۲ تفسیر صافی ج ۷ص ۲۸۵*نورالقلین؛ 
اج ۵ص FONT‏ تفسیر برهان» ج ۸ص ۲۹۳ 
gl, „ur‏ ۸ص ۲۹۵ 


۱ - سورۀ شمس در مکه 


دازل شده و دارای ۱۵ آيه 


است. 


١-و‏ سوگند به خورشید ولو ر آنه 


۲-و سوگند به ماه هنكام ىكه (بعد از خورشید) می‌تابد 
۳-و سوگند به روز هنكام ىكه عالم راروشن سازد. 


۴-و سوگند به شب هنكام ی که bay‏ سیاهی می‌کشد. 


Ub ap 
ضخاها 4 سوال‎ EIN دربارةآية‎ Bala ابوبصیر كويد از امام‎ 
كرنام.‎ 


فرمودند: مراد از (الشمس رسول خدا است كه به وسيلة آن حضرت 
دين را برای مردم واضح و روشن نمود. 

عرض کردم: معنای ET BG) UT‏ چیست؟ 

فرمود: آن امير المؤمنين كل است. 


۶ ترجمة تفسير قمی اج ۵ 


سوال کردم: معناى آية JSD‏ | 


فرمود: مراد پیشوایان ستمکاری هستند که امر آل رسول E‏ را تغيير 


ذا (OLS‏ جيست؟ 


داد ودر مستدى نشستد ك آل رسول ABE‏ ب DIEBE‏ هبدن 
و دين رسول BLS‏ رابا ظلم و جور پو: قول خداوند است كه 
فرمود: الیل شاها؟ يعنى تاريكى ظلم و ستم آنها روشنائى روز آل 
محمد Bb‏ را پوشاند. 

عرض کردم: معنای آية HE) WIIG)‏ چیست؟ 

فرمود: مراد از آن امام از ذريّة فاطمه تلا می‌باشد كه مردم از دين رسول 


اندند وآ 


خدا 6 از او سوال مىكنند و او نیز دین را برای مردم آشکار و روشن 
er‏ 


و فی و ماسواھا (07 
a) are‏ 


۱۲۹۷ مناقب ابن شهر آشوب.ج ص ۲۸۳؛ کافی:ج ۸ص ۵۰؛ تفسیر برهان.ج ۸ ص‎ .١ 
۲۸۹ تفسیر صافی.ج ۷ ص‎ 


سورة شمس ۴.۷ 


۷-و سوگند به نفس آدمی ‏ وآن ک IS‏ را موزون نمود. 
۸-پس فجور و تقوا (شر و خیر) را به او الهام کرد. 
٩-به‏ تحقیق رستگار شد كس یکه تزكيه نمود. 
۰ -وبه تحقيق کسی که خودش را به گناه آلوده نموده زیانکار و محروم 
گشته است. 
١١-قوم‏ مود بر اثر سرکشی و طغیانگری تکذیب کردند 
IY‏ هنكام یکه شقی‌تری نآنها بر انگیخته شد 
۳-پس رسول خدا (صالح) به آنها گفت:این ناقة خدا (ممجز؛ الهی 
است)» سيرابش كنيد. 
۴-پسآنها او را تكذيب Bg‏ زا بق كردندء بس پروردگارشان آنها را به 
خاط ركناهشان گرفتار GEHL‏ (شهرشان) رابا خاک يكسان و صاف کرد 
۵ -و از عاقبت‌ای نگاز هيج لمی‌ترسد. 
CUS ih‏ یعنی آن را بیافرید و صورتگری کرد. 
Yeah‏ ُجُورَها 5 تاه یعنی نیکی و زشتی را به او شناساند و الهام 
og‏ سپس أورا مشیر کرد که اختیار كثد 
ی CS‏ يعنى نفسش را طاهر كرد. 
GES‏ مَنْ COLES‏ یعنی اغوا ثمود. ١‏ 
امام دول در معنای Gl‏ 339 یا فرمود: یعنی 
اميرالمؤ Pio‏ که نفسش را 
زریق و حبتر که نفس خودشان را بر اثر دسیسه و نیرنگ در بيعت كردن با 


اج ۵ ص ۶ا۵؛ تفسیر برهان.ج لماص ۱۳۰۰ 


۱. بحارالانوارء ج ۴ ص ۷۰ نورائت 
تفسير صافی.ج ۷ ص ۲۹۰ 


۵ ترجمة تفسير قمی اج‎ FA 


آن حضرت از ثواب در آخرت بی‌بهره ماندند. 
امام YL ab‏ در معنای آية 3 
بر آن داشت که تکذیب کند:۱ 


مود بطفواها 4 فرمودند: طفیان او را 


ت اشفاها) هنگامی که شتر را پی کردند. 


€ عذاب خداوند غقلتاً و در شب آنها را در بر 


)5 لأ CUE GEG‏ بعد از این آنهائى را که هلاک نمودیم نمی‌ترسند.۲ 


۴ 


.١‏ تفسير صافی.ج ۷ ص ۲۹۰؛ تفسیر برهانج ۸ ص 
؟. بحارالاتوار.ج ۱۱ص ۳۹۴؛ نورالتقلين: ج 5ص ۵۸۶ 


۲ - سور ليل در مکه نازل 


شده و دارای ۲۱ آيه است. 


يشم الله eS‏ 


DIE TER) 

©) Esch 

-١‏ سوكند به شب هنگام ىكة (روز را) بپوشاند. 
۲-و سوگند به روز هنكام ىكه روشنى م ىبخشدء 
۳-و سوكند به كس ىكه مذكر و مونٹ را آفرید. 


Y‏ هماناكه سعى و کوشش شما مختلف است. 


إذايفشى) يعنى سوگند به شب هنكامى كه روز را می‌پوشاند و 
آن قسم است. 

ls}‏ (ذاتجلی» روز هنگامی که روشن شود و برق دهد. 

و (Ay NG‏ يعنى اينكه نر و ماده را آفرید که جواب قسم 
است, 
SCE‏ 4 کسی از شماها در خير و نیکی تلاش و کوشش می‌کند 


و کسانی نیز در شر و بدی. 


۴۲ ترجمة تفسیر قمی اج ۵ 


محمد بن مسلم كويد از امام lt‏ در معنای آية الیل li]‏ 
سوال کردم» فرمود: مراد از «ليل» در اين آيه فلاتی است که امیرالمومنین Reb‏ 
را در دولت خودش آنچه بر سرش آورد پی‌شاند و أمير المؤمنين ا در 
دولت آنها صبر کرد تا اينكه مدت عمر دولتشان به بايان رسید؛ و فرمود: ‏ 
UI‏ ذا تجلَى € مراد از «نهار» يعنى قائ لا كه از ما اهل بيت 88 است. 
هنگامی که قيام نماید دولتش بر باطل غلبه بيدا می‌کند و قرآن مثالهائى برای 
مردم زد و خداوند پیامبر و ما را به وسيلة آن مورد خطاب قرار داد پس کسی 
غير از ما آن را نمی‌داند.۱ 


اما من آضلی و اتی )© 
وَصَدَّقَ اشن (6) 
na‏ 
(REA‏ 
وَكَذَب بالحُننئ )@ 


Sen 


OY) مال إذا توفی‎ te us 


Ov) aio y 


09 ¿Y 


۱. وسائل ql‏ ۲۷.ص ۲۰۵؛ بحارالانواررج ۲۴.ص الاوج ۵۱ ص 54 ؛ نورالتقلين: 
اج ۵ ص ۵۸۸؛ تفسير برهان ج ۸ص ۳۰۳ 


ar 


۵-پس اما کسی که عطا می‌کند و پرهیزگار می‌شود 

*-و به نیکویی تصدیق کرد. 

۷-پس بزودی او را در سهل و ان قرار مي‌دهیم. 

۸-و اما کس ىكه بخل بورد وایچو درا بم نياز بداند. 

٩-و‏ نيكويى را تكذيب کند, 

۰-پس به زودی او را در PAE‏ می‌اندازيم: 

۱۱-و هنكام ىكه (در هلاکت و جهنم) سقوط می‌کند مالش هیچ سودی 
به حالش نخواهد داشت. 

۲-همانا هدایت بر عهده ماست. 


از برای ماست. 


۳-و همانا آحرت و دن 
۴-پس شما را از آتش یکه شعله‌ور است می‌ترسانم: 

۵ -که جز بدبخت‌ترین افراد ب رآن وارد نمی‌شوند. 

۶-همان كس ىكه (آیات حق را) تکذیب کرد و ا زآن روی كردانيد. 
۷-و بزودی پرهیزگارترین افراد ا زآن دور می‌شوند. 

۸-همان کس یکه مالش را انفاق می‌کند و تزکیه می‌شود. 


٩-و‏ هی جكس نزد أو بر وى حق نعمت ندارد تا به او اداش بدهد. 


۵ اترجمة تفسیر قمى اج‎ nr 


۰- مگر برای بدست آوردن جلب رضای پروردگارش که برتر وبالائرين 
sod‏ 
۱-وبه زودی راضی می‌شود. 
Ge A‏ 1 
ie a‏ 


این )4 دربارة مردى نازل شده که در حياط GLE‏ مسلمانی درخت 


خرمایی داشت و به همین بهانه بدون اجازه وارد GLA‏ مسلمان می‌شد» 
صاحب خانه نزد رسول خدا BE‏ شکایت oS‏ حضرت, صاحب درخت را 
خواست وقتی آمد. فرمود: درخت خرمایت را به درخت خرمایی در بهشت به 
من بفروش؟ 

آن مرد گفت: نه! 

فرمود: آن را در مقابل باغى در بهشت به من بفروش؟ 

آن مرد گفت: نه! 

نفروخت و رفت. مردی از انصار که کنیه‌اش ابی‌دحداح بود از اين معامله 
خبردار شد نزد صاحب نخل رفت و كفت درخت خرمایت را من بفروش, آن 
مرد پذیرفت, ابو دحداح نزد رسول BE Is‏ آمد و عرضه داشت: ای رسول 
خدا يك اين درخت خرما را بردار و در عوض باغی در بهشت به من بده كه 
آن مرد قبول نکرد. 

رسول BIBLE‏ فرمود: برای تو در بهشت باغهائى است پس اين آيه نازل 
شد: UD‏ من غطی و نمی Ei‏ یعنی ابن الدحداح. 


äh‏ يعنى هنگامی که بمیرد. 
Es‏ بر ماست که آن را برای آنها آشکار و روشن کنیم. 
BEL GSS‏ > یعنی آتشی که بر آنها زبانه می‌کشد. 


۴۵ IIB gus 


AMIA‏ یعنی این آن کسی بود كه بر 
رسول BBLS‏ بخ ورزید. 
211722027 705 163 مراد از اتقى ابو دحداح است. 


gee bio 
یعنی کسی که برای نفس خودش اعمالی‎ is pd dl #و ما لاح‎ 


را انجام داده است نمی‌تواند از پروردگارش چیزی را طلب کند و اگر جه 
خداوند به فضل و کرمش آن را اجازه داده استء آنجا که می‌فرماید: AP‏ 
تفا وجه ری e‏ وَلَسَوْفَ يَرْضئ4 از اسیرالمزمنین ا که از او 
راضی می‌باشد.! 

امام صادق لاا دربارة معنای آية بذک ری * لا یلاها $ 
lla dr G8)‏ است كه به جز 
اشقيا (يعنى فلانى) را نمی‌سوزاند 6 روا PELA‏ را دربارة على اق 
تكذيب کرد و از ولايتش روی SIS‏ نالا فرمود: آتش در جهنم 


شعله‌ور شده و در هم مىبيجد و آتش اين وادی برای ناصبین است.۲ 

امام صادق WA‏ در معنای آية Nee‏ 
فرمود؛ منظور ولایت است. NE‏ 
od,‏ فرمود: مراد ولایت است ET‏ يس به زودی 


TER a 
ای را در دشواری و سختی می‌اندازيم.‎ 


Uses 


۳۰۲ ۲۲.ص 44 ؛ نورالقین ج ۵ ص ۵۸۹+ تفسير برهان, ج ۸ ص‎ ul. 
۳۰۲ ؟. بحارالانوار ج ۸ ص ۳۱۳+ تفسیر صافىءج ۷ص ۴۹۸+ تفسیر برهانء ج ۸ ص‎ 
۳۰۵ بحارالانوا ج ۲۴ص ۴۴؛ نورالتلین, ج لله ص ۵۹۰+ تفسير برهانه ج ۸ ص‎ ۳ 


۳ - سورة ضحی در مکه 


نازل شده و دارای ۱۱ آيه 


است. 


و وجد كى لد ۸0 
nA‏ 
ii‏ 

Qs) 5 Js 


md a tly 


-١‏ سوگند به روز وقت ىكه آفتاب بالا آید. 
۲-و سوگند به شب هنكام ىكه آرام گیرد. 
۳- پروردگارت تو رابه خودت وانگذاشته و بر تو نیز خشم نگرفته است. 


۴- وآخرت برای ت دنیا بهتر است. 


3 ترجمة تفسیر قمی اج ۵ 


۵-وبه زودی پرورهدگارت به تو(آن قدر) عطا می‌کند که تو راضی شوی. 


ع-آياتو را تیم نیافت و بناهت نداد؟ 

۷-و تو را گمشده یافت و هدايتت کرد. 

۸-وتو را فقير يافت و بونيازت کرد. 

4-بس تو نيز تیم را تحقير مكن. 

١٠-و‏ سانل را از خود مران. 

١١-و‏ اما نعمت‌های پروردگارت را با زگو. 
والح 4 يعنى هنگامی که خورشيد بالا بيايد. 
الیل إذاستجی) شب هنگامی كه همه جا تاريك می‌شود. 
UT TEL‏ دمن نمىدارد. و فضلش را برای 

او وصف می‌کند. 

¿ás خی لک من الاو وموك یک‎ Sn 
SU و‎ UT روایت می‌کند كه در معنای‎ goleo ابو بصير از امام‎ 


خی لک من (INI‏ فرمود: مراد از آخرت زان رجعت است که برای 
BE alos‏ می‌باشد. عرض کردم: ia‏ 9و لَسَوْف بُغطیک Sy‏ 
رشن چیست؟ فرمود: از بهشت آن قدر به تو امطا میکند تا خوهنود و 
راضی شوی.۱ 
زراره از امام MBE Sb)‏ يا امام صاد قط ) در معنای آية میک La‏ 


£598 روایت می‌کند که فرمودند: : یعنی مردم به تو يناه می‌آورند و جک 
ER‏ ین در ميان قومى بودى که در و منزات تورا نمی‌شناختند و 
آنها را به سوی تو هدايت کرد (و 5355 غائلاً E‏ یعنی تو قومی رابه 


۳۱۰ نورالقلین.ج ۵ه ص 347 ؛ تفسير برهن, ج ۸ص‎ ۵٩ بحارالاوار ج ۵۳ص‎ .١ 


m id bag 


وسيلة علم اداره می‌کردی و سرپرستی می‌نمودی پس آنان را به وسيلة تو 


TORTE‏ مراد از يتيم در اینجا بی مثل و نظير است و برای 
باشد و همانندی نداشته باشد به آن يتيم كويند. 

و وجدک EL‏ یعنی به وسيلة وحی تو را بی‌نیاز گردانید تا از 
کسی سوالی نکنی. 

«و وَجَدَكَ só Wo‏ يعنى تو را در ميان گروهی يافت که فضیلت 


نبوتت را نمی پس خداوند آنها را به سوی تو هدایت نمود.۲ 
ETS‏ كه خطاب به بيامبر BRE‏ است ولی 
معنایش برای مردم می‌باشد. 
رم الشائل E‏ يعنى سل راز خود دور مکردان. 
و rl‏ فَحَدثْ4 به آنچه که خداوند بر تو نازل فرمود از la‏ 


زکات؛ روزه» حج, ولايت و به آنچه خداوند به وسيلة آن بر تو فضیلت 
. ۳ 


3 روايت می‌کند که در معنای SE WP UT‏ 
ریک و GL‏ 4 فرمودند: بعد از آن كه اولین سوره (اقرء) بر رسول خدا نازل 
شد چندروزی وحی بر بيامبر BE‏ نشد. خدیجه گفت: شايد پروردگارت تو را 
ترك کرده است که بر تی وحی نمی‌کند پس خداوند تبارك و تعالی این آية فا 
وَتَعَكَ ریک EU‏ را نازل فرمود. 


اب الجارود از امام باق 


۳۱۲ تفسير برهانء ج ۸ ص‎ .١ 

۱۲۲ Ged بحارالانوارەج‎ .۲ 

۳. نورالتقلین, ج ف ص OFF‏ 

۴. نورالثقلينءج هص ۵۹۳؛ تفسير a‏ ۸ ص ۳۱۱ 


VE‏ - سورة انشراح در مکه 


نازل شده و دارای ATA‏ 


wR EE 


يسم الله eS‏ 


NE 


@i 


تو را از دوشت بر نداشتیم. 
“!همان بار ی که بر بشت تو سنگینی می‌کرد. 
۴-ونام تو را بلند ساختیم, 

۵-پس همان با هر سخت ی آسانی هست. 
۶-همانا با هر سختی آسانی هست. 


۷-پس هنكام ىكه از کاری فارغ شدی به کاری So‏ مشغول باش. 


۵ ترجمة تفسیر قمی اج‎ hata 


ويه سوی a‏ عشتاق باش. 


تشر لك صَدْرَكَ4 يعنى به وسيلة Wh de‏ سينهات را كشاده 
نموديم و او را وصى تو قرار داديم. و ديكرى هنكام فتح مكه و اسلام آوردن 
قريش که خداوند سينهاش را گشاده نمود و امر را بر آن حضرت آسان کرد. 
و SE‏ }455 یعنی به وسيلة Y le‏ در جنگ. 
Sb Gal sip‏ يعنى آن بارى که بر بشت تو سنكينى مىكرد. 
Et‏ نامت را در عالم بلند نموديم, هنگامی که مردم 
می‌گویند: «آشهد أن لا إله لا الله و آشهد أن محمدا رسول الله (BE‏ 
سر یعنی بعد از هر سختی که در 


سپس خداوند فرمود: (إنَّ مع 


آن بودی آسایش به تو می‌رسد. 
id‏ يعنى هنگامی که از حجة الوداع فارغ شدی 


اميرالمؤمنين على بن اہی El‏ را به ولایت منصوب كن. ١‏ 


CE A 
هنگامی که از‎ E55 6) ذيل فرمودند:‎ de در معناى‎ Bigotes امام‎ 


نبوتت فارغ شدی he SE‏ را به ولايت منصوب كن SENT‏ 
(E56‏ و در آن به سوی پروردگارت مشتاق باش:۲ 


۱. تفسیر صافی.ج ۷ ص ۵۰۷؛ نو باج ۵ص ۶۰۳ 
۲ بحارالانوان ج ۳۶ص ٩۱۳۳‏ ناويا الآيات الظاهرهء ص ۷۸۵؛ تفسير صافی: ج Y‏ 
ye‏ نورالتفلین» ج ۵ ص ۶۰۵؛ تفسیر برهان.ج ۸ ص TW‏ 


۵ - سورة تين در مکه نازل 


شده و دارای GTA‏ است. 


۳ ins 
a abl يشم‎ 


Waage 
00 pity Sis دبك‎ 
۸( یش الله بأَحْكَم الخاکسن‎ 

-١‏ سوگند به أنجير و زيتون. 

۲-و سوگند به طور سينا. 

۳-و سوگند به‌اين شه امن (مكّه). 

۴-به تحقیق ما انسان را درنیکوترین صورت آفريديم. 

۵- سپس او را به اسفل سافلین(یایی‌ترین مرحله) بركردانيديم. 

۶- مگ ر کسان ىكه ایمان آوردهاند و عمل صالح انجام دادهاند پس برای آنھا 


اجری بی‌نهایت است. 


۵ ترجمة تفسیر قمی اج‎ rm. 


/ا-يس جه چی زتو را باعث شد كه روز جزا را تکذیب کنی؟ 


LILA‏ خداوند حاكمترين حاكمان نيست؟ 


رسول y BS‏ مراد از «زيتون» امیرالمؤمنین ي و مراد از طور سينين 
امام حسن و امام حسین طا و مراد از «بلد abil ge Mir‏ 


eH By‏ الإنسان في | سن تو 


م را Ji‏ این So‏ 


SS‏ بَعْدُبالدَينِ» که مراد از 
«دین» Pio hall aa‏ است (Sh GETTY‏ الحاكمِين» ll‏ خداوند 


حاکم‌ترین حاکمان نیست؟۱ 


:۶۰۶ ص‎ D ؛ تفسير صافی.ج .ص ۵۱۲: نورالفلین, ج‎ ٠١8 بحارالائوا ج ۴ص‎ .١ 
۳۲۱ تفسير برهان ج ۸ ص‎ 


۶ - سورة علق در مکه نازل 


شده 9 دارای ۱٩‏ آیه است. 


|-بخوان به نام پروردگارت که (عالم را) آفرید. 

۲-انسان را از علق (خون بسته) آفرید. 

۳-بخوان که پروردگار تكريمتري نکریمان است. 

۴- همان خدای ی که به وسيلة قلم نوشتن تعلیم نمود. 

۵ -به انسان آنچه را که نمی‌دانست ياد داد. 

۶- هرگ ز(چنین نیست)» همانا انسان طفیان گری می‌کند. 


۷-چو ن که خود را بی‌نیاز ببيند. 


Del ترجمة تفسیر قمی‎ fre 


۸-همانا با زگشت همه به سوی پروردگارت است. 
E la‏ 
عبد الله بن كيسان از امام AL‏ روایت کرد كه فرمود: چبرئیل بر 
محمد E‏ نازل شد و گفت:ای محمد بخوا ان! فرمود: جه بخوانم؟ جبرئيل 
e sl ES‏ يعنى نورت را قبل از هر جيزى آفرید, 
A de oh‏ آفرید و على را از تو جدا 
مود تراک رز اي El‏ يعنى على بن ابی طالب را 


REN‏ تن را به انسان آموخت که به 
وسيلة آن امور دنیا در مشرق‌های زمين و مغرب‌های آن به اتمام می‌رسد. 

ES‏ همان انسان هنگامی که بی‌نیاز 
شود کفر می‌ورزد. طغیان و سرکشی کرده و انکار می‌کند. 

ap‏ إلئ SS‏ € همانا باز كشت همه به سوی پروردگارت است. 


ul.‏ ۳۶ ص ۱۷۶+ تفسیر صافىءج ۷ ص 810 ؛ نورالثقلينج ۵ ص ۶۰4 ؛ 
تفسیر برهانه ج ۸ ص ۳۲۳ 


rro 


یلع نله ری OF)‏ 


a) Sis 


4-آيا دیدی کسی که نهی (مسخره) می‌کند؟ 

۰ بندماى راكه وقتی li‏ می‌جواند؟ 

١١-آيا‏ مىبين ىكهاين بنده (متتخره‌گر) به راه هدایت باشد. 

١١-يا‏ مردم رابهتقوا و پرهیزگاری اه رکند. 

۳-آیا دید ی که تکذیب می‌کند و رو می‌گرداند؟ 

۴-آیا نمی‌داند که خداوند او را می‌بیند؟ 

0 هرگز (چنین نیست)» اگ راو دست از کارش نکشد, موی سرش (به 
قهر و انتقام) بكيريم. 

IF‏ همان موی سر خطا كار را 

۷-پس ه رکسی را که بخواهد صدا بزند. 

۸-ما هم بزودی ماموران دوزخ را صدا می‌زنيم. 

4 هرگز (چنین نيست که می‌بندارند) از او پیروی مكن؛ سجد ه کن و 
تقرب بجوکه 

الذي يهن » «olas‏ ولید بن مغيره مردم را نهی می‌کرد 


5 


جرا 


۳۳۶ ترجمة تفسير قمی اج ۵ 


که نماز tas al‏ وار اران 


tid‏ لاضع که تکذیب ی ورو 
a, ¿il 7 dhe‏ یراس 


سپس فرمود: کل 


؟ يعنى از موی پیشانی او 


مىكيريم و او را در آتش جهنم می‌اندازیم. 
Hl‏ هنگامی كه ابوطالب ا وفات کرد ابو جهل و ولید كه 
لعنت خداوند بر آن دو باد با صدای üb‏ گفتند: بيائيد محمد را بکشید که تنها 


یاور او مرده بس خداوند فرمود: AO‏ سَنَدْعٌ ESL‏ یعنی 
همچنانکه آن دو قريش را برای CAS‏ خد سول BES‏ فرا خواندند ما 
نیز همچنین دعوت می‌کنیم که فرشتگان lie‏ آنها را به سوى BLS‏ آتش 
جهنم بکشنده سپس فرمود: ES‏ يعنى هنگامی که 
به سوی او فرا خوانده می‌شدند اطاعت نمی‌کردند هنگامی که مطعم بن عدی 
بن نوفل بن عبد مناف رسول FE‏ يناه داد کسی چرات گستاخی بر او 


Yu 
رانداشت.‎ 


1. بحارالانواں ج ٩‏ ص TOY‏ نورالتقلين.ج ۵ ص ۶۰۹؛ تفسیر برهان ج ۸ ص ۳۲۴ 


AV‏ - سورة قدر در مكه نازل 


شده و دارای ۵ آیه است. 


يشم الله خن الأجيم 


©) Ad & Sep 

۱-همانا مااين قرآن را در شب قدر ازل کردیم. 

۲-وتوچه مىدان ىكه شب قدر چیست؟ 

۳-شب قدر بهثر از هزار شب است. 

۴-د رآن شب فرشتگان و روح به اذن پروردگارشان برای تقدیر هر اسری 


نازل می‌شوند. 


۵ ترجمة تفسیر قمی اج‎ tr. 


خداوند در آن شب اجل‌هاء ارزاق و هر امری كه حادث می‌شود از مرگ یا 
زندگی يا فراع اخ سالى يا شک سالى يا خير وياشر رامقدر می‌کن؛ همچنانکه 
u,‏ 


Á ah‏ 4955 یعنی تا یک سال. 
dust ts RAIS‏ در آن شب ملائكه و روح القدس بر امام 


خداوند فرمود: < 


زمان نازل می‌شوند و آنچه از اين امور را نوشتهاند بر آن حضرت عرضه 
Bley‏ 

en eh‏ در خواب دید که ميمونها 
از منبرش بالا می‌روند, غمگین و ناراحت شد پس خداوند نازل فرمود: 
a ed sie 538149‏ 


aug 


شب قدر از هزار ماه بدون شب قدر GS‏ امیه در آن حکومت کنند بهتر است. 

Gee A KR‏ تحیتی است که به وسيلة آن به امام اكلا تحیت كفته 
می‌شود تا فجر طلوع کند. 

به امام YL SL‏ گفته شد: آیا شب قدر را می‌شناسید؟ 

اما فرمودند: چگونه شب قدر را نشناسیم كه ملائكه در آن شب در 
اطراف ما طواف می‌کنند. ١‏ 


۰۳۴۴ ص‎ ۸ A ۱۴؛ تفسير صافىءج ۷ ص ۵۲۱؛ تفسیر‎ ص.٩۴‎ gulli. 
۶۳۲ نورالثقلين»ج ۵ص‎ 


- سورة بینه در مدینه 


نازل شده و دارای ATA‏ 


است. 


اس 


۹ er 


الرّكاءً ذلك د CE‏ 


اين N‏ ب 


١-كافران‏ از اهل كتاب و مشركان دست ازآئين خود برنمی‌دارند نا اینکه 
دليل روشن و واضحى برا یآنها بيايد. 


-١‏ فرستاده‌ای از جانب خداوند كه كتب آسمانى پاک و منزه را ب رآنها 


۳۳۴ ترجمة تفسیر قمی اج ۵ 


بخواند 

۳ -که د رآن نوشته‌های حق و راستین است. 

۴-و اهل کتاب اختلاف نکردند Se‏ بعد ا زآنکه دلیل روشنی برای آنها 
آمد. 

۵-و به آنها دستوری داده نشد بود مكر اينكه خداوند را با دینی خالص 


عبادت كنند, و نماز را به پا دارند و زكات بپردازند. واين است دين راستین 


۶- همان کافران از اهل کتاب و مشرکین د ر آتش جهنم همیشگی هستند, 
اینهابدترین مردمان HA o‏ 
۷-کسانی که ایمان gos‏ عمل صالح انجام می‌دهند اينها بهترین 
مردمان هستند. 
۸-پادا آنھا نزد پروردگارشان بآغهای بهشت جاویدان است که نهرها از 
زیر درختانش جاری است» و همیشگی در آن می‌ماننده خداوند از آنها 
راضی و خشنود است و أنها نيز از خداوند خشنود هستند.این مقام برای 
کسی است که از پروردگارش بترسد. 
Sid‏ لين وین SANs visti‏ یعنی قريش. 
TE‏ در کفرشان هستند. 


9 
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ابی الجارود از امام WAL AL‏ روايت مىكند که فرمودند: مراد از لبينة 4 
محمد رسول خدا BB‏ می‌باشد. 
ei. As‏ 
Y SMA gl‏ 


ما E‏ هنگامی که 


۲۵۳ ص٩ بحارالائوا ج‎ .١ 


سورة بینه rra‏ 


رسول Bea‏ با قرآن به نزد آنها آمد با آن حضرت مخالفت کرده و بعد از 
اطراف آن حضرت پراکنده شدند. 

UB‏ یعنی پاکیزگان. 

و لک د € یعنی دين استوار و ثابت. 

ep‏ ,155 الكثاب si‏ خداوند 
بر آنها قرآن را نازل فرمود پس آنها مرتد شده و کفر ورزیدند و از 
امیرالمؤمنین ا نافرمانى کردند ریک EI‏ اینها بدترین 
مخلوقات هستند. 

op‏ لین آمئرا و he‏ الضالات ریک مج ی 
آلمحمد BOL‏ نازل شده است.۱ 

ابن عباس در معناى ES A‏ كويد: از آن بهترين خلق 
را اراده کرده است. 


مکی 


usas tc tite 1"‏ 
he blind‏ رهم جنات pue‏ تج لها خالرین فيها ده 


وصف کنندگان نمی‌توانند آن را توصیف کنند. 
ری get‏ یعنی خداوند از اعمال UST‏ راضی است. 
OE‏ نيزاز ثوابى كه خداوند به آنها داده راضى هستند 
SP‏ لِمَنْ Goth‏ 5 و آن برای کسی است که از پروردگارش بترسد و 
از نافرمانی خداوند پرهیز نماید.؟ 


۱. بحارالانواردج 4 ص ۲۵۳ وج ۲۳.ص ۳۶۹ 
۲. تفسير صافىءج ۷ ص 1010 تقسیر برهان» ج ۸ ص ۳۵۲؛ نورالثقلين»ج ۵ ص ۶۴۳ 


تفسير سورة زلزلل 


9 - سورة زلزال در مدينه 
نازل شده 9 دارای ۸ آيه 


است. 


murió dis 
ا‎ 
تحدث‎ 


ربکت أؤحئ لها OY‏ 


به سختی به لرزه در آید. 
۲-و زمین بارهای سنگین خود را بيرون بريزد. 
۳-و انسان می‌گوید: زمين را جه شده است؟ 


a, 


۴-د رآن روز زمین اخبارش را می‌گوید. 


۵- همان که پروردگارت به آن وحی می‌کند. 
۶-د رآن روز مردم از قبرها پراکنده بیرون می‌آیند تا اعمالشان را به آنها 


نشان بدهند. 


۳۵۰ ترجمة تفسير قمی اج ۵ 


۷-پس ه ركس به قدر ذرهاى کار خير انجام داده باشد أن را می‌ببند 
۸-و ه ركس به قدر 3 


:رای کار زشتی مرتكب شده باشد أن را می‌بیند. 


تا یعنی مردم از جهت ایمان و کفر و 


نفاق متقرق و پراکندة ی » بعضی مؤمنند و برخی کافر و جمعی منافق. 
He‏ هر كس بالای سر اعمال خود می‌ایستد. و اعمال خود را 


اينطور فاش و هويدا می‌بیند. 
EEE ee‏ اين آيات 
رد جبریون است که گمان می‌کنند هيج اعقالی را بر اختیار خودشان انجام 


نمی‌دهند. 
ابی الجارود از امام باقر روایت می‌کند كه در تفسیر FT‏ بل 
مثقال 5 


ge OBIS‏ اگر از اهل آتش ably‏ و در دنیا ذره‌ای عمل 


خير كرده باشد. اگر برای غير انجام داده باشد. همان عمل خیرش هم مايه 


حسرتش می‌شود, و در ذیل جمله $ شَرَا رَه فرمود: 
Jal SI‏ بوش باشد در روز EFF‏ آن شر را می‌بیند و سپس lin glad‏ 


cr 
آورامی‌آمرژی:‎ 


۱۵۲۹ بحارلاوارج ۲۷.ص ۱۶۹ ؛ نورالتقلين ج ۵ ص ۶۲۸؛ تفسير صافیج ۸۷ ص‎ .١ 
10% تفسیر برهان, ج ۸ ص‎ 


۰ - سورة عادیات در مکه 


نازل شده و دارای ۱۱ آیه 


-١‏ سوگند به اسبان دونده که نفس زنان پیش می‌روند. 


از سنگ‌ها جرقه بر می‌افروزند. 


۲-و سوگند به اسیان ىكه با کوپیدن 
۳-پس سوگند به حمله کنندگان سپیده دم 


اكه گرد و غبار به پا کردند. 


۵ ترجمة تقسیر قمى اج‎ vor 


۵-و در دل دشمن به جنگ پرداختند. 
la‏ انسان در برابر (نعمت‌های) پروردگارشر 
۷-و همانا او خود گواء‌این اسپاسی خويش است. 


۸-و همانا او Be‏ شدیدی بر مال دنيا دارو 


٩-آیا‏ نمی‌داند که روز یآنچه در دل قبرهاست همه برانگیخته می‌شرند؟ 
١٠-و‏ آنجه در سینه‌هایشان است آشکار می‌گردد. 


۱-همانا پروردگارشان د رآن روز به حالشان آگاه است. 


غزوة ذات السلاسل 
a ies‏ اه رات طباه 

ابو بصير از امام goleo‏ روایت می‌کند که در شان نزول آیات 
AES‏ فرمودند: این سوره درباره اهالی 


وادی‌یابس نازل شده است. 

عرض کردم: حال و داستان آنها جه بود؟ 

label‏ فرمود: دوازده هزار نفر مرد جنگجو از اهالی یابس اجتماع نموده 
و باهم سوكند ياد نمودند كه از یکدیگر تخلف نکنند و خوار و ذليل نكند یکی 
از آنها دیگری را و فرار نکنند تا آنکه محمد به و على بن ابی PLN‏ را 


بقتل برسانند و يا خودشان تماماً GAS‏ شوند. جبرئیل بر رسول خدا 
نازل شد و آن حضرت را از تصمیم و عهد و پیمانشان با خبر نمود و دستور 
داد فلانی (ابوبکر) را با چهار هزار نفر از مهاچر و انصار به سوی آنها روانه 
کند پیغمبر به منبر تشریف برد بعد از حمد و ثنای پروردگار فرمود:ای گروه 


مهاجر و انصار الان جبرئیل بر من نازل شد و خبر داد که اهل وادی یابس با 
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دوازده هزار جنگجوی سواره اجتماع کرده و با هم عهد بستند که هیچیک از 
آنها بهدیگری مکر و حیله نزند و قرار ننماید تا آنکه من و برادرم علی بن ابی 
طالب را بقتل برسانند و به من دستور داد كه فلانی (ابوبكر) را با چهار هزار 
نفر به سوی آنها بفرستم مهيا شويد و با نام خداوند در روز دوشنبه حرکت 
نمائید انشاء الّه. 

مسلمانان برای حرکت مجهز شدند,پیغمبربه فلانى (ابوبكر) فرمود: چون 
به مکان یابس رسیدید نخست اسلام را بر آنها عرضه بدارید اگر يذ 
جنگ نكنيد و چنانچه امتناع کردند با ایشان جهاد كنيد و اموالشان را بتصرف 
در آورید و استحکامات آنها را خراب کنید. فلانی (ابوبکر) با لشگری آراسته 
با تأنی و آرام به سوى ایشان = IES‏ چوان به آن وادی رسيدند» چون به 
اهل یابس خبر رسید که فلاني و لشگرش در نزدیکی آنها چادر زده‌اند 
دویست نفر سوار مسلح از اهل وادی آمده و چون به آنها رسیدند 
شماها جه کسی هستید؟ از كجا می‌آئید و قصد کجا را دارید؟ به رئيس و 
سرکرده خود بگوئید نزد ما بيايد تا با ای كفتكو كنيم. 

ابوبکر با جمعی از مسلمین نزد آنها رفت گفت: من فلانی فرستاده پیغمبر 
خدا هستم. 

گفتند: جه چیز باعث شده كه به سوی ما بيائيد؟ 

گفت: رسول BAS‏ به من امر فرموده تا شما را به اسلام دعوت كنم تا 
همان مزیتی كه برای مسلمانان هست برای شما نیز باشد و چنانچه اسلام 
قبول نکنید با شما جنگ خواهیم کرد. 
ای ابوبکر به لات و عزی سوگند اگر نبود قرابتی ميان ما و شماء 
البته خود و اصحایت را بقتل می‌رسانیدیم بطوری که يادكار و مثل شود برای 


۵ ترجمة تفسیر قمی اج‎ ror 


کسانی که بعد از شما به دنيا می‌آین با اصحابت برگرد و بخود و ایشان رحم 
كن ما جز بيغمبر و على قصد کشتن كس دیگری را نداریم. 

ابوبکر به مسلمانان گفت: ای قوم! ايشان چندین برابر شما هستند شما 
دیگر کمکی ندارید خانه‌هایشان خالی است بر گردید تا صورت حال را به 
عرض پیغمبر برسانیم. 

مسلمین همگی گفتند: ای فلانی (ابوبکر) مخالفت فرمان خدا و رسولش 
مکن آنچه به تو امر شده آن را انجام ده و از خدا بترس و با این قوم جهاد كن و 
خلاف دستور رسول خدا Las‏ 

گفت: من چیزی را می‌دانم که شما نمی‌دانید y‏ شخص حاضر مشاهده 
می‌کند چیزی را که غايب آن را نمی‌بیند:عاقبت از جهاد با آنها منصرف شد و 
بازگشت. 

مسلمانان به پیغمبر BEST‏ خبر دادند آنچه را كفار به ابوبکر گفتند. 
رسول خدا يلا فرمود: ای فلانی (ابویکر) مخالفت امر من کردی و آنچه به تو 
vl‏ کرده بودم را انجام ندادی و سوگند بخدا تو ss vas‏ پس ان ol‏ 
پیغمبر به منبر تشریف برد بعد از حمد و ثنای پروردگار فرمود: ای مسلمين 
به فلانی (ابوبکر) دستور دادم که به جانب اهل يابس برود و اسلام را بر آنها 
عرضه کند و آنها را به سوی خداوند دعوت نمايد که اگر اجابت نمودند که 
هيج و الا با آنها جنگ نماید و او به سوى آنها رفت و از اهل يابس دویست 
سوار جنگی به نزد اينها آمده و هنگامی كه سخنان آنها را شنيده سینه‌اش 
بتنگ آمد و ترس آنها در دلش جای گرفته و دستور مرا ترك نموده و از امرم 
اطاعت نکرده است و اینک جبرئیل آمد و به من امر نمود كه فلانی (عمر) را با 


چهار هزار سوار جنكى بجای ابوبکر به سوی آنها بفرستم آن كاه متوجه عمر 
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شد و به او فرمود: ای فلاتی (عمر) با نام خدا بری و مانتد برادرت ابوبکر که 
معصیت خدا و رسولش را بجا آورد عمل نکنی» آنچه بهابویکر دستور داده 
بود به عمر نیز فرمود. 

عمر با همان لشکر به سوی کفار حرکت کرد چون به وادی یابس رسید و 
مشرف به آنها شد باز دويست نفر سوار مسلح جلوی آنها را گرفتند و آنچه 
به اولی گفته بودند به او نيز گفتندء نزدیک بود روح از تن عمر پرواز کند از 
شدت ترس بخود می‌لرزید و فرار را بر قرار و جهاد اختیار كرد و بازگشت. 

پس جبرئیل نازل شده و خبر برگشت عمر را به بيغمبر BE‏ رسانيد چون 
عمر بازگشت پیغمبر به او فرمود تو هم sla‏ ابوبکر معصیت خدا و رسولش 
را بجا آوردی فرشتگان عرش از نإفزقاتئ تق با خبر شدند چرا خلاف امر مرا 
نمودی و عمل به رأى خودت GAS‏ قبیح باد ری تی همانا جبرئیل به من 
دستور داد كه على بن اہی طالب را با این افراد بفرستم و به من خبر داد كه 
خداوند به وسيلة او و اصحابش كشايشى مىكند. امير المؤمنین ا را 
خواست و آنچه را که به اولى و دومی فرموده بود به ge‏ لاا 


او فرمود که خداوند خواسته اين فتح و پیروزی نصیب تو شود بزودی 


نیز فرمود وبه 


بخواست خدا فتح می‌کنی و باز می‌گردی: 

EL leo an‏ با مهاجرین و انصار به سوی وادی یابس حرکت کردند. 
lio hall al‏ از راهی به غير از راه ابوبکر و عمر رفتند و چنان بسرعت و 
شتاب حرکت می‌کردند که مسلمانان خسته شدند و از تلف شدن حیوانات 
سواری خود می‌ترسیدند. اميرالمؤٌ Ae‏ به آنها فرمود: نترسید رسول 


خدا به این طريق yal‏ و دستور فرموده و خبر داد که خداوند فتح و بیروزی را 


نصيب ما خواهد نمود بشارت باد شما را بخير و خوشی و ياكيزه باد نفس و 


۵ ترجمة تقسير قمى اج‎ ۲ von 


دلهای شما: 

پا عچله حرکت کردند تا نزدیک وادی يسايس رسیدند و حضرت امر 
فرمودند که چادر بزنند. اهالی از آمدن اميرالمؤمنين و اصحابش با خبر شدند 
دویست نفر مرد جنگجو جلوی مسلمین را گرفته و گفتند: شما جه اشخاصی 
هستید؟ و از کجا می‌آئید؟ و قصد کجا را دارید؟ 


امير الم Elio‏ فرمودند: من على بن ابيطالب فرستاده؛ پسر عمو و 


برادر رسول BBs‏ به سوی شما هستم. آمده‌ام تا شما را دعوت كنم به 
شهادت «لا اله الا الله و ان محمدا رسول call‏ تا آنجه را که برای مسلمين 
هست شما هم از آن برخوردار باشید: 

گفتند: ما قصد کشتن تو را داریم Ss‏ اسلام قبول نمی‌کنیم و به آنچه تو 
و پیقمبر عمل می‌نمائید مخالف هستیم آماده جنگ باش و اصحاب خود را 
برای مبارزه آماده کن و بدان که کشنده تو و اصحابت ما هستیم: وعده ما و 
شما صبح فردا. 


امير المؤمنین2 به آنها فرمود: وای بر شما مرا به زیادتی جمعیت خود 
مىترسانيد؟! من از خدا و فرشتگان و مؤمنين بر جنگ با شما یاری می‌جویم 
و لا حول و لا قوة الا UL‏ العلى العظيم. 

آنها به مرکز خود برگشتند. امیرالمؤمنین و اصحابش نيز به چادرهای 


خود مراجعت نمودند چون تاریکی شب فرا كرفت امير Bhs pall‏ به 


اصحاب خود امر فرمود حیوانات و اسبهای خود را زین كنند و آماده نمایند. 
صبح که خواست آشکار شود تماز رابا اصحاب بجا آورد ی در تاریکی صبع 
دستور داد یک دفعه حمله کنند و آنها را بقتل برسانند در ميان اصحاب کسی 
نبود مگر آنكه هر یک از آنها چند نفر از کفار را بقتل رسانیدند و جمعی را 
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اسیر کردند و خانهها و استحکامات ایشان را ویران و خراب نمودند و 
اموالشان را یا خود حرکت داده y‏ به سوی مدینه حرکت کردند. جبرئیل نازل 
شد و خبر فتح و پیروزی را که خداوند نصیب امير المؤمنین Wh‏ فرموده بود 
EAN‏ 

پیغمبر اکرم بالای منبر رفت پس از حمد و ثنای پروردگار فرمود: خداوند 
بدست على فتح و پیروزی به مسلمانان عطا فرموده و جز دو نفر از مسلمین 
ائین آمد با تمام اهالی مدینه تا سه میلی شهر به 
استقبال امير المؤمنين UL gle‏ بردند. آن حضرت چون نظرش به 
بيغمبر افتاد به احترام رسول خدا از Chal‏ پائین آمد. ييغمبر او را در آغوش 
كرفت و ميان دیدگانش را بوسید UTE‏ که خداوند نصیب و روزی 
مسلمانان نموده بود از اهل یابس حضور بيغمير اکرم تقديم داشت 
حضرتش آنها را ميان چهاد کنندگان و جنگجویان وادی یابس قسمت نمود. 

حضرت zolo‏ فرمود: غنیمتهاثی كه از وادی یابس نصيب مسلمین 


شد بجز در جنگ خیبر از هیچ جنگی آن مقدار نصيب ایشان نشد. بس خداوند 


بیشتر کشته نشدند وان 


در آن روز اين سوره و لت ضَبحاً» را نازل فرمودء «بالعاديات» یعنی 
اسبان دونده كه از عنانها و لجامهای ایشان در وقت دویدن صدا بر آرند. 
ob, ap‏ 
هنكام دشمنان را شارت مىكنند. رواى كويد عرض كردم: معناى آية 6 


اتِ صُبْحاً4 به تحقيق به تو خبر ذداديم كه صبح 


o: 


فرمود: يعنى اسبان بر اثر دویدن در آن بيابان خشک گرد و غباری به پا 
کردند Gh?‏ به la‏ و در دل دشمن به جنگ پرداختند. 


72 ترجمة تفسیر قمی اج ۵ 


فرمود: ناسپاس است EEE‏ 
یابس شهادت می‌دهند که آن دو برای دوستی زنده ماندن حریص‌تر بودند تا 
جنگیدن از برای خداوند. 

url eT 5 

Bm ER ER عرض کردم: معنای‎ 

ae‏ مره 
الصدور * إن رَبّهُمْ بهم A‏ 


یر ما ني الور * Huye‏ 


فرمود: اين آيات فقط برای آن دو نفر نازل شده است. كه باطنشان بد بود و 
بر حسب آن نيز عمل مىكردند يس خداوند خبر و اعمال آن دو را در اين قصة 
وادى يابس ' و تفسير عاديات بیان نموده است. 

alt و‎ 


افتاده بود 


ت ضبحاً4 يعنى اسب‌ها پر اثر دویدن زياد به نفس نفس زدن 
ضباح الكلاب يعن LEE‏ 
ALB OL TED‏ وادى پابس ستگلاخی بود و وقتى سمهاى اسبان بر 
آن سنكها می‌خوردند آتش از آنها جرقه می‌زند. 
del;‏ يعنى صبح هنكام آنها را به غارت بردند. 
CL‏ برخواستن گرد و غبار به وسيلة پاهای اسبان 
dedo‏ به las‏ مشرکین را احاطه کردند. 
ED‏ اسان ری کنو «لکنود» یعنی كفر ورزيدن. 
آن دی اصرار داشتند و می‌خواستند امير المؤمنین ا از آن راهی که 


سير می‌نمود به خاطر بخل و حسد و کینه‌ای که نسبت بحضرتش داشتند, باز 
دارند. چون Wh le‏ غير از آن راهی رفت كه آن دو رفته بودند و يقين بيدا 
کردند راهی كه امير bse all‏ سير می‌نماید عاقبت فتح و پیروز خواهد 


بود. عمرو بن عاص به فلائی كفت على جوان است و کم تجربه و راه را 


۱. تفسير فرات كوفى. ص ۵۹٩‏ 


سورة عادیات val‏ 


نمی‌داند اين راهی که می‌رود خوفناک است و درندگان بسیاری دارد. پس آن 
دو به نزد اميرالمؤمنين Bh‏ آمده و عرض کردند: يا ابوالحسن اين راهي که 
اختیار فرمودید درندگان بسیاری دارد Sl‏ بر گردید و راه دیگری بروید بهتر 


Poio gal yl‏ به آنها فرمود: دنبال كار خود بروید و مهار اسبها را 
نگاهدارید, از برای شما کافی است, اطاعت من كنيد و سخنان مرا بشنوید من 
داناترم به آنچه که انجام می‌دهم آنها به ناچار سکوت اختیار کردند. 

)45 علی Chg SESS‏ یعنی بر دشمنی. 

وب 


شید یعنی دوست داشتن زندگانی و زنده ماندن آن 


دو نفر باعث شده بود که همانند درندگان بر,جبان خودشان بترسند؛ پس 


نم 8 
خداوند متعال فرمود: أ فلا SU‏ و ab‏ ما 
اور يعنى جمع می‌کند و آشکار می‌نماید رم لیر 
همانا پروردگارشان در آن روز به حالشان آگاه است. ' 


۲۶۱ بحارالاتوا ج ۱ ص ۶۷: نورالتقلينءج ۵ ص ۱۶۵۲ تفسير برهاندج ۸ ص‎ .١ 


ا 
AMET‏ 


۱۰ - سورة قارعه در مکه 


نازل شده و دارای TW‏ 


است. 


ed 


¡DE 

¡ESTO 

Dr Te 
ETS ویک لأس کا‎ 
)۵( > geal; 


gy 26‏ 
و نا آذزاکت ما هة Qs)‏ 


)۱۱( Ew از‎ 

١-آن‏ واقعة کوبنده. 

۲-چه واقعذ کوینده‌ای؟ 

۳-وئو جه می‌دان ی که آن حادثة کوبنده چیست؟ 


۴-روز ی که مردم مانند پروانهپراکنده می‌شوند. 


۴۶۶ ترجمة تفسیر قمی Del‏ 


۵-و کوه‌ها همچون يشم رنگ شده حلاجی می‌گردد. 
۶ اما كس ی که میزان عملش سنگین باشد, 
۷-پس او در زندگی خوشى خواهد بود. 
۸و اما كس ی که میزان عملش سبك یاشد. 
٩-پس‏ جایگاهش در هاویه است. 
۰-وتو جه می‌دانی که هاویه چیست؟ 
1 -هاويه آتشی سوزنده و گدا ازنده است. 
e wie‏ قارع # وما آذراکت ENG‏ خداوند قارعه را به 
خاطر هول و هراسش US‏ کرده تا مردم با شنیدن آن 
تعره لهل لا دلي فوش * 


انه Kal tee‏ © و ما من IEEE‏ حسنات سبك باشد. 
gh di‏ فرمور: از فرق سرش به سوى al‏ 


سپس فرمود: و ما 4131 ای محمد چا 


تاب می‌شود. 


یعنی هاویه (آتش) 
چیست؟ سپس فرمود: SUP‏ حامِيّة 4 هاویه آتشی سوزاننده و گدازنده است: ١‏ 


۱. تفسیر صافى.ج ۷ ص ۵۴۱ تفسیر برهانوج ed‏ ۱۳۶4 


۲ - سورة SUS‏ در مکه 


نازل شده و دارای TA‏ 


است. 


١-تفاخر‏ و افزون‌طلبی شما رابه خود مشفول ساخت. 
GY‏ آنجا که به ملاقات قبرها رفتید. 
۳-چنین نیست.به زودی می‌دانید. 
۴-سپس چنین فيستء به زودی می‌دانید. 
نیست. اگر به طور یقین مىدانستيد. 


ع-حتماً شما جهنم را خواهید دید 


sd 


۷-سپس با چشم يقين أن را خواهید دید 


ترجمة تفسير قمى |ج ۵ 


۸-سپس د رآن روز از نعمتهاي ىكه داشتيد مورد سؤال واقع خواهيد شد. 
sido‏ € یعتی زيادى شماء شماها را به غفلت انداخته است. 
dl a‏ برای جه مردگان را نيز می‌شمارید و بر تعداد آنها 

فخر می‌کنید. 


3 
3 


رر ام 2 595 

جميل از امام صادق ااا روايت كرده که گفت: به آن حضرت عرضه 
داشتم معنای آيه LP‏ بر 5 عن q‏ چیست؟ فرمود: اين امت از 
نعمت رسول خداء و سپس از ELS‏ ال بیت معصومینش باز خواست 


EE. 
می‌شوند.‎ 


۵۴۷ ۷ا ص ۲۷۲ وج ۴ص 01+ تفسیر صافى اج ص‎ lA) 


۳ - سورة عصر در مکه 


نازل شده و دارای ۳ آيه 


است. 


dp 


M0, 


Al و‎ 1 7 di 


m az 
سوگند به عصرء‎ -١ 
۲-هماناکه انسان در خرن و زیان ست‎ 
مگر کسانی که ايمان آوردند و عمل صالح انجام دادند و یکدیگر را به‎ -۳ 
حق و صبر و شکیبایی سفارش کردند.‎ 


ee 

*والعصر؟ قسم است و جوابش A‏ می‌باشد. 

امام صادق قلا اين سوره را اينطور قرائت اثت می‌کردند: palo:‏ 1 الإنسان 
نی حشر و أنه فيه إلى آخر الدهر HY‏ منوا Les‏ | الصالحاتِ و أتمروا 
بالتقوى و أنمروابالصير» ۱ 

عبد الرحمن بن كثير از امام صادق 
o pos 1‏ فرمود: 


روایت می‌کند كه در معنای آية 


TAY تفسیر برهانج ۸ ص‎ .١ 


۵ ترجمة تفسیر قمی اج‎ wr 


خداوند متعال در اين جمله اهل صفوت و خالص از خلق خود را استثناء کرده 


که به ولایت اميرالمؤمنين Bb le‏ ایمان بیاورند )4 تَواصَوًا RU‏ و بر 


ذرية و بر فرزندانشان آن ولایت را توصیه نموده و به صبر و بردباری 


1 a 
دستور دهند.‎ 


۸۷ تفسير صافی.ج‎ ۰۵٩ بحارالاتوار ج ۲۴.ص ۲۱۴ وج ۶ص ۱۸۳ وج ۶۲ ص‎ .١ 
۶۶۶ ص ۵۵۰؛ نور التقلينء ج ل ص‎ 


6 - سورۀ همزه در مکه 


نازل شده و دارای ٩‏ آيه 


است. 


۲ 
Pe Da ty 


(Y) E 


©) Kr 


pia 

١-واق‏ بر هر عییجوی Lap‏ 

Y‏ همان ک سکه مال زیادی جمع کرده و می‌شمارد. 
UIP‏ م ىيندارد كه مالش همیشگی و ابدی است؟ 
۴-چنین نيستء به زودی در حطمه انداخته شود. 
۵-وتوچه مدان یک حطمه چیست؟ 


۶-آتش بر افروختة الهی است. 


۵ اترجمة تفسیر قمى اج‎ ¥VA 


ش از دلها شعلهور می‌شود. 


تش آنها زا احاطه کرده است. 
-٩‏ در ستون‌هایی بلند و طولانی. 
EP‏ ُرَو کسی كه بر مردم عيب و ايراد كرفته و فقراء را تحقیر 
aks‏ 
GP‏ اين کلمه به کسی اطلاق می‌شود که با سر و كردن خود ژست 


مى كيرد و چون فقیری و يا سائلى را ببیند ناراحت می‌شود. 


اک Se hye‏ 
YU Aas oI‏ و 0506 یعنی می‌شمارد و سر جایش می‌گذارد. 

RA ATA 
مالش دائمی بوده و باقى خواهد‎ SS yo ماله أخْلَدَه» خیال‎ Gl Cag) 


di‏ منظور از الحطمة 4 آتشی است که هر چیزی را 


dele Det MIS » RÍA a ای‎ ES نا‎ 
بر دل‌ها شعله می‌زند.‎ GI 

ابوذر Bs li‏ فرموده: به متکبرین دی چیز را بشارت دهید, یکی اينكه به 
سینه‌هایشان داغ بگذارند و دیگر اينكه پشتشان را بر زمین بکشند. 


A de A‏ آتش دوزخ همة اهل دوزخ را فرا می‌گیرد. 
a‏ مُمَدَدَةٍ» يعنى وقتى کُنده و زنجیرها بر آنان استوار می‌گردد به 


خدا سوگند كه پوستشان را می‌خورد [ به خدا سوگند که آن دائمی و ابدی 


١] است‎ 


۱. نورالتقلين.ج ۵ ص ۶۶۷ تفسير برهان ج ۸ ص TAT‏ تفسیر صافى.ج ۷ص ۵۵۱ 


۵ - سورة فيل در مکه نازل 


شده و دارای ۵ آیه است. 


pes بشم‎ 


ee 


١-آيا‏ ندید ی که پروردگارت با اصحاب فيل (سپاه ابرهه) جه کرد؟ 
١-أآيا‏ مکر و حیله آنها را د ركمراهى قرار نداد؟ 
۳-وبرای هلاک تآنها پرندگان یگرو» گروه فرستاد. 
*-كه با سنگهای سجیل (دوزخی) آنها را سنگباران می‌کردند. 
۵-پ سآنها را همچون علفی خرد شده و متلاشی قرار داد. 

ES ¿Sí‏ ای محمد آیا می‌دانی؟ 

Pdo je us»‏ الفيلٍ» 
دربارة پادشاه حبشه نازل شده هنگامی که با فيل آمد تا کعبه را خراب 
کنند. چون به نزدیکی در مسجد رسيدء عبدالمطلب به فيل فرمود: آيا می‌دانی 


به کجا می‌روی؟ 


۵ ترجمة تفسير قمی اج‎ YAY 


فيل با سرش گفت: نه! 

عبدالمطلب گفت: تو را آورده‌اند تا كعبه خانة خدا را خراب کنی, آیا این کار 
را می‌کنی؟ 

فيل با سرش گفت: نه! 

بادشاه حبشه تلاش و كوشش نمود تا فيل داخل مسجد شود فيل از داخل 
شدن بر مسجد خوددارى کردہ يس با شمشير بر او حمله كردند و آن راتکه 
تكه نمودند پس خداوند بر آنها نازل فرمود: يا یل 4 كروهى بعد از 


گروهی می‌آمدند. 
(تزمیهم یججار و ین سجیل 4 با هر پرنده‌ای سه سنك بود كه یکی در منقار 


و دی تا نیز در چنگال‌هایشان بود ق آنها بز بالا سر حبشیان می‌آمدند و سنگ 
رارها می‌کردند و بر سرشان اضابت کرده و از پائینشان در می‌آمد و 
بدن‌هایشان از هم می‌پاشید. و حالشان چنان بود که خداوند می‌فرماید: 
E‏ کاهی که پچهارپایان آن را خورده و فضله 
انداخته باشند. ١‏ 


les امام‎ 


2 فرمود: آنهايى كه از اصحاب فيل گرفتار مرض چدری ' 


شدند اولین کسانی بودند که به اين مرض مبتلا گردیدند؛ ۲ 


۱ جدری مرضی است که مردم در مدت عمر یک بار به آن مبتلا می‌گردند. عكرمه گوید: 
جدری مرضی است که لشگر ابره به آن ميتلا شدند. زخم در بدن, 
۲. بحارالاتوار ج ۱۵ص ۱۳۲؛ تفسیر صافىءج ۷.ص ۵۵۲: نوراثقلین, ج ۵ہ ص ۶۷۵ 


۶ - سورة قریش در مکه 


نازل شده و دارای ‏ آیه 


pes ers a 


AS) -١‏ اصحاب فیل) به حاط el‏ بود كه قريش با هم الفت بگیرند. 
١-الفتشان‏ در سفرهاى زمستان و تابستان باشد. 
۳-پس (به شكرانة اين دوستى) بايد بروردكاراين خانه را عبادت کنند. 


۴- همان کسی كه آنها را از گرسنگی طعام داد و از ترس و خطرات ایمن 


رش # إيلافهم4 اين سوره درباره قريش نازل شده استء 
چون قريش معاششان از دو سفر تابستانی و زمستانى به يمن و شام تامين 
می‌شد. از مكه يوست و محصولات دريايى و كالاهايى كه در ساحل دريا 
پیاده می‌شده از قبیل فلفل و امثال آن را بار می‌کردند و به شام مىبردند» و در 
شام جامه و آرد خالص و حبوبات, خریداری می‌کردند. و همین مسافرت 


باعث می‌شد وحدت و Sill‏ در بینشان بر قرار گردد. هر وقت به یکی از اين دو 


۵ ترجمة تفسير قمى اج‎ YA? 


سفر می‌رفتند یکی از بزرگان قريش را رئيس خود می‌کردند. و زندگیشان از 
اين راه تامين می‌شد. بعد از آنكه خدای تعالی رسول گرامیش را مبعوث 
فرمود مردم قريش بی‌نیاز از سفر شدند» چون از اطراف حجاز مردم رو به 
آن جناب نهاده, هم آن حضرت را زيارت می‌کردند. و هم خانه خدا راء و لذا 
Roper ۳ E‏ 1 


te‏ پس رب اين خانه را aa‏ وا گرسنگی نجات دادو 
دیگر احتياج ندارند به شام برونده و هم CB‏ يعنى از ترس 


خداوند در این سوره می‌قرماید: 


راهزنان در امان sica‏ ۱ 


۱. تفسير برهان.ج ۸ ص ۳۹۳؛ تفسير صافی.ج ۷ ص 008 ؛ نوراللین ج ۵ص ۶۷۶ 


۷ - سورة ماعون در مکه 


نازل شده و دارای ۷ SUT‏ 


است. 


۳ tee 
dp 


این هم عن DAL‏ )© 


لدب هُمْ یراون OD‏ 

و يَمتَعُونَ الْماعُونَ 00 

١-آيا‏ دیدی كس ىكه روز جزا را تکذیب می‌کرد؟ 
۲-اين همان کسی است که يتيم را با خشم می‌راند. 
۳-و (دیگران را) بر اطعام مسکین ترغیب نمی‌کند. 


۴-پس وای بر حال نما زگزاران. 


۵ -کسانی که در نمازشان سهل انگاری می‌کنند. 

۶-همان كسان ىكه ريا می‌کنند. 

۷-و ديكران را از احسان و انفاق منع می‌کنند. 

feel iR gil‏ اين آيه در باره ابوجهل و كفار قريش نازل 


i 


a 


رای 


> 


اترجمة تقسیر قمی اج ۵ 


ذِي E‏ یعنی او را از حقش مانع می‌شود. 

#ولأيحض على طَغام اليشكين) یعنی هیچ رغبتی به اطعام مسکین 
Vals‏ 

ae 1 XA 

het Sd‏ ٭ cl‏ صلاتهم ساهون 4 یعنی کسانی که به طور 
كلى نماز را ترک کرده‌اند زيرا هر انسانی در نمازش سهو می‌کند و آن را 
بعضی اوقات به جا نمی‌آورد. 

امام gala‏ فرمود: منظور تاخیر نماز از اول وقت و بدون عذر است. ۲ 

só Sd 


iG)‏ الْماعُون) مانند چراغ UG‏ خمیر و شبیه آن که مردم بدان 


احتياج دارند. و در روایتی دیگر آمده است یعنی خمس و زکات. ۳ 


۱. بحارالائوارج ٩‏ ص ۲۵۲ 

۲. وسائل الشیعه ج .ص ۱۲۴ 

۳ مستدرك الوسائل, ج ۸۲ص ۳۳۶؛ بحارالانواررج ۷۲ص ۴۲۵ ؛ تفسير صافىاج ۷ 
ص ۵۶۱؛ نورالثقلينءج ۵ ص ۶۷۷؛ تفسير برهان» ج ۸ ص ۱۳۹۵ 


۸ - سورة کوثر در مکه 


نازل شده و دارای ۴ آیه 


است. 


nd شم‎ 


-١‏ همانا ما برت وكوثر را عطا كرديم. 

۲-پس برای پروردگارت نما نيوان زقریانی نما. 

۳ همانا دشمن تو مقطوع الل و dal‏ 
یناک الکوت4 كوثر تهرك :بيشت اسک كه خداوند عوض از 
پسرش ابراهیم به بيامبر BE‏ داده است. 

در روایت است که رسول BLAS‏ وارد مسجد شد که عمرو بن العاص و 

حکم بن ابی‌العاص در آنجا بودند, عمرو گفت: ای ابا ابتر ؛ در زمان جاهلیت 
مردی كه فرزند نداشت به او ابتر (نسلش بریده شده و منقطع) می‌گفتند, 
من محمد را ناراحت کردم پس خداوند بر رسولش نازل 
ESG tly NS‏ يعنى عمرو که تو 


را ناراحت کرد. 


' يعنى نه دينى برای او است و نه نسبى.‎ CAD 


.١‏ بحارالاثوان ج ۷ص ۲۰۹ وج ۲ص ۱۶۳ تفسير برهان ج ۸ ص ۱۲۰۵ تفسیر 
Crile‏ ۷ صن ۵۶۵؛ نو رالتقلين.ج ۵ص ۶۸۳ 


wR ELE 


٩‏ - سورة کافرون در مکه 


نازل شده و دارای ۶ آیه 


بشم اللو الأخن الاجم 


Var ji 


۲-من نمی‌پرست مآنچه Sh‏ شما می‌پرستید. 
۳-و شما نيز عبادت نکنید آنچه Sh‏ من عبادت می‌کنم. 
۴-وم نآنچه راكه شما عبادت می‌کنید هرگز عبادت نمی‌کنم. 
۵-و شما نی زآنچه Sly‏ من عبادت می‌کنم عبادت نخواهید کرد. 
۶-دین(آئین) شما برای شما و دين (آثين) من برای من. 
Se‏ 
أب ابی عمیر را ایت کرده که ابو شاکر از ابی جعفر احول از قول خداوند 
یا ورن لا أب تشون ه ولا STERNE‏ عد و GY‏ 


۵ ترجمة تفسیر قمی اج‎ rar 


Yo adie غابد ا‎ 


شم CLG se‏ سوال کرد. كه مگر يك سخنگوی 
حكيم اینطور حرف می‌زند كه در یک سطر مطلبی را دوبار بگوید و تکرار 
کند؟ 

ابی جعفر احول جوایی از اين اشکال نداشت. يس به ناچار به مدینه رفت و 
از امام WPL Zale‏ پرسید. حضرت فرمود: سبب نزول اين سوره و تکرار 
مطلبش اين بود كه قريش به رسول خدا FE‏ گفتند: يك سال تو خدایان ما 
عبادت کن و یک سال ما خدای تو راء باز یک سال تو خدايان ما را عبادت کن و 


يك سال ما خداى تو راء خداى تعالى در باسخشان عين سخن آنان را يعنى 
تكرار مطلب را بكار برد نها كفته بوک سال تی خدايان ما را عبادت كن 
در پاسخ فرمود: قل wg yea Gu‏ عيدو ÉS,‏ آنها كفته بودند و 
يك سال ما خدای تو را عبادت می‌کتیم. »کار پاسخ فرمود: os Le iso‏ 
esl‏ ید آنها كفته بودند باز یک GUS FTE‏ مارا عبادت oS‏ در باسخ 
فرمود: رل اد نا UN‏ 
پاسخشان فرمود: شم غابدون 1۳ FE“‏ 

ابو جعفر احول وقتی اين پاسخ را شنيد نزد ابو شاكر رفت و جواب را به 
او گفت, ابو شاکر گفت: اين جواب را شتر از حجاز بدينجا حمل کرده است.۱ 


امام zul‏ اين سوره را قرائت می‌کردند سه بار 


می‌فرمودند: دين من اسلام است. ۲ 


۲۵۲ ص٩ بحارلائوارج‎ .١ 
۶۸۸ ؛ نورالتقلین. ج ۵ ص‎ 01+ Go بحارلانوار ج 44 ص ۳۲۰؛ تفسیر صافی, ج‎ .۲ 
۲۰۹ تفسیر برهان ج ۸ص‎ 


۰ ~ سورۀ نصر در مکه 


(مدینه) نازل شده و دارای Y‏ 


آیه است. 


Poe FREE شم له‎ 


ذا جاه تضر الله و 0d‏ 


- هنكام ىكه یاری خدآند و پیروزی فرا رسد. 
۲-و مردم را ببين ی که گزو ه گروه وارد در دین الهی م ىشوند. 


۳-پس پروردگارت را تسبیح و حم دكن و از ار طلب آمرز شك نكه او 


توبهبذير است. 


تاکید بيامب 


فرمود: اين سوره در حجةالوداع در منى نازل شده است. هنكامى كه اين 
سوره نازل شد رسول BEA‏ فرمودند: در اين سوره خبر مرك من است 
پس به مسجد خيف با جميع مردم رفتند و فرمودند: خداوندیاری كند کسی را 
که كفتار مرا بشنود و آن را در دل جاى دهد ونگه دارد و به كسى كه نشنيده 
برساند جه بسا کسی که پیام رسان است خود به آنچه كه ابلاغ مىكند دانا 


0۵-۲ ترجمة تفسیر قمی اج ۵ 


نیست و چه بسا کسی که پیام را می‌رساند از خود او داناتر است یعنی ممکن 
است کسانی باشند که از پیام رسان مطلب را بهتر درک کنند. کسی که 


دستوری رابه بافهمتر از خود منتقل مىكند سه چیز است كه دل مرد مسلمان 
در آنهادغلی روانمی‌داردو کینه ورزی نمی‌کن.اول کار خالص برای خداوند 
است بدون ريا مىباشدء دوم خير اتدیشی برای پیشوایان و رهبران مسلمین, 
سوم همراه با جماعت مسلمانان, زيرا دعوت جامعة مسلمانان فرا گیرنده 
است هر آنکه را در دنبال آنان باشد lt‏ مردم دی جيز را در ميان شما بجا 
می‌گذارم چیزی را كه اگر جنك به آن زنید هرگز گمراه نشوید و هركن 
و آن چیز یکی کتاب خداوند متعال است و دیگری عترت من که اهل بيت من 


هستند بس بدرستی که خبر داده مزا خدای لطیف دانا كه آن دو چیز هرگز از 
یکدیگر جدا نخواهند شد تا آنکه بر من بر لب حوض کوثر وارد شوند مانند 
اين دو انگشت من - و بعد ازین ميان دو انگشت GLE‏ خود جمع کردند بس 
فرمودند كه - من نمی‌گویم که آنها مانند اين دو انگشت من هستند - و جمع 
کردند ميان سبابة خود و وسطى- تا آنکه فضیلت داشته باشد یکی بر دیگری 
چنانچه انگشت وسطی در طول بر انگشت سبابه زیادتی دارد. ۱ 


۴۱۲ ص ۱۶۸ نورالتقلينءج ۵ ص ۶۹۰؛ تفسیر برهان, ج ۸ ص‎ AV بحارالانوار. ج‎ .١ 


۱ - سورة لیب در مکه 


نازل شده و دارای ۵ آیه 


eg sd. 


WE Aes 
sh A 


۱ -بریده باد دو دست ابولهب. 
١-نه‏ مال و ثروتش به حالش نفعى بخشید و نه آنجه که بدست آورده بود. 
“'-به زودى وارد آنشى شعلهور می‌شود. 
۴-و نیز همسر شکه هيزوكش (آنش دوزخ) است. 
ذ- د ركردنش طنابى از ليف خرما است. 
تبث tid Wg‏ يعنى ابو لهب زيان دید. هنكامى كه قريش را در 
دارالندوه جمع کرد و با آنها بر كشتن محمد رسول BBE‏ بيعت بست او 
Sus‏ 


Bee ۲۳ 2 1‏ 
مردى ثروتمند بود. يس خداوند فرمود: لما آغنی عََنْهُ فا 
HENO de‏ يعنى آتش او را در بر مىكيرد و می‌سوزاند. 


۵ ترجمة تقسیر قمی اج‎ OF 


te‏ ام جمیل دختر صخر بود و عليه رسول 


BS‏ سخن چینی می‌کرد و احادیث و سخنان رسول BES‏ را برای 


كفار می‌برد. 
dr‏ یعنی آتش عناد و دشمنی کفار را بر عليه 
e y‏ شمنی کفار را بر عليه رسول 


Hele‏ شعله‌ور می‌کرد. 


E BP‏ یعنی در گردن او. 


اسم ابو لهب عبد مناف بود يس خداوند او را «مناف» کنیه داد زیرا «مناف» 


بتی بود كه آن را عبادت می‌کردند. ۱ 


۱ تفسیر برهانءج ۸ ص ۳۱۵ تفسیر صافی.ج .ص ۵۷۶؛ نورالتقلین 


۲ - سورة اخلاص در مكه 


نازل شده و دارای ۵ آيه 


wR EE 


يشال لخن لجو 


-١‏ بگو: اوست خداوندى بِكَانّه و يكنا 
-١‏ خداوندى كه (از همه) بی نياز است y)‏ همه عالم به او نيازمند). 
۳-نزاده و زاده هم نشده است. 
۲ -و برای او شبيه و همانندی نیست. 
C351 Gh IS)‏ يعنى او خداوندیگانه است. 
سبب نزول این سوره این بود که يهود نزد رسول BREN‏ آمده و گفتند 
نسبت پروردگارت را برای ما SS‏ خداوند اين سوره را نازل فرمود: PB‏ 
NEE‏ 
و معنی كلمة C51)‏ یکی از صقات خداوند است. 
همچنانکه رسول خدا 9 قرمود:الله نوری است که تاریکی ندارد و علمی 
است که جهل و نادانی در آن راه ندارد. 


۵ ترجم تفسیر قمی [ج‎ ave 


CO‏ یعنی مدخلی در آن نیست. 

Cab lb‏ یعنی حادث نشده است. 

ولم ولذ ولیک لا > برای او كفو و شبیه و شریک و یار و 
یاوری نیست. 

ابن عباس كويد كه قريش در مكه به بيامبر BE‏ گفتند: پروردگارت را برای 
ما توصيف كن تا او را شناخته و عبادتش كنيم. يس خداوند تبارك و تعالى بر 
پیامبر تي این سوره را نازل فرمود: SA‏ يعنى غير تقسميم 
استء تجزیه پذیر نيست, گنه‌ش قابل توصيف نمی‌باشد, تعدد نمىيذيرد. كم و 
زياد نمى شود. 

ال سيادت و شرافث بهاو (SE‏ بی‌شود.اهل آسمان‌ها و زمين 
برای برآورده شدن حوائجشان به او نیازمند هستند. 

Ce DP‏ از او به دنيا نيامده است نه زیر همچنانکه يهود می‌گویند كه 
لعن و غضب الهی بر آنها باده نه مسيح همچنانکه نصاری می‌گویند که خشم 
و غضب الهى بر آنها بادء نه خورشید و ماه و ستاره‌ها همچنانکه مجوس 
می‌گویند که لعن و غضب الهی بر آنها باد و نه ملائكه همچنانکه کفار قريش 
که لعنت الهی بر آنها باد می‌گویند. 

net‏ صلب جا داشته و نه در ارحام بوده ونه از چیزی بود و 
نه از چیزی که بوده آفریده شده است. 

ولم يکن له وا َد شبيه و مانند و همتائی برای او نیست و به کنه‌ش 
احدی از مخلوقاتش نمی‌رسد و اگر چه از فضیلت الهی برخوردار و سقام 
خیلی عالی داشته باشد. ۱ 


۱. تفسیر برهان.ج ۸ ص ۴۳۴ 


۳- سورة فلق در مکه 


نازل شده و دارای ۵ آيه 


است. 


Mp‏ رن لیم 


-١‏ بكو: بناه مىبرم به پروردگار فروزند؛ صبح 


۲-از ش رٌآنجه كه آفریده است. 
۳-ر از شر شب تار هنكام S‏ هجوم بیاورد. 


۴-و از شر انسونگرا که با سحر و افسون د ركرءها بدمند. 


شر حسود بد خواه هنكام ىكه حسد بورزد. 


€ فلق چاهی در جهنم است که اهل جهنم از شدت 


چون نفس می‌کشد از شدت حرارت آن جهنم می‌سوزد ؛ و در آن چاه 


صندوقی از آتش است كه اهل آن چاه از شدت حرارت آن صندوق به خدا پناه 


۵ ترجمة تفسیر قمی اج‎ air 


می‌برند و در آ تفر از مردم اولین و شش نفر از آخرین است ؛ اما 
شش نفر از اولین عبارتند از: 


۱ -قابیل پسر آدم که برادرش را کشت؛ 

۲-نمرود که حضرت ابراهیم را در آتش افکند؛ 

۳-فرعون است؛ 

۴-سامری است که گوساله را ساخت؛ 

۵-کسی است که ہنی اسرائیل را از دين موسی بر گردانید؛ 

۶-همان شخص است که نصاری را از دين و طريقه حضرت عیسی باز 
داشت. 

و شش نفر آخرین عبارتنداز:اولی و دومی و سومی و معاویه و ذوالثديين 
رئيس خوارج نهروان و ابن ملجع قاتل امیرالمو من می‌باشند. 


ب فرمود: در چاه مىافتد و قابل رویت 


.١‏ بحارالانوار. ج ۸ ص ۲۹۶ وج ۳۰ ص ۴۰۶ ؛ نورالتقلین. ج ۵ ص ۱۷۲۱ تفسیر برمان, 
ص ۲۳۸ 
o‏ 


NE‏ — سورة ناس در مکه 


(مدینه) نازل شده و دارای F‏ 


آیه است. 


PORN 


OA 


-١‏ بگو: بناه م ىبرم به پروردگار مردم؛ 

۲-به مالک pr‏ 

۳-به معبود مردم؛ 

۴-از شر وسوسدكر بنهانى. 

0 همان ی که در سینه‌های مردم به وسوسه‌گری می‌پردازد. 


۶-که جه از جن باشد و یا از انسان. 


ب الناس) و همان آن يناه بردن به پروردگار مردم است. 


2۸ ترجمة تقسیر قمی اج ۵ 


e „UNSER‏ الناس # من 


شیطانی است که در سینه‌های مردم می‌باشد و در آن وسوسه می‌کند و آنها 


را از کارهای خير مایوس می‌کند و وعدة فقر به آنها می‌دهد و آنها را بر 


معاصی و کارهای زشت وا می‌دارد و آن قول خداوند است که فرمود: 


یکی ملکی مرشد و در دیگری شیطانی فریب دهنده قرار دارد. فرشته بر 
کارهای نيك و خير امر می‌کند و شیطان از آن باز می‌دارد و همچنین از 
انسان‌ها نیز شیطانی است که مردم را بر انجام معاصی وا می‌دارند و نیز 
شیطان از جن هم چنین می‌کند. ۲ 

امام WL gale‏ فرمود: سبب نزول معوذتين اين بود که رسول خدا FRE‏ 
ترسيد (بیمار شد) بس جبرئیل با اين دو سوره نازل شده و آن حضرت را 


da gad‏ نمود.۴ 


ابن عباس در معنای آية jad‏ مر اشاس | 
ملعون كه در قلب آدمى است, برای او بينى مانند بينى خنزیر است, هنكامى كه 


آدمى رو به دنیا و بر جيزهائى بياورد كه خداوند آن را دوست ندارد 


آیذ ۲۶۸ 

۲. تفسير برهان.ج 4۸.ص ۴۴۵ 

۳. بحارالانواره ج ۶۰ ص ۲۴۵ ؛ تفسیر صافى.ج ۷ ص ۱۵۸۸ نورالثقلين. ج ۵ ص ۱۷۲۵ 
تفسیر برهانج ۸ ص ۴۴۵ 

۴. بحارالانوار ج ۸٩‏ ص ۳۶۳+ تفسیر برهان ج ۸ ص ۴۴۶ 


a 


ara Be 


وسوسه‌اش می‌کند که بطرف آن برود و زمانی که ذکر خدا را می‌گوید 
تحریکش می‌کند که برگردد و ذکر خدا را تگوید.! 

sde‏ يُوَسُوِسٌ في gh‏ الا 4 سپس خبر می‌دهد که آن شیطان از جن 
1 


و انس است. خداوند عز و جل فرمود: ۶: 


tE‏ از جن و انس 
ات" 


ابو بكر حضرمى كويد به امام WE SL‏ عرض کردم: ابن مسعود معوذتين 
را از قرآن پاک مىكرده است؟ فرمود: پدرم در اين باره می‌فرمود: اين كار را 
به رأى خود می‌کرده و گر نه آن دو از قرآن است.۳ 

ابوبكر حضرمی كويد امام صاذق فرمودند: همانارسول خدا ا به 
Ble‏ فرمودند: ای على قرآن در BG‏ جا است آن را بردار و منظمش 
بگردان و ضايع مگردان همچنانکه بهود تورات را ضایع كردد. Le‏ 


را ذر پارچه‌ای زرد رنگ جمع کرد و به خانه اش برد و فرمود: عبا بر دوشم 


نمی‌اندازم تا اينكه قرآن را جمع و کسی به دیدن آن حضرت می‌آمد و 

de 

. ا لك د a ۱۰ Ta‏ 550 

رسول BELA‏ فرمود: اگر مردم قرآن را همچنانکه نازل شده می‌خواندند 
دو نفر با هم اختلاقی بيدا نمی‌کرد. ۲ 

امام WLS‏ فرمود: احدی از این امت قرآن را جمع نکرد مگر وصی 


بدون عبا به پیشوازش می‌رفت تا اينكه قرآن را جمع کرد. 


OF مستدرک الوسائل.ج ۵ ص ۳۰۱؛ بحارالائوار.ج ۶۷.ص‎ .١ 

۴۲۵ ص ۳۲۶؛ تقسیر برهان.ج ۸ ص‎ ۴۰ o Y 

۳. تفسير برهان.ج ۸ ص ۴۴۶ 

۴ بحارالانوار ج ۸٩‏ ص TA‏ تفسير برهانء ج ۸ ص ۳۹۳: نورالثقلين»ج ۵ ص ۷۳۶ 


۵ اترجمة تفسير قمی اج‎ ov. 


ابویصیر كويد از امام صادق ا شنیدم که می‌فرمود: همانا قرآن 


بازدارنده است و امر کننده, به بهشت امر می‌کند و از آتش جهنم باز 


مىداردء ' در آن محکم و متشابه است, بر محکمات قرآن ایمان آورده و بدان 


عمل می‌شود و اما به متشابه قرآن ایمان آورده ولی بدان عمل نمی‌شود و آن 


یله وها هت ا دو UH‏ 23% 
ال وَ ما یلم تأويله لا الله و الراسِحْونَ فِي العم یقولون 
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ee Say al‏ و آل محمد 888 راسخون در ple‏ هستند. 


امام zolo‏ فرمود: همانا قزآن روشن‌گر هر چیزی است و به خدا 


سوگند چیزی از نیاز بندگان فری گذار نکرده كه بندگان بدان نیازمند باشند و 
تا آنجا که هيج بنده‌ای نمی‌تواند بگوید كاش این هم در قرآن آمده بود مگر 
اينكه آن را هم خدا در قرآن آورده است.؟ 

تمام شد ترجمة تفسیر قمی قرآن کریم در شب دوشنبه ساعت يك نيمة 
شب مورخة ۱۳۸۶/۵/۱ مطابق با ۸/رجب المرجپ /۱۳۲۸ از خداوند منان 
عاجزانه درخواست می‌کنم که آنی ما را از قرآن جدا نکند و همواره با قرآن 
بودن و با قرآن زندگی كردن را نصيب ما بگردانده به حق قرآن ناطق WI‏ 


امیرالمومنین على بن ابيطالب FAL‏ انشاء الله تعالى. 


۷۲۷ ص ۴۸؛ نورالثقلينءج ۵ ص‎ ۸٩ بحارالانوار. ج‎ .١ 

؟. کافی؛ ج ۲ص ۶۰۱ تفسیر عياشىءج ۱ص ۱۰ 

۳. بحارالآتوان ج ۳ص ۱۹۱ وج ۸۹ ص ۸۱ 

۴ کافی.ج .ص 108 cals bu‏ ٩۸ص‏ ۸۱؛ تفسير برهان.ج ۸ص ۴۹۴ 


فبرست منابع 


.١‏ علامه مجلسی, بحار الأنوار, ۱۱۰ جلد» مؤسسة الوفاء بیروت - لبنان» 
۴ هجری قمری 

۲ ثقة الاسلام كلينى, الكافي(اصول؛ فبروع؛ روضة). ۸ جلد دار الکتب 
الاسلامية تهران» ۱۳۶۵ هجری شمبسی 

Y‏ شيخ صدوق, من لا یحضره الفقیه» cala Y‏ انتشارات جامعه مدرسین 


قم ۱۴۱۳ هجری قمری 


۴ شيخ طوسىء التهذیب, ۱۰ جلد دار الکتب الاسلامیه تهران, ۱۳۶۵ 
هجری شمسی 

۵ شيخ حر عاملی» وسائل الشيعة: ۲۹ جلدء مؤسسه آل البیت علیهم‌السلام 
قم ۱۴۰۹ هجری قمری 

۶ ابو منصور احمد بن على طبرسی, الاحتجاج, يك جلد. نشر مرتضی 
مشهد مقدس, ۱۴۰۳ هجری قمری 

۷ شيخ مفید» الااختصاص, یک جلد انتشارات کنگره جهانی شيخ مفید قم. 


۳ هچری قمری 


۵ ترجمة تفسير قمی اج‎ avy 


۸ حسن بن ابی الحسن دیلمی؛ إرشاد القلوب, دو جلد در يك مجلد, 
انتشارات شریف رضی, ۱۴۱۲ هجری قمری 

۱۳۶۲ انتشارات کتابخانه اسلامیه,‎ he شيخ صدوق, الأمالي, يك‎ A 
هجری شمسی‎ 

۰ شيخ صدوق, التوحید. يك جلد انتشارات جامعه مدرسین قم ۱۳۹۸ 
هجری قمری(۱۳۵۷ شمسی) 

۱ شيخ صدوق, الخصال, دو جلد در یک مجلد انتشارات جامعه مدرسین 
قم ۱۴۰۳ هجری قمری 

۲ محمد بن حسن فتال نیشابوری» روضة الواعظین, يك جلد. انتشارات 
رضی قم 

۳ حاکم حسکانی» شواهد التنزیل, ۲ vale‏ مزسسه جاب و نشر؛ ۱۴۱۱ 
هجری قمری 

۴. ابن فهد حلى؛ عدة الداعی, یک جلد, دارالکتاب الاسلامی؛ ۱۴۰۷ هجری 
قمری 

VO‏ شيخ صدوقء fle‏ الشرائع» يك جلد انتشارات مکتبة الداوری قم 

۶. فرات بن ابراهيم کوفی, تفسير فرات, يك جلد مؤسسه جاب و نشر, 
۰ هچری قمری 

AV‏ سید شرف‌الدین حسينى استرآبادی, تأویل الایات الظاهرة, يك جلد. 


انتشارات جامعه مدرسین قم ۱۴۰۹ هجری قمری 


قهرست منایع avy‏ 


VA‏ محدث نوری» مستدرک الوسائل, ۱۸ جلد. مؤسسه آل البیت علیهم 
السلام قم ۱۴۰۸ هجری قمری 

٩‏ شيخ طوسی ALY‏ يك جلد انتشارات دارالثقافة قم, ۱۴۱۴ هجری 
قمری 

۲۰. سید نعمت الله جزاشری, قصص الأنبياء اچ , يك als‏ انتشارات 
کتابخانه آيت الله مرعشی قم, ۱۴۰۴ هجری قمرى 

۱ قطب الدین راوندی, قصص الأنبياء ل , يك the‏ جاب بنیاد 
پژوهش‌های آستان قدس رضوی, ۱۴۰۹هجری قمری 

YY‏ شيخ صدوق. كمال الدین» ۲ Is‏ یک مجلد. دار الكتب الاسلامیه قم, 
۵ هجری قمری 

۳ حسين بن سعید اهوازی الممن, يك جلد. انتشارات مدرسه امام 


مهدی (عج) قم, ۱۴۰۴ هجری قعری 


۴ ابن شهرآشوب مازندرانی؛ مناقب آل أبي طالب ,۴ جلد. مؤسسه 
انتشارات علامه قم؛ ۱۳۷۹ هجری قمری 

۵ امام على بن ابی طالب عليه السلام؛ نهج البلاغه, ۱ جلد انتشارات دار 
الهجره قم 

NE‏ محمد بن حسن بن فروخ صفارء بصائر الدرجات» یک جلد انتشارات 
کتابخانه آيت الله مرعشى قم» ۱۴۰۴ هجرى قمری 


۷ احمد بن محمد بن خالد برقیء المحاسن, يك جلدء دار الكتب الإسلامية 


۵ ترجمة تفسیر قمی اج‎ orf 


قم» ۱۳۷۱ هجری قمری 

YA‏ شيخ صدوقء معاني الأخبار, يك als‏ انتشارات جامعه مدرسین قم. 
۶۱ هجری شمسی 

V4‏ ابوالفضل على بن حسن طبرسی, مشکاة الأنوارء یک جلد. کتابخانه 
حیدریه نجف آشرف, ۱۳۸۵ هجری قمری 

۰ رضی الدين على بن یوسف حلی, العدد القوية, يك la‏ انتشارات 
کتابخانه آيت الله مرعشی قم ۱۴۰۸ هجری قمری 

۱ بحرانی سيد هاشم. البرهان فى تفسیر القرآن, تحقيق: قسم الدراسات 
الاسلامية موسسة البعثة- قم, بنیاد بعت تهران, سال چاپ: ۱۴۱۶ ق 

TY‏ عروسی حویزی عبد o le‏ چمعه, تفسیز نور الثقلین» تحقیق: سید 
هاشم رسولی محلاتی, انتشارات اسماعیلیان قم؛ سال چاپ: ۱۴۱۵ ق 

۳ فیض کاشانی ملا محسن, تفسیر الصافى؛ تحقیق: حسین اعلمی, 
انتشارات الصدر تهران» ۱۴۱۵ ق 

۴ محمد بن مسعود عیاشی؛ تفسیر العياشي؛ ۲ جلد چاپخانه علمیه 
تهران» ۱۳۸۰ هجری قمری 

۵ عماد الدين طبری, بشارة المصطفی, يك جلد, جاب کتابخانه حیدریه 
نجف, ۱۳۸۲ هجری قمری 

۶ حسين بن سعید اهوازی, الزهد, يك la‏ جاب سيد ابوالفضل 


حسینیان, ۱۴۰۲ هجری قمری 


قهرست منابع ova‏ 


۷ محمد بن عمر کشی» رجال الکشي, ۱ جلد انتشارات دانشگاه مشهد, 
۸ هجری شمسی 

۸ ابراهیم بن على عاملی کفعمی, البلد الأمين» يك جلد. جاب سنگی 

٩‏ قطب الدين راوندی, الدعوات, یک جلد انتشارات مدرسه امام مهدی 
(qe)‏ قم, ۱۴۰۷ هجری قمری 

۰ سید على بن موسی بن طاوس, فلاح السائل, يك جلد» 


تبلیغات اسلامى قم 


۱ شيخ طوسی, مصباح المتهجد: یک جلد, مؤسسه فقه الشيعه بيروت» 
۱ هجرى قمری 

۲ ابراهيم بن على عاملی کفعمی» المضنباع؛ یک جلد انتشارات رضی قم 
۵ هجری قمری 

۳ ابن شهرآشوب مازندرانی, متشابه القرآن, ۲ جلد در يك مجلد, 
انتشارات hin‏ ۱۳۲۸ هجری شمسی 

۴ تاج الدین شعیری. جامع الأخبارء یک جلد انتشارات رضی قم ۱۳۶۲ 
هجری شمسی 

۵ شيخ مفید. الأمالي» يك جلد انتشارات کنگره جهانی شيخ مفيد قم؛ 
۳ هجری قمری 

۶ على بن عیسی إربلى» کشف الفمة, Y‏ جلد. جاب مكتبة بنی هاشمی 


تبریز» ۱۳۸۱ هجری قمری 


2۳۶ ترجمة تفسیر قمی اج ۵ 


NV‏ شهيد ثانی» کشف الريبة. يك جلد. انتشارات مرتضوی, ۱۳۹۰ هجری 
قمری 

۸ قطب الدین راوندی, فقه القرآن, Y‏ جلد. انتشارات کتابخانه آيت الله 
مرعشی قم ۱۴۰۵ هجری قمری 

۹ سيد رضی, خصائص الأئمة BRE‏ يك جلد. مجمع البحوث آستان قدس 
رضوی, ۱۴۰۶ هچری قمری 

۰ ابن ابى الحدید معتزلى. شرح نهج البلاغة, ۲۰ جلد در ۱۰ مجلد, 
انتشارات کتابخانه آيت الله مرعشئ قم ۱۴۰۴ هجری قمری 

۵۱ حسن بن ابی الحسن دیلمی, el‏ الدین, یک جلد. مؤسسه آل 
a‏ قم ۱۳۰۸ هجری قعری 

۱۳۶۴ شيخ صدوق, ثواب الا عمال, يك جلد. انتشارات شریف رضی قم‎ OY 
هجری شمسی‎ 

۳ رضی الدین حسن بن فضل طبرسی, مکارم الا خلاق, يك جلد.انتشارات 
شریف رضی قم, ۱۴۱۲ هجری قعری 

۴ على بن files: ji‏ على بن Blin‏ ,یک جلد. مؤسسه آل 
البيت 890 قم ۱۴۰۹ هجری قمری 

۵ سید على بن موسی بن طاوس, GL‏ يك جلده مؤسسه آل البیت PE‏ 
قم» ۱۴۰۹ هجری قمری 


OF‏ ابن قولویه قمی, کامل الزیارات, يك جلدء انتشارات مرتضویه نجف 


فهرست منايع 2۷ 


اشرف» ۱۳۵۶ هچری قمری 

OV‏ ابن نما حلى, مثير الأحزان» يك جد انتشارات مدرسه امام مهدی (عج) 
قم ۱۴۰۶ هجری قمری 

OA‏ سيد على بن موسی بن طاوس. اللهوف, یک جلد, انتشارات جهان 
تهران» ۱۳۳۸ هجری شمسی 

٩‏ ابن طیفور احمد بن ابی طاهرء بلاغات النساء. یک جلد انتشارات شریف 
رضی قم 

۰ طباطبایی سيد محمد حسينء المیژان فى تفسیر القرآن, دفتر انتشارات 


اسلامی جامعه‌ی مدرسین حوزه علمیه قم, ۱۴۱۷ ق 


